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Megjegyzés az olvasénak

Ez a kiadvany az Eurépai Parlament tagjai altal feltett, irasbeli valaszt igényld kérdéseket és az eurdpai
unids intézmények dltal rdjuk adott vdlaszokat tartalmazza.

Minden kérdés és valasz esetében az eredeti nyelvi valtozat szerepel elGszor az esetleges forditdsok
elétt.

Egyes esetekben el6fordulhat, hogy a valasz mds nyelven sziiletik, mint a kérdés. Ez a vilaszaddsra
felkért bizottsdg munkanyelvétdl figg.

E kérdések és valaszok az Eurdpai Parlament eljirdsi szabalyzatdnak 117. cikkével 6sszhangban
keriilnek kozzétételre.

Minden kérdés és vélasz megtaldlhaté az Eurdpai Parlament weboldaldn (Europarl) a ,Parlamenti
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E-001816/12 by Keith Taylor to the Commission
Subject: Compliance with Council Directive 2008/120/EC concerning the welfare of pigs
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E-001819/12 by Sergio Paolo Francesco Silvestris to the Commission

Subject: Rape in L'Aquila
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E-001820/12 by Sergio Paolo Francesco Silvestris to the Commission

Subject: Possible funding for the municipality of Collepasso (Italy)
Versione italiana
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E-001821/12 by Sergio Paolo Francesco Silvestris to the Commission
Subject: Poor competitiveness of certain Member States
Versione italiana
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E-001822/12 by Sergio Paolo Francesco Silvestris to the Commission

Subject: Small regions prove youth work-friendly
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E-001823/12 by Sergio Paolo Francesco Silvestris to the Commission
Subject: Exports from Italian industrial areas
Versione italiana
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E-001824/12 by Sergio Paolo Francesco Silvestris to the Commission

Subject: Effect of liberalisation measures in Italy
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E-001826/12 by Sergio Paolo Francesco Silvestris to the Commission

Subject: Safety at Heathrow Airport
Versione italiana e 26
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E-001827/12 by Elisabetta Gardini to the Commission

Subject: Failure to make use of EU funding
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E-001828/12 by Elisabetta Gardini to the Commission

Subject: Products imported from China
Versione italiana w30
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E-001829/12 by Frieda Brepoels to the Commission

Subject: VPJHR — The situation in Azerbaijan in the run-up to the Eurovision Song Contest
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E-001830/12 by Ana Gomes and Rui Tavares to the Commission

Subject: Freedom of expression in Portugal
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P-001831/12 by Thijs Berman to the Commission

Subject: VPJHR — Gay rights in Uganda
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E-001833/12 by Raiil Romeva i Rueda to the Commission

Subject: Manipulation of deficit figures in Spain
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E-001834/12 by Konstantinos Poupakis and Georgios Koumoutsakos to the Commission

Subject: Abolition of geographic differentiations regarding VAT for the Greek islands
EN\vikn) ékboon .4
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E-001841/12 by Sergio Berlato to the Commission

Subject: Faulty breast implants
Versione italiana e 43
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E-001842/12 by Sergio Berlato to the Commission

Subject: Unprecedented abuse of children in Syria
Versione italiana e 45
ENGISH VETSION «.rvtrtritriieneciinncieescieesessesessasnesssssesssssecssessssssesesssesssssessssesssssesssss s ssssessssseessssesesse st ssssesssasssasssesans 46

E-001843/12 by Andrea Zanoni to the Commission
Subject: Request to prohibit further disposal of waste at the Pescantina (Verona) waste disposal site, which is
already polluting the water table
Versione italiana . 47
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E-001844/12 by Matteo Salvini to the Commission

Subject: Information on the implementation of the Services Directive
VEISIONE HTAlANA ....oeevveeeeceescesssceeescesesseessecesssecesssesessssessssessseeces e asescosesssssesess et esse s ces e seseesenasen 51
ENGHSH VEISION 11tvtrivercineiineiieciietiee it i sbe s bsse bbb s s bbb bbb s 52




2013.4.16

Az Eurdpai Unié Hivatalos Lapja

C109E/3

E-001845/12 by Barry Madlener to the Commission

Subject: Myanmar receives EUR 150 million from EU
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E-001846/12 by Auke Zijlstra to the Commission
Subject: Malmstrom: ‘Migrants are needed to solve unemployment’
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E-001847/12 by Filip Kaczmarek to the Commission
Subject: Humanitarian situation in Afghanistan
WETS]E POLSKA «...ouveeeereemrceierceiisceeesseessecessecssssesessssesssesesssesssss e sssss st ssse st esasesessss e srsanes 57
ENGLISH VEISION covvitriierciieciiecieciceieciie ettt eseeriseesse s s saessaees 58
E-001848/12 by Nuno Teixeira to the Commission
Subject: Treaty on the European Stability Mechanism
DS Ta 0103 o T RO 59
EDGLISH VEISION cotrrreerreeneceeeecee et cees et stse e ces s ces stk 60
E-001849/12 by Nuno Teixeira to the Commission
Subject: New carbon tax to be implemented by the Commission
Versdo portuguesa .. 61
English version 63
E-001850/12 by Christel Schaldemose to the Commission
Subject: Foreign labour employed on false pretences on horticultural farms on the island of Funen
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E-001851/12 by Marina Yannakoudakis to the Commission
Subject: Discrimination based on nationality — internal market rules and Article 21 of the Charter of
Fundamental Rights
ENGLISN VEISION ...ttt scesssssssssss s sssssssssssssssssssssssssss s ssssssssassss s sessss s ssssssesssssss s 67
E-001852/12 by Marina Yannakoudakis to the Commission
Subject: Technical Assistance Information Exchange Office (TAIEX) missions and substantial financial assistance
to Turkish-occupied Cyprus
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E-001853/12 by Diane Dodds to the Commission
Subject: Credit checks in the recruitment process
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E-001854/12 by Diane Dodds to the Commission
Subject: Bovine TB
ENGHISN VEISION ...ttt sssssss s ssssssssssssssssssss s sssss s sssss s ssssss s sssssss s s 70
E-001856/12 by Angelika Werthmann to the Commission
Subject: Horizon 2020 budget allocation in the area of health research
Deutsche Fassung .71
ENGLISN VETSION ..ottt csssssssessssiessessssssessssssessssessssssss s sasssssassss s sessssssessss s sssssssass e 72
E-001858/12 by Stawomir Witold Nitras to the Commission
Subject: Gauging opinion on ACTA negotiations
Wersja polska 73
English version 74

E-001859/12 by Axel Voss to the Commission

Subject: European Schools in Brussels — geographical criteria — Berkendael
Deutsche Fassung .75
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E-001860/12 by Rodi Kratsa-Tsagaropoulou to the Commission

Subject: Problems of loan provisioning for businesses and households in the European Union
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E-001861/12 by Fiona Hall to the Commission
Subject: VP[HR — Violence in Iraqi Kurdistan
ENGISI VEISION w..vvvveriireeennererienncreiisssessesnesssssssesssssesssssssesesssssessessssesssssessesssssssessssssssesssssessessssssssessssassessessasnessasessenenes 82

E-001863/12 by Cristiana Muscardini to the Commission

Subject: Protection of the biosphere in Ecuador
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E-001864/12 by Marco Scurria to the Commission

Subject: VPJHR — Right to health of political opponents in Syria
Versione italiana . 85
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P-001869/12 by Corina Cretu to the Commission
Subject: Action by the Commission to break the deadlock generated by the Netherlands in the process of
Schengen Zone enlargement
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E-001873/12 by Raiil Romeva i Rueda to the Commission

Subject: VP[HR — EU Common Position on Burma
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E-001874/12 by Auke Zijlstra to the Commission

Subject: PVV’s website
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E-001875/12 by Marc Tarabella to the Commission

Subject: Investigation into prices in large Belgian and European supermarkets
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E-001877/12 by Sergio Paolo Francesco Silvestris to the Commission

Subject: Direct funding programmes for the town of Avellino
Versione italiana w97
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E-001878/12 by Sergio Paolo Francesco Silvestris to the Commission

Subject: Energy efficiency in Europe
Versione italiana e 99
ENGLISN VEISION ..ottt sceaiss s csssseessessssssssssssssessssssesssssssasesss s sssss s essss s sessssssessssesssssas s casess 100

E-001881/12 by Luis Paulo Alves to the Commission

Subject: Fisheries
Versdo portuguesa
English version

E-001882/12 by Corina Cretu to the Commission

Subject: Commission involvement in humanitarian actions in Syria
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E-001883/12 by Corina Cretu to the Commission

Subject: Anti-ACTA protests
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E-001885/12 by Monika Flasikové Befiovd to the Commission
Subject: Drawing of EU funds
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E-001886/12 by Monika Flasikové Befiové to the Commission
Subject: European Citizens’ Initiative
Slovenské znenie

English version

E-001888/12 by Monika Flasikovd Befiovd to the Commission
Subject: Global sustainability
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E-001891/12 by Konstantinos Poupakis to the Commission
Subject: Memorandum of economic and financial polices
EN\nvikn €kSoon

English version

E-001892/12 by Konstantinos Poupakis to the Commission
Subject: Pre-retirement suspension arrangements
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E-001893/12 by Reinhard Biitikofer to the Commission
Subject: High-carbon financial assets
Deutsche Fassung

English version

E-001894/12 by Kriton Arsenis to the Commission
Subject: Protecting cetaceans within the technical measures framework
EN\nvikn €kSoon

English version

E-001895/12 by Oreste Rossi to the Commission
Subject: New guidelines for autism
Versione italiana

English version

E-001896/12 by Oreste Rossi to the Commission
Subject: Renewable energy: plantations at risk
Versione italiana

English version

E-001897/12 by Oreste Rossi to the Commission
Subject: Nuclear fusion: promotion of FAST within FP8
Versione italiana

English version

E-001898/12 by Oreste Rossi to the Commission
Subject: New clean-up methods for radioactive gases
Versione italiana

English version

E-001899/12 by Oreste Rossi to the Commission
Subject: ‘Mirror sites’, a solution for circumventing censorship
Versione italiana

English version

E-001900/12 by Oreste Rossi to the Commission
Subject: Growth in digital music as against piracy
Versione italiana

English version

107
108

. 109

110

111
112

. 113

114

. 115

116

. 117

118

. 119

120

. 121

122

. 123

124

. 125

126

. 127

128

. 129

130

. 131



C109E[6

Az Eurdpai Unié Hivatalos Lapja

2013.4.16

E-001901/12 by Oreste Rossi to the Commission

Subject: Pill to combat multiple sclerosis
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E-001902/12 by Oreste Rossi to the Commission

Subject: Protein used to fight AIDS
Versione italiana e 135
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E-001904/12 by Oreste Rossi to the Commission

Subject: Violence against women: the ‘spectre’ of female genital mutilation and European legislation
Versione italiana . 137
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P-001906/12 by Said El Khadraoui to the Commission

Subject: Corruption in Greece
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E-001907/12 by Andrew Henry William Brons to the Commission
Subject: VPJ[HR — Genocidal attacks on Boer farmers in South Africa
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E-001908/12 by Andrew Henry William Brons to the Commission
Subject: Opt-outs from the Charter of Fundamental Rights
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E-001909/12 by Robert Sturdy to the Commission
Subject: EU-India FTA impact assessments
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E-001910/12 by Pavel Poc to the Commission

Subject: EU legislation regarding the protection of dairy cattle
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E-001911/12 by Mario Mauro to the Commission

Subject: VPJ[HR — Iran: Christians arrested while praying
Versione italiana . 146
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E-001912/12 by Said El Khadraoui to the Commission

Subject: Corruption in Romania and Bulgaria
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E-001913/12 by David Casa to the Commission

Subject: VP[HR — Transition in Syria
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Question for written answer E-001816/12
to the Commission
Keith Taylor (Verts/ALE)
(15 February 2012)

Subject: Compliance with Council Directive 2008/120/EC concerning the welfare of pigs

Paragraph 4 of Chapter I of Annex I to Council Directive 2008/120/EC (') stipulates that pigs ‘must have permanent
access to a sufficient quantity of material to enable proper investigation and manipulation activities’. Paragraph 8
provides that, before carrying out tail docking, farmers must take other measures to prevent tail-biting and in
particular must change ‘inadequate environmental conditions or management systems’.

It appears from reports by the Food and Veterinary Office and investigations by animal welfare organisations that
many EU pig farms are ignoring these requirements, and that a number of Member States are failing to enforce them
properly. The legislative provisions are important for pig welfare. The European Food Safety Authority (EFSA) has
recommended that ‘in order to provide for the need to root with the nose and manipulate destructible materials, each
pig should have access to manipulable destructible material such as straw or other fibrous material’. A technical
report submitted to the EFSA in 2011 states that ‘an intact curly tail may well be the single most important animal-
based welfare indicator for weaned, growing and finishing pigs (...). In addition, it stands for high-quality
management and respect for the integrity of the pig’.

In 2009 and 2010 the Commission organised helpful conferences on how to achieve improved compliance with EU
legislation on pig welfare. Despite these, there appears to be a continuing high level of non-compliance with the
provisions on manipulable materials and tail docking. This is unacceptable given that it is nine years since these
provisions came into force,

The EU Strategy for the Protection and Welfare of Animals (2012-2015) helpfully highlights the need for improved
enforcement of EU legislation.

What steps does the Commission plan to take to secure improved enforcement of, and compliance with, the
provisions of Directive 2008/120/EC concerning manipulable materials and tail docking?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(2 April 2012)

The EU strategy for the protection and welfare of animals 2012-2015 (*) was adopted on 19 January 2012. The
strategy aims at developing a holistic approach so that common underlying drivers for poor welfare in the EU will be
addressed across species.

Better enforcement of the existing legislation will be at the forefront of Commission actions, including as regards
Directive 2008/120/EC on the protection of pigs (). In this regard, the strategy foresees targeted actions such as the
adoption of EU guidelines on the protection of pigs in 2013. The guidelines will address the specific issues of
enrichment material and tail-docking.

At the same time, the priority of the Commission is to work in improving the understanding of animal welfare among
farmers through increased competence and technical assistance. For that purpose, the above-indicated animal welfare
strategy envisages the possibility of proposing a new general legislative framework on animal welfare.

() OJL47,18.2.2009, p. 5.
()  COM(2012) 6 final.
() OJL47,18.2.2009.



C109E/14

Az Eurdpai Unié Hivatalos Lapja

2013.4.16

(Versione italiana)

Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001819/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(15 febbraio 2012)

Oggetto: Stupro all’Aquila

Una ragazza di venti anni originaria di Tivoli ¢ stata presumibilmente stuprata sabato 11 febbraio, fuori da una
discoteca all'Aquila, citta nella quale frequenta I'universita. Il fatto ¢ avvenuto attorno alle 3.30, mentre la serata
all'interno del locale era in pieno svolgimento. Secondo le ricostruzioni delle forze dell'ordine c’erano ancora
un’ottantina di clienti e sette addetti alla sicurezza.

A trovare la ragazza priva di sensi, seminuda, sotto choc e insanguinata ¢ stato il titolare del locale, che ha subito
chiamato la polizia. Nessuno risulta al momento indagato nel quadro dell'inchiesta.

Alla luce dei fatti piit sopra esposti, pud la Commissione far sapere se:

intende promuovere, in associazione con gli Stati membri, campagne di comunicazione sociale che sensibilizzino i
cittadini europei sull'argomento e che possano prevenire azioni simili in futuro?

Risposta data da Viviane Reding a nome della Commissione
(28 marzo 2012)

La Commissione non ¢ a conoscenza del caso specifico segnalato dall'onorevole parlamentare.

La Commissione ¢ impegnata a definire un'incisiva risposta strategica per contrastare qualsiasi forma di violenza
contro le donne, compreso lo stupro, come dimostrano il Programma di Stoccolma e la Strategia per la parita tra
donne e uomini (2010-2015).

La Commissione sostiene l'emancipazione femminile, la sensibilizzazione, la diffusione di buone pratiche e il
miglioramento della raccolta di dati sulla violenza contro le donne. Il programma Daphne III fornisce un sostegno
finanziario alla realizzazione di progetti transnazionali promossi da organizzazioni di base impegnate a combattere la
violenza attraverso azioni di sensibilizzazione e volte a incoraggiare il cambiamento di mentalita.

La Commissione sta inoltre prendendo misure in materia di giustizia penale: nel maggio 2011 ha adottato la proposta
di direttiva sui diritti delle vittime di reato che si basa sulla normativa UE esistente e rafforza i diritti delle vittime. La
proposta sancisce il diritto delle vittime al rispetto e al riconoscimento della loro vulnerabilita, il diritto a fornire e
ricevere informazioni e il diritto alla protezione. Essa intende altresi garantire che le necessita delle vittime siano
valutate caso per caso e che quelle maggiormente vulnerabili, come le vittime di violenza sessuale, ricevano
un'assistenza adeguata alle loro esigenze (').

() http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2011:027 5:FIN:IT:PDF.
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Question for written answer E-001819/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(15 February 2012)

Subject: Rape in L'Aquila

A 20-year-old girl from Tivoli was allegedly raped on Saturday 11 February outside a nightclub in L’Aquila, the city
where she attends university. The events took place at around 3.30am, while inside the venue the night was in full
swing. According to police reconstructions, there were still around 80 people and seven security personnel at the
venue.

The owner of the venue found the girl unconscious, half-naked, in shock and covered in blood, and immediately
called the police. At the moment no-one is under investigation as part of the inquiry.

In view of this:

Does the Commission intend, in association with the other Member States, to promote social communication
campaigns that raise awareness of the subject for European citizens and that can prevent similar events from
occurring in future?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(28 March 2012)

The Commission is not aware of the specific case reported by the Honourable Member.

The Commission is committed to developing a strong policy response to combat all forms of violence against
women, including rape as confirmed in the Stockholm Programme and the strategy for equality between women and
men (2010-2015).

The Commission works for the empowerment of women, awareness raising, the promotion of exchanges of good
practices and the improvement of collection of data on violence against women. The Daphne III Programme provides
financial support for the implementation of transnational projects to grass roots organisations working to prevent
such practices by raising awareness and changing social attitudes.

The Commission is also taking measures in the criminal justice area. In May 2011, it has adopted the proposal for the
directive on the rights of victims of crime that builds on existing EU legislation and strengthens the rights of victims.
Proposal includes the right to respect and recognition, the right to provide and receive information, and right to
protection. It also aims at ensuring that the needs of victims are individually assessed and that the most vulnerable
e.g. victims of sexual violence receive specific treatment appropriate to their requirements (').

() http://ec.europa.eufjustice/policies/criminal [victims/docs/com_2011_275_en.pdf
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001820/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(15 febbraio 2012)

Oggetto: Possibili fondi per il Comune di Collepasso

Il maltempo continua a fare danni nel Salento. Il 9 febbraio u.s. ¢ crollata parte di una palazzina a Collepasso, in
provincia di Lecce. Al momento del crollo in casa c'era un’anziana donna, una vedova di 80 anni, che per fortuna &
rimasta illesa. Solo un grande spavento per l'inquilina che ha sentito un grosso frastuono e nel giro di pochi minuti ha
visto parte della sua casa distrutta.

Questo episodio, che si poteva concludere tragicamente, non ¢ 'unico registratosi negli ultimi anni. Molte palazzine
del centro storico del paese, soprattutto a causa del maltempo, sono a rischio crollo.

Alla luce dei fatti piit sopra esposti, pud la Commissione far sapere se:

1. ci sono fondi europei per i quali la citta di Collepasso ha fatto richiesta e, in caso affermativo, quali sono i
progetti che hanno avuto accesso a fondi europei e con quali risultati sono stati portati a termine?

2. esistono altri Fondi strutturali cui il Comune puo far richiesta ai fini del recupero del centro cittadino?

Risposta data da Johannes Hahn a nome della Commissione
(4 aprile 2012)

Conformemente alle informazioni fornite dallautorita di gestione del programma operativo Puglia del FESR, il
comune di Collepasso non ha ricevuto nessun finanziamento UE finalizzato al risanamento urbano.

Per quanto concerne la regione Puglia, il programma FESR prevede uno stanziamento di 260 milioni di euro per
progetti integrati di risanamento urbano e rurale, voce nell'ambito della quale potrebbero essere finanziati i progetti
menzionati dall'onorevole deputato.

Tuttavia, in linea con il principio di gestione condivisa utilizzato per 'amministrazione della politica di coesione, la
selezione e l'attuazione dei progetti ricade sotto la responsabilita delle autorita nazionali. Per ulteriori informazioni la
Commissione suggerisce pertanto allonorevole deputato di mettersi direttamente in contatto con l'autorita di
gestione:

Autorita di Gestione POR Puglia, Viale Japigia, n. 145, 70126 BARI
adgfesr@regione.puglia.it
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Question for written answer E-001820/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(15 February 2012)

Subject: Possible funding for the municipality of Collepasso (Italy)

The bad weather continues to do damage in the Salento area of Italy. On 9 February 2012, part of a building collapsed
in Collepasso, in the province of Lecce. At the time of the collapse there was an elderly woman in the house, a widow
aged 80, who fortunately remained unharmed. What did happen was a big fright for the occupant, who heard a loud
noise and within a few minutes saw part of her house destroyed.

This episode, which could have ended tragically, is not the only one recorded in recent years. Many houses in the
historic centre of the town are at risk of collapse, mostly because of the bad weather.

In the light of the above, can the Commission state whether:

1. thereis any EU funding for which the town of Collepasso has applied, and, if so, what projects have had access
to such funding, and with what results;

2. other possibilities exist under the Structural Funds which would enable the municipality to request support for
purposes of restoring the town centre?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(4 April 2012)

According to information provided by the managing authority of the Puglia ERDF regional operational programme,
the Municipality of Collepasso did not receive any EU funding related to urban regeneration.

Concerning the Puglia region, the ERDF programme provides for an allocation of EUR 260 million for ‘integrated
projects for urban and rural regeneration’ under which projects as mentioned by the Honourable Member might be
funded.

However, in line with the shared management principle used for the administration of cohesion policy, project
selection and implementation is the responsibility of the national authorities. For more information, the Commission
therefore suggests that the Honourable Member contact the managing authority directly:

Autorita di Gestione POR Puglia, Viale Japigia, n. 145, 70126 Bari
adgfesr@regione.puglia.it
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001821/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(15 febbraio 2012)

Oggetto: Scarsa competitivita di alcuni Stati membri

Italia, Spagna, Ungheria e Cipro a partire dagli anni Novanta hanno subito squilibri macroeconomici dovuti al livello
del debito pubblico e alla perdita di competitivita. E quanto emerge dal rapporto della Commissione sul meccanismo
di allerta per la prevenzione e la correzione degli squilibri macroeconomici.

Alla luce di questa tendenza le nuove regole di controllo e vigilanza dell'Unione europea permetteranno agli Stati
membri in difficolta di ritrovare una certa stabilita finanziaria, garantendo coordinamento e controllo incrociato tra le
politiche economiche per sconfiggere la crisi del debito.

Alla luce dei fatti sopraesposti, pud la Commissione far sapere se esistono stime e proiezioni di dati, ovvero uno
studio di impatto, sugli effetti che le nuove regole di controllo e vigilanza dell’'UE apporteranno ai sistemi economici
degli Stati membri che il citato rapporto considera a minor livello di competitivita?

Risposta data da Olli Rehn a nome della Commissione
(20 aprile 2012)

Nel decennio che ha preceduto la crisi economica e finanziaria si € osservato 'accumularsi di notevoli squilibri esterni
e interni, che ha contribuito altresi ad aggravare gli squilibri di bilancio. Sulla base di tali insegnamenti, si & proceduto,
nellambito del pacchetto sulla governance economica (il cosiddetto «six-pack»), a rafforzare il patto di stabilita e
crescita e ad istituire la nuova procedura per gli squilibri macroeconomici. Un aspetto di cui bisogna tenere conto € il
fatto che la normativa adottata contempla, tra l'altro, strumenti preventivi che mirano a evitare gravi squilibri
economici o di bilancio. I benefici potenziali delle nuove norme in materia di governance devono pertanto essere visti
anche sotto il profilo della riduzione del rischio di crisi finanziarie ed economiche sistemiche in futuro. Tali benefici
saranno probabilmente considerevoli, dati i costi molto elevati delle ultime crisi della produzione e dell'occupazione
negli Stati membri pitt colpiti.

Nella sua recente relazione sul meccanismo di allerta, la Commissione ha indicato alcuni paesi per i quali sarebbe
opportuno studiare pitt a fondo determinate questioni relative agli squilibri. Se corroborato da un esame
approfondito, cio rispecchierebbe quei casi in cui gli effetti di aggiustamenti e misure preventive efficaci potrebbero
essere considerevoli.

In termini di stime, alcune indicazioni di massima mostrano i risultati che una riforma e un piano di adeguamento
riusciti possono produrre prima sul piano generale e poi sul piano specifico per i paesi vulnerabili. Ad esempio,
secondo le valutazioni della Commissione, riforme strutturali ambiziose permetterebbero, nel corso di questo
decennio, di portare il potenziale di crescita medio al 2,2 %, rispetto all'l,5 % previsto nellipotesi di politiche
invariate (). Per quanto concerne il risanamento di bilancio, i modelli di rischio indicano che le probabilita di
insolvenza di uno Stato aumentano non soltanto a causa del peggioramento della situazione di bilancio, ma anche a
causa di una scarsa produttivita.

() Alexandr Hobza, Gilles Mourre, Commissione europea, «Quantifying the potential macroeconomic effects of the Europe 2020 strategy: stylised
scenarios», European Economy. Economic Papers. n. 424, settembre 2010. Bruxelles.
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Question for written answer E-001821/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(15 February 2012)

Subject: Poor competitiveness of certain Member States

According to the Commission’s alert mechanism report aimed at preventing and correcting macroeconomic
imbalances, Italy, Spain, Hungary and Cyprus have suffered macroeconomic imbalances since the 1990s owing to
their levels of public debt and lack of competitiveness.

In the light of this trend, the new EU monitoring and surveillance rules will enable struggling Member States to regain
a degree of financial stability, thereby ensuring the coordination and cross-checking of economic policies with a view
to tackling the debt crisis.

In the light of the above, can the Commission say whether there are any estimates, data projections or impact
assessments regarding the anticipated effects of the new EU monitoring and surveillance rules on the economic
systems of those Member States identified in the abovementioned report as less competitive?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(20 April 2012)

The decade preceding the financial and economic crisis saw an accumulation of substantial external and internal
imbalances which also contributed to the aggravation of fiscal imbalances. Drawing on these lessons, in the context of
the ‘6-pack’, the Stability and Growth Pact has been strengthened and the Macroeconomic Imbalance Procedure has
been put in place. One aspect to keep in mind is that the legislation adopted includes preventive instruments aiming
to avoid major macro economic or fiscal imbalances. Therefore, the potential benefits of the new governance rules
should also be seen in terms of the reduced risk of future systemic financial and economic crises. Given the very high
costs of the most recent crisis on output and employment in the most affected Member States, these gains are likely to
be very substantial.

The Commission in its recent Alert Mechanism Report indicated a number of countries for which there are issues
related to imbalances that should be studied more in depth. If corroborated by the in depth review, this reflects cases
where the impact of successful adjustment and preventive action could be substantial.

In terms of estimations there are some broad indications of what a successful reform and adjustment agenda can yield
in general and then in particular for vulnerable countries. For example, Commission assessments show that ambitious
structural reforms could increase average potential growth to around 2.2 % over this decade, compared to 1.5 % in a
no-policy-change scenario ('). As regards fiscal consolidation, risk models indicate that the probability of sovereign
default rises not only with the worsening of fiscal condition but also in case of low productivity.

() Alexandr Hobza, Gilles Mourre, European Commission ‘Quantifying the potential macroeconomic effects of the Europe 2020 strategy: stylised
scenarios’, European Economy. Economic Papers. 424. September 2010. Brussels.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001822/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(15 febbraio 2012)

Oggetto: Piccole regioni amiche per il lavoro dei giovani

Marche, Valle d’Aosta, Umbria sono piccole regioni italiane, ma grandi «amiche» dei giovani con minori barriere
all'ingresso nel mondo del lavoro, tassi di disoccupazione sotto la media, alti livelli d'istruzione e capacita
imprenditoriali. L'indicatore «Youth friendly», elaborato dal Centro studi Datagiovani, misura il potenziale di
attrattivita del territorio per gli under 30 in base a cinque punti di forza: mercato del lavoro, imprenditoria, istruzione,
demografia e dinamica della crisi. Tredici regioni si collocano sopra la media, le altre sono al di sotto. Ne emerge un
quadro inedito dell'Italia, con le Marche sul gradino piti alto del podio e le regioni pitt piccole spesso in vantaggio su
quelle grandi. Nelle aree a dimensioni ridotte c’¢ un minore sfasamento tra formazione, aspirazioni professionali e
sbocchi dei giovani, mentre in quelle con maggior peso economico il differenziale si allarga, nonostante ci siano pit
offerte di lavoro in valore assoluto. Le Marche primeggiano per istruzione, elevato numero di laureati residenti tra
giovani tra i 30 e i 34 anni e scarsa disoccupazione tra quelli con meno di 30. Situazione analoga in Umbria, che si
distingue anche per una bassa dispersione scolastica.

Al primi posti della classifica anche il Molise (4°) che, pur ottenendo risultati non troppo soddisfacenti per quanto
riguarda il mercato del lavoro primeggia sul terreno dell'imprenditoria. Solo undicesima la Lombardia, mentre nella
parte bassa della classifica figurano Emilia Romagna e Veneto, che portano i segni pesanti della crisi dove i ragazzi
hanno sempre avuto buone opportunita occupazionali, ma ora si trovano spiazzati dal taglio di offerte prodotto dalla
recessione. Le grandi regioni del Mezzogiorno occupano gli ultimi posti della classifica a causa di un mercato del
lavoro da sempre avaro di opportunita (disoccupazione oltre il 30 %), abbinato a una pesante dispersione scolastica
(dal 23 % della Campania al 26 % della Sicilia).

Tutto cio premesso, puo la Commissione far sapere se:

1. eaconoscenza delle opportunita lavorative dei giovani in Italia con il tasso occupazionale pit alto nelle piccole
regioni rispetto alle grandi;

2. intende promuovere iniziative o strategie per imitare la buona politica delle piccole regioni ed esportarla come
esempio nelle altre regioni degli Stati membri dell' UE?

Risposta data da Laszlo Andor a nome della Commissione
(4 aprile 2012)

1. La Commissione ¢ consapevole delle opportunita lavorative e della difficile situazione occupazionale cui si
trovano confrontati i giovani in Italia. Per quanto concerne il tasso di occupazione i dati Eurostat e Istat (') non
confermano che questa sia pilt elevata nelle piccole regioni rispetto a quelle maggiori (?). Tuttavia, le informazioni
fornite dall'onorevole deputato rivestono interesse nel quadro piti generale dell'analisi comparativa dei risultati
economici e occupazionali a livello regionale. In proposito, lo studio «EU Regional Competitiveness Index» (°)
realizzato dal Centro comune di ricerca della Commissione europea fornisce un quadro multidimensionale della
situazione delle 268 regioni UE appartenenti alla categoria NUTS 2.

2. Iprogrammi operativi cofinanziati dal Fondo sociale europeo (FSE) nel periodo di programmazione 2007-2013
in Italia prevedono un asse prioritario specifico consacrato alle attivita transnazionali e interregionali che puo
pertanto finanziare il trasferimento e I'adattamento di iniziative dimostratesi efficaci in una o piti regioni verso altre
regioni o altri Stati membri.

() Ad esempio http:/[www.istat.it/it/archivio[16777 — "lavoro”
()  Quattro delle sei regioni che presentano i tassi piti alti sono "grandi” regioni.
() http://publications.jrc.ec.europa.eu/repository/bitstream/111111111/13666/1rci_eur_report.pdf
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Question for written answer E-001822/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(15 February 2012)

Subject: Small regions prove youth work-friendly

Marche, Valle d’Aosta and Umbria are small Italian regions, but very ‘youth work-friendly’ for young people with
fewer barriers to entering the world of work, with unemployment rates below average and high levels of education
and business capability. The ‘youth-friendly’ indicator, developed by the Datagiovani research centre, measures the
potential attractiveness of the area for the under-30s based on five factors: labour market, business, education,
demographics and the crisis. Thirteen regions lie above the average, the others are below it. What emerges is a new
picture of Italy, with Marche occupying the top spot in the rankings and the smaller regions often in a better position
than the larger ones. In the smaller areas, there is less discrepancy between education, professional aspirations and
openings for young people, while in those areas with more economic weight, the difference increases, despite the fact
that there are more job offers in absolute terms. Marche leads the field in education, with higher numbers of young
people between the ages of 30 and 34 being resident graduates and low unemployment among the under 30s. The
situation is the same in Umbria, which also stands out for its low school dropout rate.

Also among the highest scorers is Molise (4th) which, although not achieving particularly good results in terms of the
labour market, tops the table in the field of business. Lombardy only comes in eleventh place, while Emilia Romagna
and Veneto feature in the lower section of the rankings; both being seriously affected by the crisis. These are regions
where young people have always had good employment opportunities, but are now finding themselves shut out of
the labour market as a result of the cuts made in response to the recession. The large regions of southern Italy occupy
the bottom places in the rankings because of a labour market which has always had few openings (with
unemployment at over 30 %) combined with a high school dropout rate (23 % in Campania and 26 % in Sicily).

In view of the above, can the Commission state if:

1. it is aware of work opportunities for young people in Italy, with the employment rate being higher in the
smaller regions than the larger ones;

2. itintends to promote initiatives or strategies to imitate the good policies of the smaller regions and export them
to other regions of EU Member States as examples?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(4 April 2012)

1. The Commission is aware of the work opportunities and of the difficult employment situation of young people
in Italy. As for the employment rate, Eurostat and Istat (') data do not confirm the statement that it is higher in smaller
regions than in larger ones (°). However, the information provided by the Honourable Member is of interest in the
wider picture of comparative analysis of economic and employment performances at regional level. In this respect,
the study ‘EU Regional Competitiveness Index’ (*) by the Joint Research Centre of the European Commission provides
an overview under different dimensions of the situation of 268 EU NUTS 2 regions.

2. The European Social Fund (ESF) co-funded operational programmes of the 2007-2013 programming period in
Italy foresee a specific priority axis dedicated to transnational and inter-regional activities and can then fund the
transfer and adaptation of initiatives which proved to be successful in one or more regions to other regions or
Member States.

() For instance http://www.istat.it/it/archivio/16777 —lavoro”
()  Four out of the six regions scoring the highest rates are "large "regions.
() http://publications.jrc.ec.europa.eu/repository/bitstream/111111111/13666/1rci_eur_report.pdf
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001823/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(15 febbraio 2012)

Oggetto: Export dei distretti italiani

Corre molto veloce I'export dei distretti italiani. La crescita € a due cifre trainata da commesse che da tutto il mondo
arrivano alle PMI dei distretti di Treviso e Brescia (macchine industriali), Vicenza (elettronica e automazione), Bologna
(meccanica e imballaggio). Sono le capitali del manifatturiero, territori dove l'iperspecializzazione e la capacita
d’innovare rappresentano la regola e da cui partono container con beni o macchinari che raggiungono i paesi delle
economie avanzate oppure quelli emergenti.

Un flusso di export che nei primi nove mesi del 2011 ha toccato i 51,5 miliardi di euro, con una crescita dell'11,5 %
rispetto allo stesso periodo dell'anno precedente. Tra i 101 distretti monitorati dall'osservatorio spicca quello di
Bologna, la capitale delle macchine per imballaggio. Un distretto dove I'export vale 1,4 miliardi, in crescita del 18 %
rispetto all'anno precedente.

Altra roccaforte del made in Italy € Treviso, poco pitt di un miliardo di export e il miglior trend di crescita, + 62,6 %.
Un altro caposaldo ¢ il sistema del tessile, abbigliamento e pelletteria. 1l polo fiorentino della pelletteria raggiunge
quota 1,1 miliardi (+34,2 % sul 2010) grazie al ritorno delle commesse delle grandi firmr che tornano a produrre qui
le collezioni alto di gamma. Guardando a Nord-Est verso la Valsesia (tessile e abbigliamento) ecco un’altra area in
prima linea sui mercati mondiali.

Tutto cio premesso, puo la Commissione far sapere se:
1.  ¢éaconoscenza delle statistiche riguardanti I'alta percentuale di esportazioni dei distretti produttivi italiani,

2. ¢in grado di tracciare un quadro europeo generale dei distretti degli Stati membri in cui I'esportazione &
maggiore?

Risposta data da Antonio Tajani a nome della Commissione
(11 aprile 2012)

La Commissione € a conoscenza dei buoni risultati economici di diverse regioni europee. Sebbene la legislazione
dellUE non preveda una raccolta dei dati relativi alle esportazioni a livello regionale, sono disponibili (') dati
estremamente dettagliati a livello di prodotti per Stati membri comprendenti anche analisi regionali grazie alle
statistiche ufficiali sugli scambi di beni pubblicate da Eurostat. La Commissione esprime il proprio compiacimento
per il fatto che le regioni italiane menzionate dall'onorevole deputato abbiano una buona performance e incoraggia
altre regioni a trarre insegnamenti da questi esempi positivi, in particolare dalle buone pratiche relative alla
promozione dei sistemi di ricerca e innovazione, i cluster e la specializzazione intelligente.

La mancanza di dati sistematici sui principali distretti industriali d’esportazione degli Stati membri non consente
raffronti diretti. La Commissione desidera perd rinviare I'onorevole deputato all’European Cluster Observatory () e al
Regional Innovation Monitor (*), che possono fornire un quadro nella dinamica delle varie iniziative regionali.

() http://epp.eurostat.ec.europa.eu/newxtweb|.
() http://www.europe-innova.eu/c/document_library|get_file?folderld=18090&name=DLFE-7803.pdf
() http://www.rim-europa.eu.
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Question for written answer E-001823/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(15 February 2012)

Subject: Exports from Italian industrial areas

Exports from Italy’s industrial areas are going strong, showing a double-digit increase driven by orders from all over
the world arriving at SMEs in the industrial areas of Treviso and Brescia (industrial machines), Vicenza (electronics
and automation) and Bologna (mechanical and packaging goods). These are Italy’s manufacturing capitals, areas
where hyperspecialisation and the ability to innovate are the norm and from where container trucks filled with goods
or machinery leave on their way to economically developed and emerging countries.

Total exports in the first nine months of 2011 were worth EUR 51.5 billion, up 11.5 % compared with the same
period in the previous year. Among the 101 industrial areas covered by the survey, Bologna, the packaging machine
capital, stands out. Exports from this industrial area were worth EUR 1.4 billion, an 18 % rise on the previous year.

Another stronghold of Italian manufacturing is Treviso, with exports worth a little more than EUR 1 billion and the
highest growth rate (62.6 %). Textile, clothing and leather goods are another flagship sector. The Florentine leather
goods industry recorded exports of EUR 1.1 billion (up 34.2 % on 2010) thanks to a resumption of orders from the
leading firms in the sector, which have gone back to manufacturing their high-end collections there. And to the
north-east lies another area with a leading presence on global markets, the Valsesia (textiles and clothing).

1. Is the Commission familiar with the statistics showing the high percentage of exports from Italy’s
manufacturing areas?

2. Canit provide an overview of the biggest-exporting industrial areas in the Member States?

Answer given by Mr Tajani on behalf of the Commission
(11 April 2012)

The Commission is aware of the good performance of many European regions. Although the EU legislation foresees
no collection of export data at regional level, very detailed data at product level by Member State are available (')
including for regional analysis thanks to the official statistics on trade in goods published by Eurostat. The
Commission is pleased that the Italian regions mentioned by the Honourable Member are performing well and
encourages other regions to learn from such successes, in particular from good practices concerning the promotion
of research and innovation systems, clusters and smart specialisation.

The lack of systematic data about the biggest exporting industrial areas in the Member States prevents direct
comparisons. However, the Commission would like to point to the European Cluster Observatory (*) and Regional
Innovation Monitor (*), as these may provide some insights into the dynamic of various regional initiatives.

() http://epp.eurostat.ec.europa.eu/newxtweb|.
() http://www.europe-innova.eu/c/document_library|get_file?folderld=18090&name=DLFE-7803.pdf
() http://www.rim-europa.eu.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001824/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(15 febbraio 2012)

Oggetto: Effetto liberalizzazioni in Italia

Secondo uno studio della Banca dItalia 'impatto delle liberalizzazioni varate dal governo sulla crescita economica
sara decisivo nel risanamento dei conti del paese. Nel rapporto si legge, infatti, che le misure di apertura del mercato,
dopo una lunga stagnazione, possono far salire la produttivita del 15 % in dieci anni.

Oltre alle liberalizzazioni, la riforma delle pensioni — sempre secondo lo studio — avra la capacita di far calare il
debito di circa il 3 % del Pil ogni anno.

Alla luce dei fatti sopraesposti, puo la Commissione far sapere se:
1. ¢informata dello studio della Banca d'Italia sull'impatto delle liberalizzazioni sulla crescita economica,

2. giudica positivamente il pacchetto di liberalizzazioni del governo italiano e se ¢ in grado di stimare gli effetti
economici indotti?

Risposta data da Olli Rehn a nome della Commissione
(3 aprile 2012)

1. La Commissione ¢ a conoscenza dello studio della Banca d'Italia relativo all'impatto delle liberalizzazioni sulla
crescita economica, nonché di altre stime del OCSE a riguardo.

2. La Commissione segue da vicino tutte le riforme strutturali attuate in Italia. Il pacchetto di liberalizzazioni mira
giustamente a promuovere la concorrenza nei principali mercati di prodotti e servizi grazie alla riduzione delle
barriere all'ingresso, a incoraggiare gli investimenti nelle infrastrutture e a migliorare le condizioni in cui operano le
imprese. Se attuate correttamente, le misure previste contribuiranno a promuovere la competitivita, a rimuovere
elementi che da lungo tempo ostacolano la crescita e, in ultima analisi, a migliorare la capacita di adeguamento
dell'economia.
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Question for written answer E-001824/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(15 February 2012)

Subject: Effect of liberalisation measures in Italy

According to a study by the Banca dtalia, the impact of the Italian Government's liberalisation measures on
economic growth will play a decisive role in improving the position of the country’s accounts. The report states that,
after a long period of stagnation, measures to open up the market could make productivity rise by 15 % in 10 years.

In addition to the liberalisation measures, pension reforms can, according to the same study, reduce the deficit by
around 3 % of GDP each year.

In light of the above, can the Commission state whether:
1. itis aware of the study by the Banca d'Italia on the impact of the liberalisation measures on economic growth,

2. it views the Italian Government’s liberalisation package positively and whether it is able to estimate its
economic effects?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(3 April 2012)

1. The Commission is well aware of the study by the Banca d'Italia on the impact of the liberalisation measures on
economic growth, as well as other estimates made by the OECD.

2. The Commission monitors all structural reforms in Italy very closely. The liberalisation package rightly aims to
promote competition in key product and service markets by relaxing existing entry barriers, encourage infrastructure
investment and improve the business environment. If properly implemented, the measures will contribute to
improving competitiveness, removing some long-standing obstacles to growth and, ultimately, increasing the
adjustment capacity of the economy.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001826/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(15 febbraio 2012)

Oggetto: Sicurezza dell'aeroporto di Heathrow

11 2 novembre scorso il principe d'Inghilterra e successore al trono William e sua moglie Kate Middleton d’Inghilterra
sono scampati a un disastro aereo, come ha rivelato il giornale britannico People.

L'aereo sul quale viaggiavano insieme ad altre 160 persone di ritorno dalla Danimarca al momento dell'atterraggio
all'aeroporto di Heathrow — quando si trovava a circa 60 metri di altezza — si stava per schiantare con un altro
velivolo.

Solo per la bravura del pilota, che ¢ riuscito a far riprendere quota all’aereo, € stata evitata la collisione sulla pista di
atterraggio.

Alla luce dei fatti sopraesposti, puo la Commissione far sapere se:

1. ¢ informata sul fatto che il 2 novembre scorso ¢ stata evitata per poco una collisione aerea nell'aeroporto pitt
grande di Londra e se intende verificare i fatti di Heathrow, accertando che siano state rispettate tutte le norme e
i comandi impartiti dalla torre di controllo,

2. esistono altre iniziative europee, oltre alla sua comunicazione del 24 gennaio 2007 dal titolo «Un piano
d’azione per migliorare le capacitd, lefficienza e la sicurezza degli aeroporti in Europa» COM(2006)0819 (') ,
volte a migliorare la sicurezza dei voli e degli aeroporti europei, considerato che la congestione in uno dei piu
grandi aeroporti d’Europa puo avere effetti negativi come quello descritto e sull'ambiente e soprattutto sulla
sicurezza?

Risposta data da Siim Kallas a nome della Commissione
(23 marzo 2012)

1. La Commissione & stata informata dalle autorita competenti del Regno Unito del fatto che l'aeromobile
menzionato dall'onorevole parlamentare aveva effettuato una manovra standard di «go-around» a causa della ritardata
uscita dalla pista di un aecromobile atterrato in precedenza. Tale manovra era quella prescritta in situazioni di questo
tipo. Poiché non ¢ emerso un rischio per la sicurezza, non ¢ stata presentata una segnalazione di evento, in
conformita della direttiva 2003/42/CE (}), né & stata avviata un'inchiesta a norma del regolamento (UE) n.
996/2010 (*). Nel caso di cui trattasi sono state applicate correttamente tutte le procedure e le precauzioni
regolamentari e la Commissione non ritiene necessario approfondire ulteriormente la questione.

2. Liniziativa Cielo Unico Europeo (*) dell'Unione europea ha definito obiettivi ambiziosi al fine di rafforzare il
quadro per la regolamentazione e la gestione della sicurezza e garantire che il traffico aereo possa continuare a
crescere senza che cio comporti rischi per i viaggiatori e riducendo al minimo I'impatto sullambiente. L'iniziativa
citata ha comportato un ampliamento delle competenze dell’Agenzia europea per la sicurezza aerea che includono
ora aspetti relativi alla sicurezza della gestione del traffico aereo e degli acroporti (°). L'opera di completamento del
quadro regolamentare ¢ in fase avanzata e prevede I'adozione da parte della Commissione di norme di esecuzione
mediante la procedura di comitato.

http:/[eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:52006DC0819:IT:NOT.
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2003:167:0023:00 3 6:IT:PDF.
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2010:295:003 5:00 50:IT:PDF.
http://ec.europa.eu/transport/air[single_european_sky/single_european_sky_en.htm
°)  Regolamento (CE) n. 1108/2009 http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2009:309:0051:0070:IT:PDF.

>
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Question for written answer E-001826/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(15 February 2012)

Subject: Safety at Heathrow Airport

On 2 November 2011, Prince William, the heir to the British throne, and his wife Kate Middleton, narrowly escaped
an air crash, according to the British newspaper The People.

The plane on which they were travelling, together with 160 other people returning from Denmark, was about to land
at Heathrow Airport and was at an altitude of approximately 60 metres, when it very nearly crashed into another
aircraft.

It was only through the skill of the pilot, who managed to regain altitude, that a collision was avoided on the landing
runway.

In light of the above, can the Commission state whether:

1. it is aware of the fact that on 2 November last year, an air collision was narrowly avoided at London’s largest
airport and whether it intends to check what happened at Heathrow, to ensure that all safety regulations and
orders from the control tower were complied with,

2. any other EU measures have been taken, in addition to the Commission’s communication of 24 January 2007
entitled ‘An action plan for airport capacity, efficiency and safety in Europe’ COM(2006) 0819 (), aimed at
improving safety in the air and at European airports, given that congestion at one of Europe’s largest airports
can have a negative impact as described above, especially as regards safety, but also on the environment?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(23 March 2012)

1. The Commission has been informed by the competent authorities of the United Kingdom that the aircraft
mentioned by the Honourable Member carried out a standard ‘go-around’ manoeuvre due to the late exit from the
runway of a preceding landing aircraft. The go-around manoeuvre was a prescribed procedure. As no safety risk was
identified, neither an occurrence report in accordance with Directive 2003/42/EC (*) was submitted, nor was an
investigation in accordance with Regulation (EU) No 996/2010 (’) initiated. In this case all regulatory procedures and
safeguards were applied correctly and the Commission does not see any need for further inquiry into the matter.

2. The Single European Sky (*) initiative of the EU has defined ambitious goals to facilitate the reinforcement of the
framework for safety regulation and safety management in order to ensure that air traffic can continue to grow
without putting the travelling public at risk as well as to minimise the burden on environment. This initiative has led
to the extension of the European Aviation Safety Agency’s competencies to include safety aspects of air traffic
management and airports (°). The work on completing the full regulatory framework is well advanced, and includes
the adoption by the European Commission of implementing rules via comitology.

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:52006DC0819:EN:NOT
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2003:167:0023:00 36:EN:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2010:295:003 5:00 50:EN:PDF
http://ec.europa.eu/transport/air[single_european_sky/single_european_sky_en.htm
°)  Regulation (EC) No 1108/2009, http:/[eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2009:309:0051:007 0:EN:PDF

>
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001827/12
alla Commissione
Elisabetta Gardini (PPE)
(15 febbraio 2012)

Oggetto: Mancato utilizzo dei fondi comunitari

Le difficolta delle regioni italiane, soprattutto meridionali, nellusufruire correttamente dei fondi comunitari sono cosa
nota. E stato recentemente calcolato che, su 28 miliardi di fondi provenienti da Bruxelles, solo 5 miliardi (il 18 %)
sono stati utilizzati.

Questo mancato utilizzo ha varie cause e diverse spiegazioni, ma rappresenta un dato di fatto assolutamente
intollerabile, sopratutto in considerazione della particolare congiuntura economica che stiamo attraversando. Proprio
per questo motivo una maggiore attenzione da parte della Commissione potrebbe fungere non solo come monito, ma
anche come stimolo tanto per le regioni italiane tradizionalmente inadempienti quanto per gli altri Stati membri che
hanno incontrato difficolta nell'utilizzazione dei fondi comunitari.

In riferimento a quanto premesso, puo la Commissione far sapere se:

1. intende monitorare pili regolarmente l'utilizzo dei fondi comunitari sia durante il periodo di attuazione dei
progetti sia nella fase conclusiva e stilare un rendiconto delle problematiche riscontrate nei vari Stati membri
alla fine del processo;

2. hain programma iniziative per assistere gli Stati membri inadempienti;

3. ha previsto iniziative affinché i problemi riscontrati durante il periodo 2007-2013 non si ripetano nel periodo
2014-2020?

Risposta data da Johannes Hahn a nome della Commissione
(26 marzo 2012)

1. La Commissione monitora l'uso dei Fondi strutturali e l'attuazione dei programmi essenzialmente attraverso i
comitati di monitoraggio, le relazioni annuali e le dichiarazioni di pagamento. La Commissione non riceve
informazioni sistematiche a livello di progetto.

Gli Stati membri produrranno entro la fine del 2012 relazioni nazionali in merito all'uso da essi fatto dei fondi UE. La
Commissione li ha sollecitati a focalizzare queste relazioni strategiche sugli output e i risultati (') e produrra nella
primavera del 2013 una relazione di sintesi.

2. La Commissione discute con gli Stati membri la possibilita di modifiche dei programmi al fine di rispondere a
nuove esigenze o di affrontare difficolta sul piano dell'attuazione. Cio avviene attualmente con I'ltalia nell’ambito del
piano d'azione per la coesione (), che comprende misure volte ad accelerare la spesa e ad accrescere l'impatto. Inoltre,
a partire dal 2009 la Commissione ha proposto e attuato diverse misure per incoraggiare l'efficace attuazione dei
Fondi strutturali ad opera degli Stati membri alla luce della crisi finanziaria.

3. La Commissione, tenendo conto dell'esperienza di periodi precedenti, ha proposto misure volte a rafforzare la
capacitd amministrativa nel prossimo periodo. Le proposte per il nuovo periodo di programmazione prevedono che
gli Stati membri valutino anticipatamente la necessita di rafforzare la capacita delle autorita che gestiscono i fondi e di
ovviare ad eventuali strozzature. Un obiettivo tematico specifico intende accrescere la capacita istituzionale e un certo
numero di condizioni ex ante assicurera un contesto appropriato per un’attuazione efficace.

() http:[/ec.europa.eufeurope2020/pdffags2012_annex1_en.pdf — page 21.
() http://www.dps.tesoro.it/pac_2012.asp.
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Question for written answer E-001827/12
to the Commission
Elisabetta Gardini (PPE)
(15 February 2012)

Subject: Failure to make use of EU funding

The difficulties experienced by Italian regions, especially in the south of the country, in making full and proper use of
EU funding are well known. Recent figures show that only EUR 5 billion (18 %) of the EUR 28 billion available has
been taken up.

Although there are various reasons for the low utilisation rate, this is an absolutely intolerable situation, especially in
view of the current economic difficulties. It is precisely for this reason that closer monitoring by the Commission
could serve as a wake-up call and also as an encouragement, both for the Italian regions that have repeatedly failed to
meet the relevant requirements and for other Member States that have encountered difficulties in taking up EU
funding.

Given the above, can the Commission say whether:

1. it intends to monitor the use of EU funds — both during the implementation of projects and when they are
wound up — on a more regular basis, and to draw up a report on the problems encountered in the various
Member States at the end of the process;

2. itplans to take steps to assist Member States which fail to meet the relevant requirements;

3. it intends to take action to prevent the problems encountered during the 2007-2013 period from occurring
again during the 2014-2020 period?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(26 March 2012)

1. The Commission monitors the use of the Structural Funds and the implementation at programme level
primarily through monitoring committees, annual reports and payment declarations. The Commission does not
receive systematic information at project level.

The Member States will produce national reports on their use of the EU funds by end-2012. The Commission has
called on them to focus these strategic reports on outputs and results (') and will produce a synthesis report in spring
2013.

2. The Commission discusses with the Member States the possibility of programme modifications as a response to
meet new needs or tackle difficulties in implementation. This is the case currently with Italy under the Cohesion
Action Plan (), which includes measures to accelerate expenditure and increase impact. Moreover, since 2009 the
Commission has proposed and implemented a number of measures to support effective implementation of Structural
Funds by the Member States in the light of the financial crisis.

3. The Commission, taking into account the experience from previous periods has proposed measures to
strengthen administrative capacity in the next period. The proposals for the new period foresee that Member States
should assess in advance the need to reinforce the capacity of the authorities managing the funds and to address
bottlenecks. A specific thematic objective aims to enhance institutional capacity and a number of ex-ante
conditionalities will ensure appropriate framework conditions for efficient implementation.

() http://ec.europa.eufeurope2020/pdffags2012_annex1_en.pdf — page 21
() http://www.dps.tesoro.it/pac_2012.asp
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001828/12
alla Commissione
Elisabetta Gardini (PPE)
(15 febbraio 2012)

Oggetto: Prodotti d'importazione cinese

L’Europa € conosciuta nel mondo, tra le altre cose, per la qualita dei propri cibi e delle proprie vivande. Una qualita
che ¢ garantita anche da una legislazione molto severa in materia di sicurezza alimentare.

Purtroppo non si puo dire la stessa cosa per altre parti del mondo. E notizia recente la comparsa sul mercato (per
fortuna al momento solo cinese) di uova che, probabilmente a causa di una dose eccessiva di gossipolo
nell’alimentazione della galline ovaiole, diventano, una volte cotte, cosi dure e gommose da poter rimbalzare.

Non occorre sforzarsi troppo per immaginare gli effetti nocivi che avrebbero su chi avesse la sfortuna di ingerirle.

In riferimento a quanto detto sopra, puo la Commissione:

1. farsapere se eraa conoscenza di questo fatto?
2. rassicurare i cittadini europei che dette uova non potranno circolare nel prossimo futuro anche sul territorio
europeo?

Risposta data da John Dalli a nome della Commissione
(16 aprile 2012)

La Commissione rimanda alla propria risposta all'interrogazione scritta E-001698/2012 (').

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB
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Question for written answer E-001828/12
to the Commission
Elisabetta Gardini (PPE)
(15 February 2012)
Subject: Products imported from China

Europe is known across the world for, among other things, the quality of its food. Quality which is also guaranteed by
very strict food safety legislation.

Unfortunately the same cannot be said of other parts of the world. It has recently been reported that the market
(fortunately only in China at the moment) has seen the arrival of eggs, which, probably due to an excessive dose of
gossypol in the food given to the hens, become so hard and rubbery when cooked that they bounce.

It is not hard to imagine the harmful effect it would have on someone who had the misfortune of ingesting one.

With reference to the above, can the Commission:

1. state whether it is aware of this fact;

2. reassure European citizens that these eggs will not be able to circulate within the EU in the near future?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(16 April 2012)

The Commission would refer to its answer to Written Question E-001698/2012 (').

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-001829/12
aan de Commissie (Vicevoorzitter — Hoge Vertegenwoordiger)
Frieda Brepoels (Verts/ALE)

(15 februari 2012)

Betreft: VPJHR — De situatie in Azerbeidzjan in de aanloop naar het Eurovisiesongfestival

Op 26 mei organiseert Azerbeidzjan het jaarlijkse Eurovisiesongfestival in Bakoe. In de aanloop daar naartoe blijven
berichten over mensenrechtenschendingen in het land opduiken. Zo werd begin februari, in het centrum van Bakoe,
het huis van de bekende mensenrechtenactivist Leyla Yunus onaangekondigd en zonder schadeloosstelling
afgebroken. Volgens berichten zouden in het land ook 20 000 andere personen in het voorbije jaar hun huis verloren
hebben zien gaan. Ook voor de bouw van Crystal Hall, de zaal waar het Eurovisiesongfestival zal worden gehouden,
moesten hele blokken huizen verdwijnen, vaak illegaal.

Yunus zet zich actief in tegen de corruptie en willekeur in haar land. Volgens haar en vele mensenrechtenorganisaties
is er in Azerbeidzjan sprake van foltering, zijn er politieke gevangenen, ontbreekt het recht op vereniging en
meningsuiting, persvrijheid etc. Ook de politieke toestand blijft ongewijzigd: de Aliyev-dynastie houdt de macht in
handen, oppositie is niet toegelaten.

Erkent de Hoge Vertegenwoordiger de problemen met de mensenrechten in Azerbeidzjan?

Azerbeidzjan neemt deel aan het Europees Nabuurschapsbeleid en het Oostelijk Partnerschap en is een oprichtend lid
van Euronest. Democratie, eerbiediging van de mensenrechten en de rechtsstaat zijn kernwaarden van deze
initiatieven.

Op welke manieren dringt de Hoge Vertegenwoordiger in dit kader er bij Azerbeidzjan op aan dat het de politieke en
mensenrechtensituatie in het land verbetert? Ziet zij enige vooruitgang op dit terrein?

Het Europees Parlement heeft op 12 mei 2011 en op 15 december 2011 resoluties aangenomen over de situatie in
Azerbeidzjan in het algemeen (P7_TA(2011)0243) en het geval van Rafik Tagi in het bijzonder (P7_TA(2011)0590).

Heeft de Hoge Vertegenwoordiger deze resoluties in de contacten met de Azerbeidzjaanse autoriteiten gebruikt en
hen opmerkzaam gemaakt op de inhoud? Wat waren de reacties van de Azerbeidzjaanse autoriteiten? Met welke
andere middelen probeert de Hoge Vertegenwoordiger de druk op de Azerbeidzjaanse autoriteiten op te voeren om
de mensenrechten en politieke vrijheden te eerbiedigen?

Antwoord van hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter Ashton namens de Commissie
(10 mei 2012)

De hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter is zich bewust van deze golf van onteigeningen. Op 12 augustus 2011 is
de sloop van een gebouw van niet-gouvernementele organisaties (ngo’s) veroordeeld in een plaatselijke verklaring van
de EU in Bakoe.

Rekening houdend met de resoluties van het Parlement heeft de EU herhaaldelijk de kwestie van de onteigeningen bij
de autoriteiten ter sprake gebracht en verzocht om volledige transparantie van het proces en bescherming van de
eigendomsrechten, onder meer tijdens de vergadering van het samenwerkingscomité EU-Azerbeidzjan in Bakoe in
september 2011, alsook tijdens de bijeenkomst van de samenwerkingsraad EU-Azerbeidzjan in november 2011 en
de vergadering van de subcommissie mensenrechten EU-Azerbeidzjan, ook in november 2011. Bovendien heeft de
hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter informatie uit eerste hand kunnen verzamelen door tijdens haar bezoek aan
Bakoe in november 2011 de kwestie van de onteigeningen van huizen te bespreken met Leila Yunus, een prominente
mensenrechtenactiviste. De EU-delegatie in Bakoe heeft ook activisten uit het maatschappelijk middenveld ontmoet,
onder wie Leila Yunus, en blijft de situatie ter plaatse op de voet volgen.

Mensenrechtenkwesties worden op elke vergadering ter sprake gebracht, zoals laatst door de commissaris die belast
is met de uitbreiding en het Europees nabuurschapsbeleid tijdens zijn bezoek aan Bakoe op 2 april 2012. Hij sprak de
toenemende bezorgdheid van de EU uit over de binnenlandse ontwikkelingen op het gebied van de mensenrechten,
de rechtsstaat, de fundamentele vrijheden en de democratisering van het land.
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Op 28 februari 2012 heeft de Raad van Ministers van Azerbeidzjan nieuwe regels voor het opstellen van plannen en
instructies voor het verhuizen van personen aangenomen. Volgens deze regels zal het volledige hervestigingsproces
transparanter worden en zullen de hervestigingsopties met de betrokkenen worden besproken. Op dit ogenblik kan
de EU niet beoordelen hoe deze regels zullen worden uitgevoerd.
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Question for written answer E-001829/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Frieda Brepoels (Verts/ALE)
(15 February 2012)

Subject: VP[HR — The situation in Azerbaijan in the run-up to the Eurovision Song Contest

On 26 May 2012, Azerbaijan is holding the annual Eurovision Song Contest in Baku. In the run-up to the event,
reports continue to emerge on human rights violations in the country. Thus, the house of the well-known human
rights activist, Leyla Yunus, located in the centre of Baku, was demolished at the beginning of February, without any
prior notice or compensation. It has been reported that 20 000 other people have also lost their houses in Azerbaijan
in the past year. Whole blocks of houses had to be demolished, often illegally, to make way for the construction of the
Crystal Hall, an arena where the Eurovision Song Contest will be held.

Yunus actively exposes corruption and abuse of power in her country. According to her and many human rights
organisations, the situation in Azerbaijan is marked by torture, political prisoners, lack of freedom of assembly,
freedom of expression, press freedom etc. The political situation also remains unchanged: the Aliyev dynasty has all
the power in its hands, opposition is not allowed.

Does the High Representative recognise that there are problems with human rights in Azerbaijan?

Azerbaijan is participating in the European Neighbourhood Policy and the Eastern Partnership, and is a founding
member of Euronest. Democracy, respect for human rights and the rule of law are core values of these initiatives.

How does the High Representative urge Azerbaijan in this connection to improve the political and human rights
situation in the country? Can she see any progress in this area?

On 12 May and 15 December 2011 the European Parliament adopted resolutions on the situation in Azerbaijan in
general (P7_TA(2011)0243) and the case of Rafik Tagi in particular (P7_TA(2011)0590).

Has the High Representative mentioned these resolutions in contacts with the Azeri authorities and drawn their
attention to their content? What was the reaction of the Azeri authorities? What other means is the High
Representative using in the attempt to exert pressure on the Azeri authorities to make them respect human rights and
political freedoms?

Answer given by Vice-President/High Representative Ashton on behalf of the Commission
(10 May 2012)

The HR/VP is fully aware of this wave of evictions. On 12 August 2011, a local statement of the EU in Baku
condemned the demolition of a building belonging to non-governmental organisations (NGOs).

Taking into account the resolutions of Parliament, the EU has repeatedly raised the issue of evictions with the
authorities, calling for full transparency of the process and protection of property rights, including on the occasion of
the EU-Azerbaijan Cooperation Committee meeting in September 2011 in Baku as well as the EU-Azerbaijan
Cooperation Council meeting in November 2011 and the meeting of the EU-Azerbaijan Sub-Committee meeting on
Human Rights, also in November 2011. Moreover, the HR/VP collected first-hand information in discussing the issue
of house evictions with Leila Yunus, a prominent human rights activist, on her visit to Baku in November 2011. The
EU Delegation in Baku has also met with civil society activists, including Leila Yunus, and continues to monitor the
situation on the ground.

Human rights issues are raised at each meeting opportunity, last time by the Commissioner responsible for
Enlargement and European Neighbourhood Policy during his visit to Baku on 2 April 2012. He expressed the EU'’s
growing concerns as regards domestic developments on Human Rights, the Rule of Law, fundamental freedoms and
the democratisation of the country.

On 28 February 2012 the Cabinet of Ministers of Azerbaijan adopted new ‘Rules for the preparation of plans and
instructions to move people’. According to these rules, there will be more transparency in the whole process of
resettlement and resettlement options will be discussed with those affected. At this point, the EU is not in a position to
judge how these rules would be implemented.
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(Versdo portuguesa)

Pergunta com pedido de resposta escrita E-001830/12
a Comissdo
Ana Gomes (S&D) e Rui Tavares (Verts/ALE)
(15 de fevereiro de 2012)

Assunto: Liberdade de expressio em Portugal

Em janeiro, a Direcdo de Informagio da rddio publica portuguesa Antena 1 demitiu o cronista Pedro Rosa Mendes e
outros quatro colegas na sequéncia da suspensdo do programa de opinido «Este Tempo». Dias antes, Rosa Mendes
criticara no programa as relagdes entre os Governos de Portugal e Angola e a emissdo de um programa da televisdo
publica RTP 1, «Reencontro», de Luanda com dirigentes angolanos e o ministro-adjunto e dos Assuntos Parlamentares
portugués, Miguel Relvas, que tutela a comunicacio social. Segundo diversas fontes, terd sido dele a ideia da
realizacdo do programa. O jornalista denunciou o programa como propaganda politica e econémica promovida por
uma entidade publica obrigada a preservar objetividade e independéncia informativa. Varios testemunhos indicam
que o fim da crénica foi um ato de censura. O diretor-geral da RTP terd mesmo admitido, segundo o jornalista, «que
ndo tinha gostado nada da sua crénica». O diretor de informacio da radio confirmou-o a Entidade Reguladora para a
Comunicagio Social. A 2 de fevereiro, a Dire¢do de Informagdo da rddio demitiu-se. O caso levanta sérias dividas
sobre a liberdade de expressdo em Portugal, tendo ja havido problemas semelhantes em Itdlia e na Hungria.

1. Considera a Comissdo que este caso consubstancia uma violagdo da Carta dos Direitos Fundamentais da UE, em
especial o seu artigo 11.°, que garante o direito a liberdade de expressdo? Se sim, o que pretende fazer?

2. Em 2007 a Comissdo encomendou um estudo de 6 milhdes de euros para desenvolver um instrumento de
monitoriza¢do do pluralismo dos media na UE. O estudo foi realizado, mas este instrumento nunca chegou a ser
implementado. Pretende a Comissdo, a luz dos recentes casos acima referidos, passar a monitorizar o pluralismo dos
media nos Estados-Membros? Se sim, quando?

Resposta dada por Neelie Kroes em nome da Comissdo
(21 de margo de 2012)

A liberdade de expressdo e o pluralismo dos meios de comunicagdo social s3o bases fundamentais das sociedades
democréticas, consagradas no artigo 11.°, n.° 1, da Carta dos Direitos Fundamentais da UE. No dmbito das suas
competéncias, a Comissdo sempre procurou garantir o respeito por esses principios. Contudo, a Comissdo recorda
que, de acordo com o artigo 51.°, n.° 1, da Carta dos Direitos Fundamentais, as suas disposi¢des tém por destinatérios
os Estados-Membros apenas quando estes apliquem o direito da Unido. Como, no caso referido pelo Senhor
Deputado, o Estado-Membro em causa ndo parece ter agido no ambito de aplicacdo do direito da Unido, cabe as
autoridades nacionais competentes assegurarem que os direitos fundamentais sdo plenamente respeitados.

A Comissdo confirma que o instrumento de monitorizacdo do pluralismo dos meios de comunicagdo social () estd
disponivel para utilizagdo pelos Estados-Membros e por terceiros.

() (http://ec.europa.eufinformation_society/media_taskforce/pluralism/index_en.htm).
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Question for written answer E-001830/12
to the Commission
Ana Gomes (S&D) and Rui Tavares (Verts/ALE)
(15 February 2012)

Subject: Freedom of expression in Portugal

In January, the News Department of the Portuguese state radio station Antena 1 sacked Pedro Rosa Mendes, a
journalist, and four of his colleagues following the suspension of the comment programme Este Tempo. A few days
earlier, on the programme, Mr Rosa Mendes had criticised the relationship between the governments of Portugal and
Angola, and the broadcasting from Luanda of a programme called Reencontro on the state-owned television station
RTP 1, with senior Angolan officials and the Portuguese Minister for Parliamentary Affairs, Miguel Relvas, who is
responsible for the media. According to various sources, the programme was his idea. The journalist denounced the
programme as political and economic propaganda promoted by a public body obliged to preserve the objectivity and
independence of the news. A number of witnesses suggest that the programme’s cancellation was an act of
censorship. According to Mr Rosa Mendes, the Director-General of RTP even admitted that he had not liked the
journalist’s report at all. The head of the radio station’s News Department confirmed that version to the Entidade
Reguladora para a Comunicagio Social (Regulatory Body for the Media). On 2 February, the management of the radio
station’s News Department resigned. This case raises serious doubts about freedom of expression in Portugal. (Italy
and Hungary have already experienced similar problems).

1. Does the Commission consider this case to constitute a violation of the EU Charter of Fundamental Rights,
specifically Article 11, which guarantees the right to freedom of expression? If so, what does it intend to do?

2. In 2007, the Commission ordered a EUR 6 million study with a view to developing a system for monitoring
media pluralism in the EU. The study was carried out, but the system has never been implemented. In light of the
recent cases mentioned above, does the Commission intend to start monitoring media pluralism in Member States? If
so, when?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(21 March 2012)

Freedom of expression and media pluralism constitute essential foundations of democratic societies, enshrined in
Article 11(1) of the Charter of Fundamental Rights of the EU. Within its competences, the Commission has always
sought to ensure respect for those principles. However, the Commission recalls that, according to Article 51 (1) of the
Charter of Fundamental Rights, its provisions are addressed to the Member States only when they are implementing
Union law. As in the case described by the Honourable Member, the Member State concerned does not appear to have
acted in the course of implementation of Union law, it is up to relevant national authorities to ensure that
fundamental rights are fully respected.

The Commission confirms that the media pluralism monitoring tool (') is available for use by Member States and
third parties.

() http://ec.europa.eufinformation_society/media_taskforce[pluralism/study/index_en.htm
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(Nederlandse versie)

Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord P-001831/12
aan de Commissie (Vicevoorzitter — Hoge Vertegenwoordiger)
Thijs Berman (S&D)

(15 februari 2012)

Betreft: VPJHR — Rechten van homo’s in Oeganda

Op dinsdag 14 februari 2012 organiseerden homoactivisten in een hotel in Entebbe, Oeganda, een workshop over de
rechten van seksuele minderheden. De bijeenkomst was georganiseerd door Kasha N. Jacqueline Nabagasera, een
prominente homorechtenactiviste. De politie bestormde het hotel en probeerde Kasha Jacqueline Nabagasera, die zich
sindsdien schuilhoudt, te arresteren. De Oegandese minister voor Ethische zaken en Integriteit, Simon Lokodo,
woonde de bestorming persoonlijk bij en beval de arrestatie van Jacqueline. Hij verklaarde dat de bijeenkomst
»illegaal” was.

Deze bestorming komt enkele dagen nadat de Oegandese minister-president opnieuw kwam met een controversieel
anti-homo wetsvoorstel dat de doodstraf oplegt aan mensen die ,herhaaldelijk” deelnemen aan homoseksuele
handelingen en de basisgevangenisstraf voor homoseksuele handelingen verhoogt van de huidige 14 jaar naar
levenslang.

1. Heeft de VP[HR de Oegandese regering gevraagd om uitleg over deze bestorming en de aanwezigheid daarbij
van minister Simon Lokodo?

2. Welke actie denkt de VP/HR te ondernemen om meer druk uit te oefenen op de Oegandese regering inzake het
respecteren van de mensenrechten in dit land, en met name de rechten van Oegandese homo’s en lesbiennes?

3. Isde VP[HR voornemens actie te ondernemen als de anti-homowet door het Oegandese parlement wordt
aangenomen? Zo ja, welke acties?

Antwoord van hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter Ashton namens de Commissie
(23 mei 2012)

De Europese Unie is zeer bezorgd over de sluiting van een workshop over de rechten van lesbische, homoseksuele,
biseksuele en transseksuele mensen op 14 februari 2012 in Entebbe (Oeganda) en over de herintroductie van het anti-
homo wetsvoorstel bij het Oegandese parlement.

Het standpunt van de EU inzake de rechten van lesbische, homoseksuele, biseksuele en transseksuele mensen is zeer
duidelijk. Het strafbaar stellen van homoseksualiteit, zoals in het Oegandese wetsvoorstel is voorzien, is in strijd met
de internationale normen inzake mensenrechten. Het wetsvoorstel is ook in tegenspraak met de door de EU
gesteunde VN-verklaring inzake seksuele geaardheid en genderidentiteit van 18 december 2008.

De EU heeft deze kwestie bij diverse gelegenheden aan de orde gesteld bij de Oegandese regering, ook bij president
Museveni.

De EU zal van elke passende gelegenheid gebruik maken om in haar contacten met de regering van Oeganda
uitdrukking te blijven geven aan haar bezorgdheid over het anti-homo wetsvoorstel, alsook over andere maatregelen
om lesbische, homoseksuele, biseksuele en transseksuele mensen te vervolgen. Bovendien zal de EU plaatselijke
mensenrechtenorganisaties blijven steunen om tot een mentaliteitswijziging te komen in Oeganda.
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Question for written answer P-001831/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Thijs Berman (S&D)
(15 February 2012)

Subject: VP[HR — Gay rights in Uganda

On Tuesday, 14 February 2012 gay activists held a workshop on the rights of sexual minorities in a hotel in Entebbe,
Uganda. It was organised by a prominent gay rights activist, Kasha N. Jacqueline Nabagasera. The police raided the
hotel and tried to arrest Kasha Jacqueline Nabagasera, who has since gone into hiding. The Ugandan Ethics and
Integrity Minister, Simon Lokodo, personally attended this raid and ordered the arrest of Jacqueline. He stated that the
gathering was ‘illegal’.

This raid comes days after a Ugandan MP has reintroduced a controversial anti-homosexuality bill, which imposes the
death penalty on those who participate in ‘serial’ homosexual acts, and increases the basic penalty for homosexual
acts to life imprisonment from the current 14 years.

1. Has the Vice-President/High Representative asked the Ugandan government for an explanation of this raid and
the presence of the minister Simon Lokodo?

2. What action will the Vice-President/High Representative take to put further pressure on the Ugandan
government to respect human rights in the country, and especially the rights of gay and lesbian Ugandan citizens?

3. Does the Vice-President/High Representative plan to take action if the anti-homosexuality bill is passed by the
Ugandan parliament? If so, what action?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(23 May 2012)

The EU is very concerned about the closure of a workshop on LGBT rights in Entebbe, Uganda on 14 February 2012
and the re-introduction of the Anti-Homosexuality Bill in the Ugandan Parliament.

The EU position on LGTB rights is very clear. The criminalisation of homosexuality, as foreseen in the draft Uganda
bill, goes against international human rights standards. The draft bill also goes against the EU-supported UN
declaration on sexual orientation and gender identity, of 18 December 2008.

The EU has raised this issue with the Ugandan Government on several occasions, including with President Museveni.
The EU intends to keep raising its concerns in relation to the draft ‘Anti-Homosexuality Bill’ as well as other actions to

persecute LGBT people in Uganda on every suitable occasion in dialogue with the government. In addition the EU will
continue to support local human rights organisations in their efforts to change attitudes in the country.
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(Versidn espafiola)

Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-001833/12
ala Comisiéon
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE)
(15 de febrero de 2012)

Asunto: Manipulacion cifras de déficit en Espafia

Segtin una informacion publicada el 14 de febrero por Reuters ('), la Comisién Europea no compartirfa la cifra de 8 %
de déficit anunciada en diciembre 2011 por el Gobierno espafiol, una desviacion que achac6 en gran medida a la falta
de recortes presupuestarios y al incumplimiento de los objetivos en las comunidades auténomas. Este cdlculo del
déficit, que no es de cardcter oficial, contrastarfa, en caso de confirmarse, con el objetivo del 6 % comprometido con
Bruselas. Sin embargo, las informaciones de Reuters, que citan desde el anonimato a altos cargos de la UE, el déficit
real serfa mucho menor. El Gobierno presidido por Mariano Rajoy buscaria asi manipular la estadistica para ensalzar
los logros que podria conseguir en 2012, ademds de situar un escenario mds propicio para avanzar en los recortes
presupuestarios que proponeri.

El portavoz de la Uni6én de Asuntos Econdmicos y Monetarios no quiso pronunciarse sobre la veracidad y se limit6 a
recordar que las cifras de déficit todavia no son oficiales. Sorprende que el Gobierno espafiol siga calculando cifras,
pero las hiciera pablicas en diciembre sin ser definitivas.

El articulo 8 del Reglamento (UE) n° 1173/2011 (*) otorga a la Comisi6n la capacidad de iniciar una investigacion
cuando considere que hay indicios serios de tergiversacion de datos relativos al déficit y podrd pedir al Estado
miembro que facilite informacidn, realizando inspecciones in situ y con acceso a las cuentas de todos los organismos
publicos a nivel central, estatal, local y de la seguridad social.

1. ;Tiene la Comision indicios serios de que el déficit del Estado espafiol es sensiblemente inferior al anunciado por
el Presidente del Gobierno en diciembre de 2011?

2. En caso de que el gobierno espaiiol hubiera manipulado interesadamente las cifras y siguiendo el articulo 8 del
citado Reglamento, jcomenzard la Comision la investigacion pertinente? jA qué tipo de sanciones se podria enfrentar
el Estado esparfiol?

3. ¢No cree la Comision que la manipulacion de las cuentas puede afectar al Informe sobre el Mecanismo de Alerta
para reducir los desequilibrios macroeconémicos?

Respuesta del Sr. Rehn en nombre de la Comision
(13 de abril de 2012)

El 27 de febrero de 2012, el Gobierno espafiol anuncié los primeros resultados de la ejecucion del presupuesto
de 2011, indicando que preveia que el déficit de las Administraciones Piiblicas en 2011 alcanzara, aproximadamente,
el 8,5 % del PIB. La Comisién no dispone de ninguna informacién que lleve a pensar que el déficit ptblico espafiol
en 2011 pueda ser sensiblemente inferior a la cifra anunciada por las autoridades del pais.

El resultado presupuestario definitivo del ejercicio 2011 se conocerd una vez que Espaiia presente su notificacién en
el marco del procedimiento de déficit excesivo, a finales de marzo, y que Eurostat valide los datos, en la segunda mitad
de abril. Basandose en €, la Comisién evaluard la desviacion del déficit de 2011 y decidird seguidamente si Espafia ha
tomado medidas efectivas para corregir la situacién de déficit excesivo dentro del plazo acordado, esto es, 2013.

La Comision adoptd el primer informe sobre el mecanismo de alerta, en el marco del procedimiento de desequilibrio
macroecondmico, el 14 de febrero de2012. A la luz de un cuadro de diez indicadores macroeconémicos, la
Comision identificé doce Estados miembros, entre ellos Espafia, cuya situaciéon macroeconémica ha de ser analizada
con més detenimiento dentro de una evaluacién en profundidad.

() http://www.elmundo.es/elmundo/2012/02/14/economia/1329222113.html
()  Reglamento (UE) n° 1173/2011 del Parlamento Europeo y del Consejo, sobre la ejecucion efectiva de la supervision presupuestaria en la zona
del euro.
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Question for written answer E-001833/12
to the Commission
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE)
(15 February 2012)

Subject: Manipulation of deficit figures in Spain

According to a report published on 14 February by Reuters ('), the Commission does not agree with the figure of an
8 % deficit announced in December 2011 by the Spanish Government, a difference that it blamed in large measure on
the lack of budget cuts and the autonomous communities’ failure to hit their targets. If this calculation of the deficit,
which is not official, were confirmed, it would not match up with the target of 6 % agreed with Brussels. However, the
information from Reuters, citing unnamed senior EU officials, is that the real deficit is much lower. Mariano Rajoy’s
government may be seeking, in this way, to manipulate the figures so as to glorify its possible achievements in 2012,
as well as to find a scenario more favourable for pressing ahead with the budget cuts it is proposing.

The Union’s spokesperson for Economic and Monetary Affairs did not want to give an opinion on the veracity of the
deficit figures and merely gave a reminder that they are still not official. It is surprising that the Spanish Government is
still calculating figures, and that it published them in December without their being definitive.

Article 8 of Regulation (EU) No 1173/2011 () gives the Commission the ability to launch an investigation when it
believes there are serious indicators that deficit figures have been distorted, and it will be able to demand that the
Member State provide information, carrying out on-the-spot inspections and accessing the accounts of all central,
regional and local government bodies, as well as those relating to social security.

1. Does the Commission have serious indications that the Spanish Government's deficit is appreciably lower than
that announced by Mr Rajoy in December 2011?

2. If the Spanish Government had appreciably manipulated the figures, and pursuant to Article 8 of the
abovementioned regulation, would the Commission launch an investigation> What type of penalties could the
Spanish Government face?

3. Does the Commission not believe that the manipulation of calculations could affect the Alert Mechanism
Report for reducing macroeconomic imbalances?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(13 April 2012)

On 27 February 2012, the Spanish Government announced first results for the 2011 budget execution, indicating
that it expects the 2011 general deficit to have reached around 8.5 % of GDP. The Commission does not have any
indications that Spain’s 2011 government deficit would turn out appreciably lower than announced by the Spanish
authorities.

The final budgetary outcome for 2011 will be known after the submission of the EDP notification by Spain at the end
of March and the validation of the data by Eurostat in the second half of April. On this basis, the Commission will
assess the 2011 deficit slippage to decide whether Spain has taken effective action to correct the excessive deficit
situation by the agreed deadline of 2013.

The first Alert Mechanism Report in the framework of the Macroeconomic Imbalance Procedure was adopted by the
Commission on 14 February 2012. Based on a scoreboard of 10 macroeconomic indicators, the Commission
identified 12 Member States, including Spain, whose macroeconomic situation needs to be analysed further in an in-
depth review.

() http://www.elmundo.es/elmundo/2012/02/14/economia/1329222113.html
()  Regulation (EU) No 1173/2011 of the European Parliament and the Council on the effective enforcement of budgetary surveillance in the euro
area.
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(EAAnvixn) €xbooty)

Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-001834/12
npog v Enrtpor)
Konstantinos Poupakis (PPE) ka1 Georgios Koumoutsakos (PPE)
(15 ®efpovapiov 2012)

Oépa: Katapynon yeoypagikav diagoponoroewv otov OIIA yia ta eAMvika vijold

210 mhaioto véwv enayxJov HETPOV QOPONOYIKOU XapPaKTpd, TOU GmOpPPEOUYV amd To véo Mvnpovio cuvepyaoiag yia
dnpoatovopukr mposappoyr) kat dapdpwtikes petappudpioels petaty e eAMvikng mAeupdg kat T Tpoika, eViacoeTal Kat
1) Katapynon v yeoypagikav dagoponotjoewy otov OITA yia ta eXAvika vijota oy meptoyr) tou Atyaiou. SUpQ@va pe
T drartaeig g kowvotikiic Odnyiag 92/77/EOK, nou deomilet To avaykaio VOpikod mAGIGLO Yo TV EQAPHOYT) TOU OXETIKOU
€UVOikOU KadeoTmToC, o1 yewypagikés dagoponoujoes otov IIA efacpalifouv yia Tic &v AOyw VOLOTIKEG TEPLOXES
pewwpevo ouvteheot) OITA kata 30 % oe oUykpion pe autoug mou e@appoloviar oty unohounn nrepotiky) EANada.
Emm\éov, i Suvdnkn g Awafovag emfefaiover tig euvoikég auteg pudpileis, kaddg eniong kat Tig edikég MOAITIKES yia Ta
vijoia mou mapaxeprdnkav oty EXAada pe m Tuvdrkn tou Apotepvrap.

Agdopévou 0Tt 0 pelwpévos ouvteheotng Tou OITA:
—  evioXUEL TV QVTAYOVICTIKOTITA TOU VI|GLOTIKOU TOUPLOHOU,

—  OmOTEAEL GHAVTIKO AVTIOTOUIOHA (G TIPOG TO AUENHEVO KOOTOG TG HETAPOPAG ERTOPEVHATOV 0T VN|OLd KOD®G Kat
TOMUTLHO €PYCAELO TOGO Y10 TV OIKOVORIKT] aVATTUEN TV &V AOY® TIEPLOXMY KL TNV TAPAHOVT TOV KATOIKGY OE QUTEG,

—  oupfahAel 0TO va pEVOUV QVTAYGVIOTIKEG Ol VIJOLWTIKEG TIEPIOXEG €VOG KPATOUG-PEAOUG oL omoleg Aoyw dpeons
YEOYPAQIKNG YEITVIAOTG aVTIHETOTILOUY TV EVTOVI] AVTAYGVIGTIKN TEOH amd Tov XapnAol KOGTOUG TOUPLOHO TOU
avanTUOOETAL OF YEITOVIKEG TPLTEG XOPES,

epwtarar 1) Emetpor):

—  Ze mota aM\\a kpdtr péln oxbouv mapopotes yewypagikes dtagoponoioels otov OITA; Eyer anepmohnoet kamoto
Kplrtog peNog péxpt orjpepa avtiototyo dikaiwpa o€ euvoikés pudpicelg otov Topéa Tou DIIA;

— oo avapévetat va givat, cUpQova pe v Enttponr), 0 aviiktunog g GUYKEKPLHEVIG KATAPYNONG TG YEWYPAPLKIG
Sragpopomoinong tou GIIA oty avTayevioTKOTITA TOU GUVOAKOU TOUPLOTIKOU TPOTOVTOG TrG Xwpag; Oa odnynoel oe
oEuvon e ndn unapyoucag cofaprig OKOVORIKIG UPEoNS OTiG &V A0y vijolwtikeg meploxés e EANadag mpog
Ogehog aM\wv, extog EE, Touplotikav mpooplopav;

Andvrnon tou k. Semeta ££ ovoparog e Enrtpons
(26 Mapriov 2012)

Tpokewpevou va Angdel umoyn 1 yeOypagikr OUTEPOTTA TOUG (VINOLWTIKES 1] QMOPEHAKPUOHEVES TEPLOXES), OTNV
Toptoyahia kar v Auotpia £xouv yopnyndei mapekkhioeis avahoyes pe g eAvikég (). H IMoptoyahia pmopei va
€QAPHOLEL GUVTENEOTEG XANAOTEPOUG AMO EKEIVOUC TOU EQPPHOLOVTAL GTNV MELPWTIKT XOPA Yid TIC oUVAANAYEG Tou
TIPAYHATOTOIOUVTAL OTIG AUTOVOHEG Teploxes Twv Alopav kai g Madépac kar i Auvotpia propel va epappodler otig
kowotteg Jungholz kaw Mittelberg (Kleines Walsertal) évav dettepo otadepd ouvteheotr|, xaunAotepo and tov avtiotorxo
ouvteNeoTi) mou epappoletal oty undloin Auotpia, ahha oxt pikpotepo and 15 %. Méxpt onpepa, ta kpartm pekn avta Sev
KQTpyNoav Ty napekkALoT TOUG.

H Enttponr| onpeidvel om, pe 6toxo v mpoadior Tou Toupiopol ota vijold kat ahAoU, Kai TV amoQuyr| TOU apvrjTikoy
avTikTUnoU TG alENoTG TOV ERPECLY YOPOV OTIV AVIAYOVIOTIKOTITA TG TOUPLOTIKNG fropnxaviag, ot cuvteheotes OITA yia
dapovr) oe Eevodoyeio £xouv petwdel onpavtikd anod to 2011, e 6,5 To1g ekato.

T'a ta aMa epotpata, 1 Enttponn napangpmet to A&iotpo Mélog tou Kowvofouliou oty anavtron nou £dwoe o) ypantr)
epwtnon E-012627/2011 ().

() Apdpa 104 kar 105 g 0dnyiag 2006/112/EC tou Zupfouliou, g 28n¢ Noepfpiou 2006, oxetika pe o kowod cuotpa gopou mpoctidépevng atiag
—EEL 347 m11.12.2006, 0. 1.
() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/application/home.do?language=EN.
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Question for written answer E-001834/12
to the Commission
Konstantinos Poupakis (PPE) and Georgios Koumoutsakos (PPE)
(15 February 2012)

Subject: Abolition of geographic differentiations regarding VAT for the Greek islands

Among the new harsh taxation measures deriving from the new Memorandum of collaboration in fiscal adaptation
and structural reforms between Greece and the Troika are measures for abolishing geographical differentiations
regarding VAT for Greek islands in the Aegean area. Under the provisions of Council Directive 92/77/EEC, which
establishes the requisite legal framework for according favourable treatment, geographic differentiations for the
insular regions in question result in VAT levels 30 % lower than those applicable in mainland Greece. Moreover, the
Treaty of Lisbon confirms these favourable arrangements, as well as the special treatment of the islands that were
accorded to Greece under the Treaty of Amsterdam.

Given that the lower VAT coefficient:
—  strengthens the competitiveness of island tourism,

—  represents a significant counterbalancing factor to the increased cost of transporting goods to the islands and a
valuable tool both for the economic development of the regions in question and for encouraging inhabitants to
remain in them,

—  contributes to maintaining the competitiveness of the insular regions of a Member State which, on account of
their direct geographical propinquity, face intense competitive pressure from low-cost tourism developing in
neighbouring countries,

Will the Commission say:

—  in which other Member States are analogous geographical differentiations being applied regarding VAT? Has
any Member State to date abrogated its equivalent right to favourable VAT arrangements?

—  what does the Commission expect will be the specific impact of the abolition of geographical differentiation
regarding VAT on the competitiveness of the Greek tourist industry in general? Will it lead to aggravation of the
existing serious economic recession in the Greek island areas concerned in favour of third-country tourist
destinations?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(26 March 2012)

In order to take account of their particular geographical situation (insular nature or remoteness), Portugal and Austria
have been granted derogations analogous to the Greek ones ('). Portugal may apply rates lower than those applying
on the mainland on transactions carried out in the autonomous regions of the Azores and Madeira and Austria may
apply a second standard rate which is lower than the corresponding rate applied in the rest of Austria but not less
than 15 % in the communes of Jungholz and Mittelberg (Kleines Walsertal). To date, these Member State did not
abrogate their derogation.

The Commission understands that, with the objective of promoting tourism in the islands and elsewhere, and avoid
the negative impact of an increase in indirect taxes on competiveness of the tourism industry, the VAT rates for hotel
accommodation has been substantially reduced since 2011 to 6.5 %.

For the other questions, the Commission would refer the Honourable Member to its answer to Written Question E-
0126272011 A.

() Articles 104 and 105 of Council Directive 2006/112/EC of 28 November 2006 on the common system of value added tax — OJ L 347,
11.12.2006, p. 1.
() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/application/home.do?language=EN.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001841/12
alla Commissione
Sergio Berlato (PPE)
(15 febbraio 2012)

Oggetto: Impianti mammari difettosi

Lo scorso mese di gennaio, la polizia ha arrestato il fondatore della societa francese divenuta tristemente nota per la
vendita di protesi mammarie al silicone difettose. Il rischio insito nelle protesi difettose ¢ che il gel in esse contenuto,
in caso di rottura, potrebbe avere conseguenze cangerogene.

Le protesi in oggetto sono state prodotte con materiale scadente non omologato, molto pili economico rispetto
all'originale, per permettere di risparmiare sulla materia prima ed ottenere un margine di guadagno elevato.

In tutto il mondo lo scandalo sanitario ha messo in allarme tra le 400 e 500mila donne, a cui sono state impiantate le
protesi mammarie al silicone. Per comprendere l'entita e la gravita della situazione si consideri che la sanita francese
ha raccomandato alle 30mila donne interessate di farsi asportare la protesi. In Italia gli interventi hanno riguardato
4300 donne.

Preso atto della situazione pil sopra esposta, puo la Commissione far sapere se non ritiene:

1. che questo scandalo possa rappresentare un'opportunita per rivedere le regole sui controlli delle protesi e
renderle piu severe?
2. che, difronte a situazioni simili, sia necessario un rafforzamento della cooperazione europea ed internazionale,

considerato che pitt di 500mila persone, principalmente al di fuori dei confini dell'Unione europea, avrebbero
utilizzato gli impianti in silicone dell'azienda francese in questione?

3. opportuno prendere in considerazione la possibilita di introdurre lidentificazione unica per ogni protesi
prodotta, al fine di migliorare il sistema di tracciabilita degli impianti?

Risposta data da John Dalli a nome della Commissione
(28 marzo 2012)

Una revisione della legislazione sui dispositivi medici, che copre tra l'altro le protesi mammarie, era gia prevista nel
programma di lavoro della Commissione per il 2012 (*). Gli obiettivi principali della revisione sono migliorare la
vigilanza e la sorveglianza del mercato in relazione a tutti i dispositivi medici, migliorare gli aspetti della designazione,
del monitoraggio e del funzionamento degli organismi notificati e assicurare che i dispositivi medici siano
debitamente valutati prima di essere immessi sul mercato europeo, nonché accrescere la tracciabilita dei dispositivi
medici grazie a un sistema unico di identificazione dei dispositivi basato sul rischio. Il recente caso delle protesi PIP
conferma che la Commissione aveva ragione di contemplare una revisione approfondita dell'attuale legislazione in
tema di dispositivi medici. La Commissione sta analizzando attentamente il caso per assicurare che tutte le modifiche
necessarie vengano incluse nelle proposte.

La Commissione ha anche preparato un elenco di misure che si potrebbero prendere immediatamente in forza della
legislazione esistente al fine di rafforzare il sistema, in particolare per quanto concerne gli audit non preannunciati, le
verifiche a campione e una migliore condivisione dei dati a livello europeo ma anche a livello mondiale con i nostri
principali partner commerciali.

()  COM(2011)777 definitivo del 15.11.2012.
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Question for written answer E-001841/12
to the Commission
Sergio Berlato (PPE)
(15 February 2012)

Subject: Faulty breast implants

In January, the police arrested the founder of the French company which is now notorious for its sale of faulty silicone
breast prostheses. The inherent risk of the faulty prostheses is that the gel they contain may cause cancer if the
implants rupture.

These prostheses were manufactured with unapproved, sub-standard material, much cheaper than the original, so as
to make savings on raw materials and obtain a higher profit margin.

The health scandal has been a cause of alarm for 400 000 to 500 000 women worldwide who have received silicone
breast implants. In order to understand the extent and seriousness of the situation, it is to be noted that the French
health service has advised 30 000 women to have their prostheses removed. In Italy, 4 300 women have been given
the implants.

In light of the above, can the Commission explain whether it deems:

1. that this scandal provides an opportunity to review the regulations on the control of prosthesis and make them
more stringent?

2. that it is necessary, faced with similar cases, to strengthen European and international cooperation, given that
over 500 000 people, mainly outside the European Union, are believed to have used silicone implants from the
French company in question?

3. that consideration should be given to introducing a unique identification for each manufactured prosthesis, in
order to improve the traceability of implants?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(28 March 2012)

A revision of the legislation on medical devices, which covers among others breast implants, was already foreseen in
the 2012 Commission Work Programme ('). The main objectives of this revision are to improve vigilance and market
surveillance for all medical devices, strengthen the designation, monitoring and functioning of Notified Bodies to
ensure that medical devices are appropriately assessed before their placing on the European market, and reinforce the
traceability of medical devices by means of a risk-based Unique Device Identification system. The recent PIP case
confirms that the Commission was right in envisaging a thorough revision of the current medical device legislation.
The Commission is carefully analysing the case in order to ensure that all necessary changes are included in the
proposals.

The Commission has also prepared a list of measures that could be taken immediately under existing legislation to

reinforce the system, in particular with regard to unannounced audits, sample testing and better data sharing at
European level but also at global level with our major trading partners.

()  COM(2011) 777 final, 15.11.2012.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001842/12
alla Commissione
Sergio Berlato (PPE)
(15 febbraio 2012)

Oggetto: Violenza inaudita sui bambini in Siria

Secondo le recenti informazioni diffuse dall'Unicef, oltre 400 bambini sono stati uccisi in Siria durante gli intensi
bombardamenti sui quartieri civili della citta Homs da parte delle forze governative.

Inoltre, secondo le organizzazioni dei diritti umani locali, dallo scoppio delle violenze da marzo a fine gennaio, ci
sono testimonianze di bambini e minori arrestati arbitrariamente, torturati e sessualmente abusati durante la
detenzione.

Tutto cio premesso, puo la Commissione far sapere:

—  se essa non ritenga opportuno seguire con la massima attenzione gli sviluppi della gravissima crisi in atto nel
paese al fine di intervenire nelle sedi opportune?

—  quali azioni ha gia messo in campo efo intende attuare per difendere i diritti inviolabili dei minori coinvolti
nelle inaudite violenze di cui sopra?

Risposta data dall’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(23 maggio 2012)

L’UE ha ripetutamente condannato i brutali attacchi e le diffuse violazioni dei diritti umani commessi dal regime
siriano nei confronti della sua popolazione, anche contro minori. Nelle sue dichiarazioni del 10 febbraio e
dell'11 gennaio 2012, 'Alta Rappresentante/Vicepresidente ha fatto esplicito riferimento alla violenta repressione in
corso a Homs.

L'UE ha chiesto alle autorita siriane di rilasciare immediatamente tutte le persone arrestate o detenute illegalmente e di
astenersi da qualsiasi atto di crudelta, comprese le torture e le violenze sessuali. L'Unione ha invitato a fare
pienamente chiarezza sulle conclusioni della commissione internazionale indipendente d'inchiesta, che hanno
segnalato crimini contro I'umanita, e ha affermato che i responsabili di tali crimini devono essere assicurati alla
giustizia.

Per aumentare la pressione sul regime siriano affinché ponga fine alle violenze e garantisca libero accesso agli aiuti
umanitari, 'UE ha prorogato per 14 volte, dal maggio 2011, le misure restrittive adottate. Continua inoltre a insistere
perché 'ONU intervenga in modo incisivo in Siria e accoglie con favore la dichiarazione rilasciata il 21 marzo 2012
dal presidente del Consiglio di sicurezza delle Nazioni Unite a sostegno di Kofi Annan, inviato speciale del’ONU e
della Lega araba, e del suo piano in sei punti per la soluzione della crisi. Inoltre 'UE partecipa attivamente al gruppo
«Amici del popolo siriano» che mira a ottenere un consenso internazionale per una soluzione pacifica della crisi.

In generale, la tutela e la promozione dei diritti dei minori rappresentano un principio fondamentale della politica
estera ed interna dell’UE. In particolare, 'UE da la massima priorita all'aiuto dei bambini coinvolti nei conflitti armati.
Gli Orientamenti sui bambini e i conflitti armati impegnano I'Unione ad affrontare la questione in maniera globale e i
capi missione dell'UE controllano e riferiscono al riguardo.
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Question for written answer E-001842/12
to the Commission
Sergio Berlato (PPE)
(15 February 2012)

Subject: Unprecedented abuse of children in Syria

According to information recently released by Unicef, more than 400 children have been killed in Syria during the
intense bombing by government forces of civilian neighbourhoods in the city of Homs.

Furthermore, according to local human rights organisations, since the eruption of the violence in March 2011 to the
end of January, there have been reports of children being arbitrarily arrested, tortured and sexually abused while in
detention.

In light of the above:

—  Is the Commission following developments in this very serious crisis in Syria with the utmost attention, so as to
take action in the appropriate fora?

—  What actions has it already implemented and/or does it intend to introduce, to defend the inviolable rights of
the children suffering the aforementioned unprecedented abuse?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(23 May 2012)

The EU has consistently condemned the brutal attacks and widespread human rights violations inflicted by the Syrian
regime on its population, including children. In her statements of 10 February and 11 January 2012 the High
Representative/Vice-President made explicit reference to the crackdown on Homs.

The EU has called on the Syrian authorities to immediately release all those illegally arrested or detained and to refrain
from all acts of barbarism, including torture and sexual abuse. It called for a full investigation of the findings of the
Independent International Commission of Inquiry, which pointed to crimes against humanity, and affirmed that the
perpetrators of such alleged crimes must be brought to justice.

To increase pressure on the Syrian regime to end the violence and grant unimpeded humanitarian access, the EU
extended its restrictive measures 14 times since May 2011. It continues to press for strong UN action on Syria,
welcoming the UN Security Council’s Presidential Statement of 21 March 2012, backing the Joint UN-Arab League
Envoy, MrKofi Annan, and his six point plan for a political solution to the crisis. Moreover, the EU is actively
involved in the Friends of the Syrian People Group, which seeks to establish international consensus on a peaceful
settlement to the crisis.

In general, the protection and promotion of the rights of the child is an overarching objective in the EU’s external and
internal policies. In particular, the EU accords a high priority to helping children facing armed conflicts. The EU
Guidelines on Children Affected by Armed Conflicts commit the EU to addressing this issue in a comprehensive
manner. The EU Heads of Missions monitor and report on children affected by armed conflicts.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001843/12
alla Commissione
Andrea Zanoni (ALDE)
(15 febbraio 2012)

Oggetto: Richiesta di blocco di conferimento di nuovi rifiuti nella discarica di Pescantina (VR), gia causa di
inquinamento della falda acquifera

La discarica Ca’ Filissine, nel comune di Pescantina (VR), fin dal 1987 ha smaltito rifiuti solidi urbani, ma dal 2006 ¢
stata posta sotto sequestro preventivo dalla magistratura per sospetta contaminazione della falda acquifera.

Le analisi effettuate dall’Agenzia Regionale per 'Ambiente del Veneto (ARPAV) nell'ottobre del 2011 hanno
confermato che la qualita delle acque di falda & seriamente compromessa, essendo stata riscontrata la presenza di
ammoniaca, cloruri, sodio, manganese, ferro, cromo, potassio.

Per ottenere il dissequestro della discarica, il comune di Pescantina ha presentato alla Regione Veneto un progetto di
bonifica del sito che, al contempo, prevede un aumento della capacita totale netta della stessa, con modifica della sua
destinazione da discarica per rifiuti solidi urbani a discarica per rifiuti speciali, e la gestione della discarica da pubblica
a privata.

Questo importante progetto ¢ stato direttamente affidato dal comune di Pescantina alla Daneco S.p.A., la ditta privata
che attualmente ha in carico la gestione della discarica, senza bando di gara. L'8 febbraio 2012 il Consiglio Regionale
del Veneto ha tuttavia approvato un ordine del giorno nel quale invita la giunta regionale a bloccare quest'opera di
bonifica che, in realta, rimette in esercizio la discarica e chiede alla Regione Veneto di attivarsi per reperire le eventuali
risorse necessarie a realizzare il progetto di bonifica e messa in sicurezza del sito, d'intesa con la provincia di Verona e
il comune di Pescantina.

— Ritiene la Commissione che affidare un progetto di tale portata direttamente a una singola azienda, senza
sottoporlo alle garanzie previste nel quadro di un regolare bando pubblico, sia compatibile con la normativa
comunitaria in materia di appalti pubblici (direttiva 2004/18/CE)?

— Non ritiene essa che i tempi, all'evidenza ancora incerti, per procedere alleffettiva bonifica del sito, possano
ulteriormente compromettere lo stato gia precario delle falde acquifere della zona, come gia denunciato dall ARPAV?

— Ritiene che la possibilita di conferire nuovamente rifiuti in un’area dove la falda acquifera risulta evidentemente
contaminata sia coerente con le direttive 2000/60/CE (Acque), 2008/98CE (Rifiuti) e 1999/31/CE (Discariche)?

Risposta data da Janez Poto¢nik a nome della Commissione
(4 aprile 2012)

In linea generale, gli obblighi previsti dalle direttive UE sugli appalti pubblici si applicano ogni qual volta le
amministrazioni aggiudicatrici concludano con un‘altra persona giuridica un contratto a titolo oneroso per lavori,
servizi o forniture, i cui importi rispettino le soglie stabilite dalle direttive menzionate. Ciononostante, secondo la
giurisprudenza della Corte di giustizia, gli obblighi in materia di appalti pubblici non si applicano in caso di relazione
«interna» (in house) tra un’'amministrazione aggiudicatrice e un altro soggetto quando vengono rispettate determinate
condizioni specifiche ().

Per il caso cui si fa riferimento nell'interrogazione scritta, la Commissione non ¢ in possesso di informazioni che
evidenzierebbero una violazione delle norme UE in materia di appalti pubblici. Se I'onorevole parlamentare ¢ in
possesso di informazioni precise che dimostrino una violazione di dette norme, la Commissione sara lieta di
esaminarle.

Dalle informazioni fornite dall'onorevole parlamentare nellinterrogazione, sembra che le autoritd competenti
abbiano individuato il problema e intrapreso azioni correttive. Condividiamo l'opinione dell'onorevole parlamentare
riguardo al fatto che qualsiasi azione correttiva debba essere intrapresa senza ulteriori ritardi e che le misure adottate
debbano impedire ulteriori danni all'ambiente.

() Cfr. ad es. la sentenza della Corte di giustizia, causa C-107/98, Teckal. Per un’analisi dettagliata del concetto di relazione «interna» (in-house) si
rinvia al documento di lavoro dei servizi della Commissione SEC(2011)1169 def., disponibile al seguente indirizzo internet:
http:/[ec.europa.eu/internal_market/publicprocurement/docs/public_public_cooperation/sec2011_1169_it.pdf
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La decontaminazione di una discarica e la successiva protezione sono processi specifici a un determinato sito e
l'individuazione della soluzione migliore richiede 'opinione di esperti del sito in questione. La direttiva 1999/31/CE
relativa alle discariche di rifiuti () stabilisce disposizioni generali per quanto riguarda il funzionamento e la chiusura
delle discariche e la direttiva 2008/98/CE relativa ai rifiuti () e che abroga alcuna direttive, stabilisce disposizioni
generali per la gestione sicura dei rifiuti. Tuttavia, le decisioni riguardo alla soluzione tecnica piti appropriata per una
determinata discarica devono essere prese dalle autorita nazionali competenti caso per caso, in linea con le normative
dell'Unione e nazionali.

()  Direttiva 1999/31/CE relativa alle discariche di rifiuti, GU L 182 del 16.7.1999.
()  Direttiva 2008/98|CE relativa ai rifiuti, GU L 312 del 22.11.2008.
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Question for written answer E-001843/12
to the Commission
Andrea Zanoni (ALDE)
(15 February 2012)

Subject: Request to prohibit further disposal of waste at the Pescantina (Verona) waste disposal site, which is already
polluting the water table

The Ca’ Filissine rubbish dump, in the Municipality of Pescantina (Verona), has been used for the disposal of solid
urban waste since 1987, but it has been placed under preventive seizure by the courts since 2006 for suspected
contamination of the water table.

Analysis carried out by the Agenzia Regionale per '’ Ambiente del Veneto (ARPAV) [Regional Environmental Agency
for the Veneto] in October 2011 confirmed that the water quality was seriously compromised with the presence of
ammonia, chlorides, sodium, manganese, iron, chromium and potassium.

In order to have the dump released from seizure, the Municipality of Pescantina has submitted a decontamination
project for the site to the Regional Authority of Veneto, which also encompasses an increase in the total net capacity
of the site, the modification of its status as a dump for solid urban waste to a site for special waste and a move from
public to private management.

This important project was entrusted directly by the Municipality of Pescantina to Daneco S.p.A, the private company
that is currently responsible for managing the dump, without any call for tenders. On 8 February 2012, the Veneto
Regional Council approved an agenda, in which it invited the regional executive committee to block the
decontamination project which, in effect, would bring the dump back into operation. It requested that the Veneto
Regional Authority seek the necessary funding to enable it to carry out the decontamination project and make the site
safe; this was in agreement with the Province of Verona and the Municipality of Pescantina.

— Does the Commission believe that entrusting a project of this importance directly to an individual company,
without subjecting it to the guarantees inherent within the framework of a formal public call for tenders, is
compatible with Community legislation concerning public tenders (Directive 2004/18/EC)?

— Does the Commission not believe that the time required, which is still unclear, to proceed with the proper
decontamination of the site may further compromise the already precarious state of the water tables in the area, as
already reported by ARPAV?

— Does the Commission believe that the possibility of once again disposing of waste in an area where the water table
is clearly contaminated is in keeping with Directives 2000/60/EC (Water), 2008/98/EC (Waste) and 1999/31/EC
(Waste Disposal Sites)?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(4 April 2012)

In general terms, the obligations of EU Public Procurement Directives apply whenever contracting authorities
conclude with a different legal entity a contract for pecuniary interest for works, services or supplies whose value
meet the specific thresholds of the directives. However, according to the ECJ case law, the public procurement
obligations do not apply, in case of ‘in house relationship’ between a contracting authority and another entity, where
specific conditions are met (').

In this specific case, the Commission does not possess information that would highlight a violation of EU public
procurement rules. If the Honourable Member has specific information showing that there is currently a violation of
public procurement law, the Commission will be glad to assess this information.

According to information entailed in the question of the Honourable Member it appears that competent authorities
have identified the problem and started corrective actions. We share the view of the Honourable Member that any
corrective actions should be conducted without unnecessary delays and the measures taken should prevent further
damage to the environment.

() See for ex. ECJ judgment in Case C-107/98, Teckal. An analysis of in-house concept is available in the Commission Staff Working Paper, SEC(2011) 1169
final, available on: http:/[ec.europa.eu/internal_market/publicprocurement/docs/public_public_cooperation/sec2011_1169_en.pdf
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The decontamination and further protection of a waste dumping site is a very site-specific process and the choice of
the best solution usually requires a site-specific expert opinion. The Landfill Directive 1999/31/EC (*) provides general
requirements for the operation and closure of landfills, Directive 2008/98/EC on waste (*) sets out general
requirements for safe waste management, but the decision as regards the most relevant technical solution for a
particular landfill needs to be taken by the responsible national authorities on a case-by-case basis, in line with the EU
and national legislation.

Directive 1999/31/EC on the landfill of waste, O] L 182, 16.7.1999.
Directive 2008/98/EC on waste, OJ L 312, 22.11.2008.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001844/12
alla Commissione
Matteo Salvini (EFD)
(15 febbraio 2012)

Oggetto: Informazioni sull'applicazione della direttiva Servizi

In merito all'applicazione in ciascuno dei 27 Stati membri dell'Unione della direttiva 2006/123/CE, ¢ possibile
conoscere la situazione relativa alle autorizzazioni (articoli 11, 12 e 13 della direttiva)?

E possibile, in particolare, conoscere lo stato dellapplicazione della direttiva Servizi nei diversi Stati membri per
quanto concerne le autorizzazioni per gli stabilimenti balneari e i venditori ambulanti su suolo pubblico?

E altresi possibile conoscere le soluzioni adottate in Germania, Francia e Spagna?

Risposta data da Michel Barnier a nome della Commissione
(20 aprile 2012)

Gli articoli 11-13 della direttiva 2006/123/CE (la «direttiva» ('), relativi alle autorizzazioni, sono stati oggetto di
numerose risposte a interrogazioni scritte, che descrivono il contesto giuridico e I'impostazione della Commissione in
materia di concessioni balneari (ad es. E-1282/2012) e venditori ambulanti (ad es. E-3916/2010).

Informazioni pertinenti sull'attuazione della direttiva in tutti gli Stati membri possono essere reperite nel documento
della Commissione (%) che riassume i risultati della valutazione reciproca. Tale documento concerne tanto le
autorizzazioni quanto la questione dei servizi e delle vendite ambulanti nel settore del turismo.

Attualmente non € in corso alcun procedimento di infrazione nei confronti degli Stati membri ai sensi degli
articoli 11-13 della direttiva. Il procedimento di infrazione n. 4908/2008 relativo alle concessioni balneari in Italia ¢
stato archiviato il 27 febbraio 2012, poiché le disposizioni nazionali rilevanti in tale caso, che prevedevano il rinnovo
automatico delle concessioni, sono state abolite.

In Germania, diversi comuni hanno modificato le ordinanze relative ai mercati locali per introdurre gare d’appalto
pubbliche e limiti di tempo per l'assegnazione delle postazioni per i banchi di vendita ai mercati locali.

In Francia, le concessioni balneari, ampiamente regolamentate a livello nazionale, possono interessare solo il 20 % del
litorale e avere una durata massima di 12 anni.

()  Direttiva 2006/123CE relativa ai servizi nel mercato interno.
() COM(2011)20 definitivo.
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Question for written answer E-001844/12
to the Commission
Matteo Salvini (EFD)
(15 February 2012)

Subject: Information on the implementation of the Services Directive

With regard to the implementation of Directive 2006/123/EC in each of the 27 EU Member States, what is the
situation concerning authorisations (Articles 11, 12 and 13 of the directive)?

In particular, what steps have been taken to date to implement the Services Directive in the Member States as regards
authorisations for bathing establishments and street traders on public land?

What solutions have been adopted in Germany, France and Spain?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(20 April 2012)

Articles 11-13 of Directive 2006/123/EC (the ‘directive’ (*)) concerning authorisations have been the subject of many
answers to written questions, describing the legal background and the Commission’s approach, in the area of beach
concessions (e.g. E-1282/2012) and street traders (e.g. E-3916/2010).

Relevant information on the implementation of the directive in all Member States can be found in the Commission
staff working paper (%) summarising the results of the mutual evaluation. It covers authorisations, as well as the sector
of ambulant sales and services in the tourism sector.

There are currently no ongoing infringement procedures against Member States on the basis of Articles 11-13 of the
directive. The infringement procedure No 4908/2008 regarding beach concessions in Italy has been closed on
27.2.2012 because the national provisions at stake, providing for the automatic renewal of those concessions, had
been abolished.

In Germany, various municipalities have changed their local market ordinances to introduce open tendering
procedures and time limitations for places for market stalls at local markets.

In France, beach concessions are extensively regulated at national level, they can only concern 20 % of the seaside and
may last maximum 12 years.

()  Directive 2006/123[EC on services in the internal market.
(& COM(2011) 20 final.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-001845/12
aan de Commissie
Barry Madlener (NI)
(15 februari 2012)

Betreft: Myanmar krijgt 150 miljoen euro van EU

De Republiek van de Unie van Myanmar, het vroegere Birma, krijgt 150 miljoen aan ontwikkelingshulp van de
Europese Unie. Eurocommissaris Piebalgs heeft bovendien gepleit voor beéindiging van de sancties tegen Myanmar
als de ,hervormingen” doorgaan.

Hervormingen? Amnesty International meldt in zijn jaarrapport 2011 dat in Myanmar de mensenrechten nog altijd
aan de lopende band worden geschonden.

1. Isde Commissie bekend met het bericht ,,EU geeft 150 miljoen euro steun aan Birma” en het jaarrapport 2011
van Amnesty International?

2. Isde Commissie met de PVV van mening dat aan een land waar mensenrechten worden geschonden, zoals
Myanmar, geen ontwikkelingshulp gegeven dient te worden? Zo neen, waarom niet?

3. Kan de Commissie aangeven op welke concrete hervormingen — verbeteringen in Myanmar Eurocommissaris
Piebalgs zich baseert als hij stelt dat de sancties tegen Myanmar be€indigd zouden moeten worden, aangezien uit het
jaarrapport 2011 van Amnesty International blijkt dat in Myanmar de vrijheid van meningsuiting nog altijd ver te
zoeken is, hele dorpen door de autoriteiten worden geconfisceerd en etnische minderheden zwaar worden
onderdrukt, waarbij regelmatig doden vallen?

Antwoord van de heer Piebalgs namens de Commissie
(23 april 2012)

De Europees commissaris voor Ontwikkeling heeft Myanmar bezocht na de Raad Buitenlandse Zaken van 23 januari
2012. Uit de conclusies van de Raad bleek dat de lidstaten positief stonden tegenover de politieke hervormingen door
de regering en het parlement van Myanmar. Deze positieve veranderingen zijn met name: de stabilisering van de
betrekkingen met de oppositie, de wijzigingen van de grondwet en ook van de wet op de inschrijving van politieke
partijen, waardoor de NLD (') de tussentijdse verkiezingen van 1 april 2012 kon betwisten, de vrijlating van een groot
aantal politiecke gevangenen, de oprichting van een nationale mensenrechtencommissie, de opstelling van nieuwe
wetten inzake vakbonden en het recht van vrije vergadering, en grote inspanningen om etnische conflicten op te
lossen.

De EU zal haar beperkende maatregelen — ook die op het gebied van ontwikkelingssamenwerking — herzien in
april 2012. Om deze maatregelen te versoepelen of op te heffen is eenparige overeenstemming van de lidstaten
vereist. Hierbij zal rekening worden gehouden met verschillende factoren, zoals het verloop van de tussentijdse
verkiezingen van 1 april 2012, de vrijlating van politieke gevangenen, en de inspanningen inzake etnische conflicten.

De EU steunt de bevolking van Myanmar sinds 1996. De fondsen worden niet beheerd door de regering van
Myanmar en de steun van de EU is vooral gericht op het verbeteren van de resultaten op het gebied van gezondheid en
onderwijs, alsook op levensonderhoud. De EU-programma’s bevorderen de rechten van de mens, helpen een groot
aantal mensen die zijn ontheemd door conflicten, en versterken het maatschappelijk middenveld. Het pakket van
150 miljoen euro dat de commissaris voor Ontwikkeling onlangs heeft aangekondigd, zal deze programma’s
versterken. Meer dan de helft van dit bedrag bestaat uit extra financiering.

De Europese Unie volgt de situatie van de rechten van de mens op de voet, onder meer via programma’s in het kader

van het Europees instrument voor democratie en mensenrechten (EIDHR). Er wordt nu een voorstel voorbereid om
de onlangs opgerichte nationale mensenrechtencommissie te ondersteunen.

() NLD = de Nationale Liga voor Democratie.
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Question for written answer E-001845/12
to the Commission
Barry Madlener (NI)
(15 February 2012)

Subject: Myanmar receives EUR 150 million from EU

The Republic of the Union of Myanmar, formerly Burma, receives EUR 150 million from the European Union in
development aid. European Commissioner Piebalgs has also called for the lifting of sanctions against Myanmar if
‘reforms’ continue.

Reforms? According to Amnesty International’s 2011 Report, the violation of human rights is still widespread in
Myanmar.

1. Is the Commission familiar with the report,EU gives EUR 150 million in aid to Burma’ and Amnesty
International’s 2011 Report?

2. Does the Commission agree with the PVV that no development aid should be given to a country where human
rights are violated, such as Myanmar? If not, why not?

3. Can the Commission specify which concrete reforms/improvements in Myanmar European Commissioner
Piebalgs means when he says that the sanctions against Myanmar should be lifted, while it appears from Amnesty
International’s 2011 Report that freedom of expression is still hard to find in Myanmar, the authorities confiscate
land from whole villages and ethnic minorities suffer heavy suppression, which involves frequent killings?

Answer given by Mr Piebalgs on behalf of the Commission
(23 April 2012)

The Commissioner responsible for Development visited Myanmar after the Foreign Affairs Council of
23 January 2012. In the Council’s conclusions, Member States welcomed the political reforms undertaken by the
Myanmar Government and Parliament. The positive changes include the engagement with the opposition;
amendments to the Constitution and the Party Registration Law allowing the NLD (') to contest the by-elections on
1 April 2012; the release of many political prisoners; the creation of a National Human Rights Commission; new laws
on trade unions and free assemby; and major efforts to resolve conflicts in ethnic areas.

EU restrictive measures, including on development cooperation, will be reviewed in April 2012. Unanimous
agreement of Member States is required to ease or lift them. Factors that will be taken into consideration are the
conduct of the 1 April 2012 by-elections , the release of political prisoners, and efforts to settle ethnic conflicts.

The EU has been supporting the people of Myanmar since 1996. Funds do not pass through the government and EU
assistance focuses on improving health and education outcomes, as well as support to livelihoods. EU programmes
promote the respect for human rights; help numerous people displaced as a result of conflict; and work to strengthen
civil society. The EUR 150 million package recently announced by the Commissioner responsible for Development,
over half of which is additional funding, will reinforce these programmes.

The EU follows the human rights situation very closely, including through programmes under the European

Instrument for Democracy and Human Rights (EIDHR). A proposal is being prepared to support the newly created
national Human Rights Commission.

() NLD = National League for Democracy.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-001846/12
aan de Commissie
Auke Zijlstra (NI)
(15 februari 2012)

Betreft: Malmstrom: ,Migranten nodig voor werkloosheid”

Op 6.2.2012 gaf Eurocommissaris Malmstrom namens de Commissie antwoord op schriftelike vraag
E-011186/2011. Naar aanleiding daarvan de volgende vragen:

1. Zijn er momenteel restricties voor lidstaten op het verstrekken van werkvergunningen aan personen uit derde
landen? Zo neen, wat is dan de toegevoegde waarde van de Commissie om een oordeel resp. strategie in dezen
te hebben? Immers, in dat geval kunnen lidstaten ook zéIf besluiten over aanvulling van hun, deels werkloze,
beroepsbevolking met geselecteerde migranten.

2. Is de Commissie op grond van het bovenstaande en het subsidiariteitsbeginsel ertoe bereid haar rol op dit
gebied te beéindigen? Zo neen, waarom niet?

In haar antwoord schrijft Malmstrom: ,Migranten nemen vaak werk aan dat nationale onderdanen niet willen doen of
vullen vacatures in waarvoor de binnenlandse beroepsbevolking de vaardigheden en kwalificaties niet bezit.”

3. Kan de Commissie aangeven op welke feiten resp. statistieken zij zich baseert, wanneer zij stelt dat migranten
vaak werk aan zouden nemen dat nationale onderdanen niet zouden willen doen? Hoe verhoudt zich dit tot de
groter wordende werkloosheid en schooluitval onder niet-westerse allochtonen van de 1ste, 2de en
3de generatie?

Antwoord van mevrouw Malmstrém namens de Commissie
(30 maart 2012)

Volgens het Verdrag betreffende de werking van de EU heeft de Unie onder andere tot taak een gemeenschappelijk
immigratiebeleid te ontwikkelen. De lidstaten bepalen zelf hoeveel economische migranten zij toelaten.

De bijdrage van migranten kan door verschillende bronnen gestaafd worden. Zo heeft het ,National Institute of
Economic and Social Research” in het Verenigd Koninkrijk geen enkel verband gevonden tussen immigratie en
werkloosheid (). Uit recent Spaans onderzoek is gebleken dat 30 % van de groei van het bbp in de laatste 15 jaar te
danken is aan migranten (*). Een Italiaans onderzoek bevond dat twee op drie nieuwe ondernemingen van de
afgelopen tien jaar niet zouden bestaan zonder de input van niet-Europese werknemers (°).

In 2010 was 46,4 % van de onderdanen van derde landen tussen 20 en 64 jaar overgekwalificeerd voor hun
arbeidsplaatsen, tegenover 21,2 % van de totale bevolking. 19,4 % van de onderdanen van derde landen in diezelfde
leeftijdsgroep waren werkloos, tegenover 9,3 % van de totale bevolking. Het percentage voortijdige schoolverlaters
onder de onderdanen van derde landen tussen 18 en 24 jaar was 33 %, tegenover 14,1 % van de totale bevolking in
diezelfde leeftijdsgroep (*).

De hoge recente en huidige werkloosheidscijfers van de EU zijn te verklaren, niet enkel door een gebrek aan banen,
maar ook door een gebrek aan overeenstemming tussen het werkaanbod en de kwalificaties van de werknemers. Het
Europees centrum voor de ontwikkeling van de beroepsopleiding (Cedefop) voorspelt de evolutie van Europese
kwalificaties om de risico’s van het verschil tussen vraag en aanbod beter in te schatten (°). Tegen 2015 zullen er in
de EU-economie naar schatting tussen 384 000 en 700 000 IT- specialisten te weinig zijn, en tegen 2020 tussen één
en twee miljoen gezondheidswerkers te weinig (°). Migratie kan dit soort arbeidstekorten helpen te compenseren ().

() http://www.niesr.ac.uk/index.html

http://mpg-info.posterous.com/study-documents-migrants-contribution-to-spai

http://www.repubblica.it/economia/2011/01/07 news/senza_gli_stranieri_negli_ultimi_dieci_anni_ci_sarebbero_il_62_di_imprese_in_meno-
10943825/

Bron: Eurostat, arbeidskrachtenenquéte.

Skills Supply & Demand in Europe, medium term forecast up to 2020, Cedefop 2010.

COM(2010) 682 definitief, "Een agenda voor nieuwe vaardigheden en banen: een Europese bijdrage aan volledige werkgelegenheid”

Verslag van het Europees migratienetwerk "Voldoende arbeidskrachten dankzij migratie”, van juni 2011.
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Question for written answer E-001846/12
to the Commission
Auke Zijlstra (NI)
(15 February 2012)

Subject: Malmstrom: ‘Migrants are needed to solve unemployment’

On 6 February 2012, European Commissioner Malmstrom gave an answer on behalf of the Commission to Written
Question E-011186/2011. Please answer the following questions in this connection.

1. Are there currently any restrictions for Member States on the issuing of work permits to persons from third
countries? If not, what added value does the Commission’s opinion have on Member States’ strategy? After all, in that
case, Member States can also decide themselves how to supplement their partially unemployed workforce with
selected migrants.

2. Is the Commission prepared, on the basis of the above and the principle of subsidiarity, to terminate its role in
this area? If not, why not?

Malmstrém writes in her answer: ‘Migrants often do jobs which nationals do not want to do or fill vacancies where
the domestic workforce does not have the skills and qualifications needed.’

3. Can the Commission specify the facts or statistics on which it bases its statement that migrants often take jobs
that nationals do not want to do? How does this relate to the increasing unemployment and incidence of dropping
out of school among non-Western immigrant populations of the first, second and third generation?

Answer given by Ms Malmstrém on behalf of the Commission
(30 March 2012)

Under the Treaty on the Functioning of the EU, one of the tasks of the Union is to develop a common immigration
policy. In this context, Member States are responsible for the number of economic migrants they admit.

Evidence of the contribution of migrants comes from various sources. For example, research by the UK’s National
Institute of Economic and Social Research found no link between immigration and unemployment ('). Recent
Spanish research found that 30 % of GDP growth in the last 15 years was generated by migrants (*). An Italian study
found that in the last 10 years two new enterprises out of three would not exist without the input from non-European
workers (%).

In 2010, 46.4 % of third-country nationals aged 20-64 were overqualified for their jobs, compared to 21.2 % of the
total population. 19.4 % of third-country nationals in the same age group were unemployed, compared to 9.3 % of
the total population. The rate of early school leaving among third-country nationals aged 18-24 was 33.0 %,
compared to 14.1 % of the total population in the same age group (*).

The EU’s recent and current high unemployment rates are not only due to the absence of jobs, but also due to a
serious mismatch between the jobs on offer and the skills people have. Cedefop (European Centre for the
Development of Vocational Training) provides European skill forecasts to better understand the risks of mismatches
between supply and demand (). It is estimated that by 2015 the EU economy could lack between 384 000 and
700 000 IT workers and by 2020, between one and two million health-sector professionals (°). Migration can play a
role in dealing with these sorts of labour shortages (').

http://www.niesr.ac.uk/index.html

http://mpg-info.posterous.com/study-documents-migrants-contribution-to-spai.

http://www.repubblica.it/economia/2011/01/07 news/senza_gli_stranieri_negli_ultimi_dieci_anni_ci_sarebbero_il_62_di_imprese_in_meno-
10943825/.

Source: Eurostat, Labour Force Survey.

Skills Supply & Demand in Europe, medium term forecast up to 2020, Cedefop 2010.

COM(2010) 682 final, Agenda for new skills and jobs: A European contribution towards full employment.

Study from the European Migration Network on ‘Satisfying Labour Demand through Migration’, June 2011.
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Pytanie wymagajace odpowiedzi pisemnej E-001847/12
do Komisji
Filip Kaczmarek (PPE)
(15 lutego 2012r.)

Przedmiot: Sytuacja humanitarna w Afganistanie

Wedlug danych UNICEFu, okoto 20 % Afganiczykéw umiera nim ukonczy pigé lat. Czytac i pisa¢ potrafi tylko 49 %
Afganczykéw miedzy 15 a 24 rokiem Zycia i 18 % Afganek z tej samej grupy wiekowej. Afganistan to kraj, ktory jest
usytuowany najnizej we wszystkich rankingach gospodarczych paristw na swiecie. Smiertelnos¢ dzieci jest wigksza
niz w Afryce. Brakuje podstawowej opieki medycznej, brakuje szkot.

W 2011 r. w wyniku suszy ucierpialo okolo 3 mln mieszkanicow tego kraju. Spoteczno$c jest dodatkowo oslabiona
przez konflikty iniedostateczny rozwdj kraju. W zeszlym roku KE przekazala na rzecz pomocy humanitarnej
w Afganistanie 33 mln euro. Sg jednak obawy, Ze kwota ta moze by¢ niewystarczajaca ze wzgladu na tegoroczna
surowg zime.

W zwigzku z tym zwracam si¢ z zapytaniem:
—  CzyKomisja zamierza w tym roku zwigkszy¢ pomoc humanitarna dla Afganistanu?

—  Jakie sg dlugofalowe dziatania majace na celu walkg z analfabetyzmem w Afganistanie?

Odpowiedz udzielona przez komisarz Kristaline Georgijewa w imieniu Komisji
(16 kwietnia 2012 r.)

W 2011r. wzrosto zapotrzebowanie na pomoc humanitarng w Afganistanie — gtéwnie ze wzgledu na skutki
trwajacego konfliktu. Kleski zywiolowe (susze, powodzie i trzgsienia ziemi) dodatkowo poteguja ubdstwo ludnosci
afganskiej ijej podatno$¢ na zagrozenia. Wiele spoleczno$ci wyczerpalo juz mozliwosci, jakie dajg tradycyjne
mechanizmy obronne, co zwigksza ich wrazliwo$¢ na wszelkie dodatkowe wstrzasy.

W 2011 r. z unijnego budzetu sfinansowano pomoc humanitarng o wartosci 34,5 mln euro — byla to pomoc na rzecz
ludnosci dotknigtej konfliktami lub katastrofami naturalnymi, jak réwniez na rzecz oséb powracajacych. Komisja
podjela dzialania po ogloszeniu prognoz klastra ds. bezpieczenstwa zywnosci i rolnictwa, przewidujacych
potencjalng suszg. Przeprowadzita réwniez oceng potrzeb w ramach trzech specjalnych misji na wyzynie centralnej
ina pélnocy Afganistanu. W rezultacie budzet na dzialania w Afganistanie zostal zwigkszony o 1,5 mln euro.
W zwigzku z suszg przyznano 4,5 mln euro na pomoc humanitarna.

Komisja jest réwniez zaangazowana w dzialania zzakresu pomocy humanitarnej na rzecz wewnetrznych
przesiedlenicéw, ktorych liczba weiaz wzrasta, w tym oséb zyjacych w nieformalnych osiedlach powstalych wokot
Kabulu, oczekujacych na pomoc ze strony wladz lokalnych w znalezieniu trwalego rozwigzania.

Pierwotny budzet na 2012 r. na pomoc humanitarng UE w Afganistanie wynosi 30 mln euro. Konsekwencje suszy,
jaka miata miejsce w2011r., sa na biezagco monitorowane przez partneréw zaangazowanych w dzialania
humanitarne. Prowadzone s3 réwniez rozmowy z darczyficami pomocy rozwojowej w celu powiazania pomocy
doraznej z dlugoterminowym i gwarantujacym trwaly rozwéj podejsciem do problemu okresowych suszy.

Walka zanalfabetyzmem stanowi powazny problem: Afganistan ma jeden znajwyzszych wskaznikéw
analfabetyzmu w $wiecie, zwlaszcza na obszarach wiejskich i wsréd kobiet. Kilka panstw czlonkowskich w ramach
odno$nych programéw dwustronnych podejmuje dzialania w zakresie szkolnictwa, nadajac im charakter

priorytetowy.
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Question for written answer E-001847/12
to the Commission
Filip Kaczmarek (PPE)
(15 February 2012)

Subject: Humanitarian situation in Afghanistan

According to Unicef data, around 20 % of children in Afghanistan die before reaching their fifth birthday. Only 49 %
of males and 18 % of females aged 15 to 24 in Afghanistan can read and write. Afghanistan is ranked lowest in all
world economic rankings. Child mortality is higher than in Africa. There is a lack of basic medical care and schools.

The 2011 drought caused suffering for around three million people in the country. The people are further weakened
by conflicts and the country’s lack of development. Last year, the European Commission funded a EUR 33 million
humanitarian aid package for Afghanistan. However, there are fears that this sum may be insufficient in view of this
year’s harsh winter.

In connection with the above, I should like to ask the following:
—  Is the Commission intending to increase its humanitarian aid package for Afghanistan this year?

—  What long-term measures are in place to combat illiteracy in Afghanistan?

Answer given by Ms Georgieva on behalf of the Commission
(16 April 2012)

Humanitarian needs increased in 2011 in Afghanistan mainly due to the consequences of the ongoing conflict. Also,
poverty and vulnerability across Afghanistan are compounded by natural disasters (droughts, floods and
earthquakes). Many communities have exhausted their traditional coping mechanisms and are thus more vulnerable
to any additional shock.

In 2011, the European Union budget funded a EUR 34.5 million humanitarian aid package to assist conflict and
disaster affected populations as well as new returnees. The Commission was active after the announcement of a
potential drought in the Food Security and Agriculture Cluster and through needs assessments in three specific
missions in the central highlands and northern Afghanistan. Following this, the budget for Afghanistan was increased
by EUR 1.5 million. In total EUR 4.5 million in humanitarian assistance was allocated in response to the drought.

The Commission is also involved in humanitarian assistance delivery to the growing number of Internally Displaced
People including people living in informal settlements around Kabul and who are awaiting assistance from local
authorities in finding a sustainable solution.

The initial EU humanitarian aid budget for Afghanistan in 2012 is EUR 30 million. The consequences of the 2011
drought are monitored by humanitarian partners. Discussions are held with development donors to ensure a link
between relief and a sustainable development approach to the problems of recurrent droughts.

Fighting illiteracy is a serious challenge as Afghanistan has one of the highest rates of illiteracy in the world,
particularly in rural areas and among women. Several Member States are addressing the education sector as a priority
in their bilateral programmes.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-001848/12
a Comissdo
Nuno Teixeira (PPE)
(15 de fevereiro de 2012)

Assunto: Tratado sobre o Mecanismo Europeu de Estabilidade (MEE)

— A ajuda proveniente do Fundo Europeu de Estabilizacdo Financeira (FEEF) e do Fundo Monetdrio Internacional
(FMI) consiste na abertura de uma linha de financiamento especial, cujo montante terd em conta as necessidades
brutas de refinanciamento publico e privado e deverd contemplar cenarios de erosdo de depdsitos;

— Trata-se de um programa de interven¢do que, a curto prazo, ird procurar robustecer os niveis de confianga dos
investidores externos, promover a sustentabilidade das financas publicas e a estabilidade do sistema financeiro, por
forma a assegurar o normal funcionamento da economia;

— Segundo os valores apurados, o FEEF ja disponibilizou quase 200 mil milhdes de euros para apoiar Grécia, Irlanda
e Portugal, representando um compromisso de aproximadamente 45 % do valor global do FEEF, que ¢ de 440 mil
milhdes de euros;

— No entanto, o FEEF ndo tem capacidade para financiar grandes Estados-Membros com problemas econémicos e
financeiros, dado que a divida publica de Espanha € praticamente equivalente a divida agregada de Portugal, Grécia e
Irlanda (780 mil milh&es de euros), e a divida de Itdlia é superior ao somatério da divida destes quatro paises juntos
(1 900 mil milhdes de euros);

— Neste sentido, em outubro de 2011, os Estados-Membros decidiram aumentar o FEEF de 440 mil milhdes para 1
bilido de euros, mas esta iniciativa nunca chegou a ser concretizada;

— No Conselho Europeu de janeiro de 2012, foi aprovado o novo Tratado sobre o Mecanismo Europeu de
Estabilidade (MEE) que, durante a fase transitoria, terd uma dotagdo combinada com o FEEF de 500 mil milhdes de
euros. No entanto, o artigo 8.° refere que o capital autorizado € de 700 mil milhdes de euros;

— A 13 de fevereiro de 2012, o Presidente da Reptblica de Portugal, Professor Doutor Anibal Cavaco Silva, referiu
que seria bom dotar o MEE com mais 200 mil milhdes de euros;

Pergunta-se a Comissao:

1. Qual o valor com que efetivamente o MEE estard dotado para apoiar os Estados-Membros em dificuldades
econdmicas e financeiras? Qual a diferenca entre a capacidade de financiamento (500 mil milhdes de euros) e o
capital autorizado (700 mil milhdes de euros)?

2. Estando a Itdlia e Espanha com dificuldades em se financiarem nos mercados internacionais e podendo ser
necessario ativar instrumentos financeiros de apoio, considera o valor do MEE suficiente?

Resposta dada por Olli Rehn em nome da Comissdo
(3 de abril de 2012)

1. Oartigo 39.° do Tratado que cria o MEE (') especifica que a capacidade de financiamento conjunta do MEE e do
FEEF () ndo pode exceder 500 000 milhdes de euros. Na pritica, tal significa que o MEE deve possuir uma capacidade
de financiamento de cerca de 300 000 milhdes de euros, tendo em conta que cerca de 200 000 milhdes ja foram
disponibilizados pelo FEEF. No entanto, a adequagdo da capacidade méxima de financiamento conjunta do MEE e do
FEEF serd reavaliada antes da entrada em vigor do Tratado.

O capital do MEE foi fixado em 700 000 milhdes de euros, dos quais 80 000 milhdes de euros serdo efetivamente
realizados de forma gradual pelos Estados-Membros. Este montante foi determinado com o objetivo de
eventualmente atingir autonomamente uma capacidade de financiamento efetiva de 500 000 milhdes de euros e ao
mesmo tempo obter as devidas nota¢des de qualidade das agéncias de notagio de risco.

2. A Comissdo ¢é favoravel a um reforco do Mecanismo Europeu de Estabilidade.

() Tratado que cria 0 Mecanismo Europeu de Estabilidade.
()  Fundo Europeu de Estabilizacdo Financeira.



C109E/ 60 Az Eurépai Unié Hivatalos Lapja 2013.4.16

(English version)

Question for written answer E-001848/12
to the Commission
Nuno Teixeira (PPE)
(15 February 2012)

Subject: Treaty on the European Stability Mechanism

— Aid from the European Financial Stability Facility (EFSF) and the International Monetary Fund consists of opening
a special line of credit for a sum that will take into account the gross public and private refinancing needs and should
make provision for deposit-erosion scenarios;

— This is an intervention programme that will seek, in the short term, to shore up the confidence of foreign investors,
and to promote the sustainability of public finances and the stability of the financial system, so as to ensure that the
economy functions normally;

— According to the figures that have been calculated, the EFSF has already made some EUR 200 billion available to
support Greece, Ireland and Portugal, which represents a commitment of approximately 45 % of the EFSF's total of
EUR 440 billion;

— However, the EFSF does not have the capacity to finance large Member States with economic and financial
problems, since Spain’s public debt is almost the same as the combined debts of Portugal, Greece and Ireland
(EUR 780 billion), and Italy’s debt is larger than the combined debt of all four of these countries (EUR 1.9 trillion);

— As such, in October 2011, the Member States decided to increase the EESF from EUR 440 billion to EUR 1 trillion,
but this initiative has not come into force;

— At the January 2012 European Council, the new treaty on the European Stability Mechanism (ESM) was adopted
which, during its transitional stage and combined with the EFSF, will have an allocation of EUR 500 billion. However,
Article 8 states that the authorised capital stock is EUR 700 billion;

— On 13 February 2012, the Portuguese President , Professor Anibal Cavaco Silva, said that it would be a good idea
to allocate a further EUR 200 million to the ESM;

Can the Commission:

1. indicate the real amount that will be allocated to the ESM to support Member States in economic and financial
difficulties, and specify the difference between the funding capacity (EUR 500 billion) and the authorised capital
(EUR 700 million);

2. state, since Italy and Spain are finding it difficult to finance themselves on the international markets and it could
be necessary to activate financial support instruments, whether it considers the ESM allocation to be sufficient?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(3 April 2012)

1. Article 39 of the ESM (') Treaty specifies that the consolidated ESM and EFSF (*) lending shall not exceed
EUR 500 billion. In practice, this means the ESM should have a lending capacity of around EUR 300 billion,
considering that around EUR 200 billion will have been already committed by the EFSF. However, the adequacy of
the consolidated ESM and EFSF maximum lending volume will be reassessed prior to the entry into force of the
Treaty.

The capital of the ESM has been set at EUR 700 billion, out of which EUR 80 billion will effectively be paid in by
Member States progressively. This amount has been determined with the objective of potentially reaching
autonomously an effective lending capacity of EUR 500 billion while obtaining the appropriate high-quality ratings
from credit rating agencies.

2. The Commission favours a reinforcement of the ESM.

() Treaty Establishing the European Stability Mechanism.
()  European Financial Stability Facility.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-001849/12
a Comissdo
Nuno Teixeira (PPE)
(15 de fevereiro de 2012)

Assunto: Nova taxa de carbono a aplicar pela Comissdo
Tendo em conta que:

— A Comissdo Europeia aprovou uma nova diretiva destinada a prote¢do do ambiente, nomeadamente uma taxa
de carbono que entrou em vigor a 1 de janeiro de 2012. A titulo de exemplo, a Europa pretendia que todas as
companhias aéreas pagassem o equivalente a 15 por cento das suas emissdes de CO,, cerca de 32 milhdes de
toneladas, para lutar contra o aquecimento global;

—  No dia 6 de fevereiro de 2012, o Congresso dos Estados Unidos da América condenou a legislagio europeia
sobre as emissdes de carbono dos avides e pediu a0 Governo americano para fazer tudo o que for possivel para
combater a taxa de carbono europeia;

—  As autoridades chinesas proibiram as companhias aéreas do pais de pagarem as taxas sobre as emissdes
poluentes impostas pela Unido Europeia;

— A China, os Estados Unidos, a Russia e outros 23 dos 36 membros da Organizagdo Internacional da Aviagio
Civil rejeitam os argumentos europeus;

— O presidente da Airbus, Tom Enders, manifestou-se «verdadeiramente preocupado» com as consequéncias da
cobranga de uma taxa de carbono as companhias aéreas a operar na Unido Europeia;

—  Em Portugal, a adocdo da presente diretiva no setor refinador ird implicar um investimento de 40 milhdes de
euros por ano nas refinarias de Sines e de Matosinhos;

Pergunta-se a Comissdo:

1. Considera apropriado manter a taxa de carbono em vigor, quando os mais prejudicados serdo as empresas
europeias?

2. Naio considera que a taxa de carbono ird criar uma descriminacdo negativa das empresas europeias face as suas
congéneres internacionais, provocando uma diminuicio da competitividade da Europa?

3. Quais as futuras medidas a adotar pela Comissdo com vista a solucionar este problema?

Resposta dada por Connie Hedegaard em nome da Comissio
(28 de marco de 2012)

A UE incluiu a aviagdo no seu regime de comércio de licencas de emissdo. A legislagdo vigente ndo é uma nova
Diretiva da Comissdo. Trata-se de uma Diretiva do Parlamento Europeu e do Conselho, que foi adotada em 2008 pelo
procedimento de codecisdo por uma maioria esmagadora no Parlamento e com o apoio de todos os Estados-
Membros.

O regime de comércio de licencas de emissio da UE ndo é um imposto ou uma taxa aplicada ao carbono. Trata-se de
um mecanismo que fixa um limite méximo de emissdes e ¢é flexivel no modo como este pode ser respeitado. A
inclusdo das emissdes da aviacdo internacional em sistemas nacionais/regionais de comércio de licencas de emissdo
foi a via expressamente preferida e subscrita pela ICAO (Organizagio da Aviagdo Civil Internacional, no 4mbito da
ONU) em 2004.

O referido regime da UE aplica-se sem distingdo de nacionalidades, respeitando assim o principio da ndo-
discriminacdo. As companhias aéreas europeias também consideraram este aspeto importante quando a diretiva foi
elaborada. A maior parte — 85 % em 2012 e 82 % a partir de 2013 — das licencas destinadas a aviagdo serdo
atribuidas gratuitamente as companhias aéreas. O restante serd leiloado pelos Estados-Membros. Prevé-se, portanto,
que o custo suplementar que o regime da UE implicard por passageiro seja muito baixo. Em principio, os operadores
que conseguirem reduzir as suas emissdes para niveis inferiores ao correspondente as licengas que receberem
gratuitamente ndo terdo de pagar nada.
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A Comissdo mantém-se firme na sua posi¢do de que os operadores de outros paises que voem de e para a Unido
Europeia terdo de respeitar a legislagdo da UE e o primado do Direito.

A Comissdo tem conhecimento das reservas levantadas por alguns paises terceiros a inclusio da aviagdo no seu
regime de comércio de licengas de emissdo e tem vindo a tomar iniciativas com vista ao debate da matéria
bilateralmente e ao nivel da ICAO, a fim de superar tais preocupacdes. Estd, além disso, firmemente empenhada em
colaborar com os outros paises no ambito da ICAO com vista a consecucio do objetivo de medidas a nivel mundial.
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Question for written answer E-001849/12
to the Commission
Nuno Teixeira (PPE)
(15 February 2012)

Subject: New carbon tax to be implemented by the Commission

The Commission has adopted a new directive aimed at environmental protection and introducing a carbon tax, which
came into force on 1 January 2012. For example, Europe envisages that all airlines will pay the equivalent of 15 % of
the cost of their CO, emissions (around 32 million tonnes) to combat global warming.

On 6 February 2012, the United States Congress condemned the European legislation on carbon emissions from
aircraft and called on the US Government to do everything possible to fight the European carbon tax.

The Chinese authorities have banned the country’s airlines from paying the taxes on pollutant emissions imposed by
the European Union.

China, the US, Russia and another 23 of the 36 members of the International Civil Aviation Organisation have
rejected the EU’s arguments.

The Chief Executive of Airbus, Tom Enders, has said he is ‘really worried’ about the consequences of levying a carbon
tax on the airlines operating in the European Union.

In Portugal, the adoption of this directive in the refinery sector will involve an annual investment of EUR 40 million in
the refineries of Sines and Matosinhos.

In view of the above, the Commission is asked to answer the following:

1. Does it consider it appropriate to keep the carbon tax in place when those hit hardest will be European
companies?

2. Does it not believe that the carbon tax will create negative discrimination against European companies
compared to their international counterparts, causing Europe to be less competitive?

3. What measures does the Commission plan to adopt in future to solve this problem?

Answer given by Ms Hedegaard on behalf of the Commission
(28 March 2012)

The EU has included aviation in its emissions trading scheme (EU ETS). The legislation is not a new Commission
Directive but a directive of the European Parliament and the Council adopted through co-decision by an
overwhelming majority in the Parliament and with support of all Member States in 2008.

The EU ETS is not a carbon tax or charge. It is a mechanism that sets an emissions ceiling and provides flexibility in
terms of meeting that ceiling. The inclusion of international aviation emissions in national/regional emissions trading
systems is an approach which was expressly preferred and endorsed by the UN’s International Civil Aviation
Organisation (ICAO) in 2004.

The EU ETS applies without distinction as to nationality and thus respects the principle of non-discrimination. This
was an important point also for the European airlines when the law was made. The majority of the allowances for
aviation, 85 % in 2012 and 82 % starting from 2013, will be distributed to airlines free of charge. The remainder will be
auctioned by Member States. The extra cost of the EU ETS per passenger is therefore expected to be very low. In principle an
operator need not pay anything if he can manage to reduce his emissions to below the level of free allocations received.
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The Commission remains firm in its position that operators from other States who choose to fly to and from the EU
must respect EU legislation and the rule of law.

The Commission is aware of the concerns about the inclusion of aviation in the EU ETS expressed by some third
countries, and is engaging actively in discussions both bilaterally and in ICAO in order to address these concerns. The
Commission remains fully committed to working collaboratively with other states in ICAO towards the objective of
global action.
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Foresporgsel til skriftlig besvarelse E-001850/12
til Kommissionen
Christel Schaldemose (S&D)
(15. februar 2012)

Om: Udenlandsk arbejdskraft anszttes pa falske forudsatninger pé fynske gartnerier

Et dansk, regionalt medie (P4 Fyn) har de seneste dage sat fokus pa forholdene pd fynske gartnerier. Her bliver der ofte
brugt udenlandsk arbejdskraft, fordi det er billigere. Mange af udleendingene er lokket til gartnerierne pa falske
forudsetninger om at tjene langt mere og bo langt bedre, end tilfeeldet er. Disse mennesker udnyttes groft af
arbejdsgiverne samtidig med, at de skubber lokal arbejdskraft vaek. Desuden har der i danske medier vaeret en raekke
historier om unge danskere, der er taget til sydeuropziske ferieomrader for at arbejde under falske forudsaetninger. De
europziske arbejdstagere skal kunne stole pé de lofter, som de far om arbejdsforhold.

Jeg er bekendt med, at Kommissionen i marts vil fremlegge et direktiv til bedre hindhavelse af reglerne i
udstationeringsdirektivet. Mit sporgsmdl er:

Vil Kommissionen tage initiativer til at sanktionere arbejdsgivere, der ikke lever op til de lofter, de har givet den
vandrende arbejdskraft vedrerende lon og boligforhold?

Svar afgivet pd Kommissionens vegne af Liszl6 Andor
(4. april 2012)

[ overensstemmelse med akten for det indre marked (') vedtog Kommissionen den 21.marts 2012 to
lovgivningsmassige forslag om en endring af lovrammen for udstationering af arbejdstagere i forbindelse med
tjenesteydelser. Et af forslagene, det sikaldte hindhevelsesdirektiv (%), sigter pa at forbedre og styrke gennemfarelsen,
anvendelsen og hdndhavelsen i praksis af direktiv 96/71/EF om udstationering af arbejdstagere som led i udveksling
af tjenesteydelser, herunder foranstaltninger med henblik pa at forebygge og straffe ethvert misbrug eller omgaelse af
de geeldende regler.

For at oge beskyttelsen af vandrende arbejdstagere fremlagde Kommissionen endvidere i 2010 et forslag til et direktiv
om tredjelandsstatsborgeres seesonarbejde (*), hvis mél er at regulere betingelserne for indrejse, ophold og rettigheder
for vandrende arbejdstagere fra tredjelande. Forslaget er i gjeblikket ved at blive forhandlet i Europa-Parlamentet og
Rédet, og nar det engang er vedtaget, ber det kunne forebygge udnyttelse af vandrende arbejdstagere fra tredjelande.
Det skal dog tilfejes, at Danmark ikke medvirker i vedtagelsen af dette direktiv, og direktivet er derfor ikke bindende
for og finder ikke anvendelse i Danmark.

()  Meddelelse fra Kommissionen af 13. april 2011 — Akten for det indre marked — Tolv loftestaenger til at skabe vakst og oget tillid — »Sammen
om fornyet vaekst, KOM(2011)0206 endelig.

()  Forslag til Europa-Parlamentets og Radets direktiv om hindhavelse af direktiv 96/71/EF om udstationering af arbejdstagere som led i udveksling
af tjenesteydelser, KOM(2012)0131 endelig.

() KOM(2010)0379 endelig.
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Question for written answer E-001850/12
to the Commission
Christel Schaldemose (S&D)
(15 February 2012)

Subject: Foreign labour employed on false pretences on horticultural farms on the island of Funen

A Danish regional media outlet (P4 Fyn) has recently been focusing on conditions on horticultural farms on Funen.
Foreign labour is often used on those farms because it is cheaper. Many foreign workers are lured to such farms under
false pretences on the understanding that they will earn much more and live much better than is actually the case.
They are grossly exploited by employers and at the same time push the local labour force out. There have also been a
number of reports in the Danish media about young Danes taken to southern European holiday areas to work under
false pretences. European workers must be able to have faith in what they are promised with regard to working
conditions.

I am aware that, in March, the Commission will submit a directive to improve application of the rules under the
Posted Workers Directive.

Will the Commission act to penalise employers who fail to deliver on the promises they have made to migrant
workers with regard to pay and living conditions?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(4 April 2012)

In line with the single market Act ('), the Commission adopted on 21 March 2012 two legislative proposals
concerning the revision of the legislative framework on the posting of workers in the context of the provision of
services. One of the proposals, the so-called enforcement Directive (*), aims at improving and reinforcing the
transposition, implementation and enforcement in practice of Directive 96/71/EC on the posting of workers in the
context of the provision of services, including measures to prevent and sanction any abuse and circumvention of the
applicable rules.

Furthermore, in order to increase the protection of migrant workers, in 2010, the Commission presented the
proposal for a directive on seasonal employment of third-country migrants (*) which aims to regulate the entry and
residence conditions, and rights of third-country nationals. The proposal is currently being negotiated by the
Parliament and the Council and, once adopted, it should be instrumental in preventing exploitation of third-country
migrants. However, it needs to be added, that Denmark is not taking part in the adoption of this directive, and it will
not be bound by it or subject to its application.

()  Communication from the Commission of 13 April 2011, Single Market Act — Twelve levers to boost growth and strengthen confidence,
‘Working together to create new growth’, COM(2011) 206 final.

()  Proposal for a directive of the European Parliament and of the Council on the enforcement of Directive 96/71/EC concerning the posting of
workers in the framework of the provision of services, COM(2012) 131 final.

() COM(2010) 379 final.
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Question for written answer E-001851/12
to the Commission
Marina Yannakoudakis (ECR)
(15 February 2012)

Subject: Discrimination based on nationality — internal market rules and Article 21 of the Charter of Fundamental
Rights

A recent newspaper article in London’s Daily Mail has suggested that Disneyland Paris is discriminating against
visitors to the theme park who are not resident in France. The article interviews UK residents who have not been able
to secure discounted tickets to the park as they were only available to those with a billing address in France. The offer
allows French residents to buy one-day tickets for entry to the park for EUR 44 for adults. UK residents have to pay
GBP 50 (EUR 59) for adults.

Would the Commission confirm whether or not Disneyland Paris is entitled to offer discounted tickets on the basis of
residency, and would it not agree that, according to internal market rules and Article 21 of the Charter of
Fundamental Rights, natural persons in the European Union may not be discriminated against on grounds of
nationality?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(25 April 2012)

This practice is dealt with by Article 20 § 2 of Directive 2006/123/EC on Services in the internal market. According to
this provision ‘Member States shall ensure that the general conditions of access to a service, which are made available
to the public at large by the provider, do not contain discriminatory provisions relating to the nationality or place of
residence of the recipient (...)".

However, differences in the conditions of access are allowed ‘where those differences are directly justified by objective
criteria’. As clarified in Recital 95 of the Services Directive, objective justifications for a different treatment could
include different market conditions, such as demand influenced by seasonality or different vacation periods and
pricing by different competitors.

The European Commission is aware of this issue with Disneyland Paris. The operators of Disneyland Paris have
responded to a previous similar complaint raised by the Luxembourg European Consumer Centre (ECC) that they do
pursue different pricing policies in different EU countries, but that if a customer wishes to avail of a price on offer to
customers on another country version of their website, they will be facilitated if they phone the customer service
department at the number on the reservations page. The Commission was not aware of further problems arising from

the billing address.

Article 20(2) of the Services Directive is implemented in the law of each Member State. It is therefore up to the
relevant French authorities to enforce this provision upon service providers established in France. United Kingdom
citizens can obtain assistance with this issue through the European Consumer Centre for Services (www.ukecc-
services.net).

The Commission will be issuing guidance to Member States to help them with the enforcement of this provision.
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Question for written answer E-001852/12
to the Commission
Marina Yannakoudakis (ECR)
(15 February 2012)

Subject: Technical Assistance Information Exchange Office (TAIEX) missions and substantial financial assistance to
Turkish-occupied Cyprus

One of the main objectives of the substantial financial assistance provided by the Commission to Turkish-occupied
Cyprus is to ‘help the Turkish Cypriot community to be ready to implement EU rules (acquis communautaire) in case of
a comprehensive settlement’.

Given that the Commission is spending millions of euros on TAIEX missions to the northern part of Cyprus, the main
objective of which is to provide assistance in the preparation of legal texts aligned with the acquis communautaire,
would the Commission consider an urgent TAIEX mission to Cyprus to assist the authorities in the north with
amending Chapter 154 of the Criminal Code?

The amendments in question would repeal the north’s ban on homosexuality, which is both outdated and
outrageous. I have entreated Turkish Cypriot leader Dr Eroglu to repeal the north’s gay ban on a number of occasions.
He has promised to do so, but the ban remains on the statute books, and arrests continue to take place. I am certain
that a TAIEX mission would help speed up the process of amendment. I understand that TAIEX missions are usually
‘demand-driven’ on the part of the recipient partner, but I believe in this case that the Commission should intervene to
make this a priority ahead of all other TAIEX missions.

Answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(19 March 2012)

The Commission has expressed its readiness to the Turkish Cypriot community to assist it, through the TAIEX
instrument, in drafting an amendment aiming at decriminalising homosexual relations in the northern part of
Cyprus. The Turkish Cypriot community responded positively to the Commission’s proposal and work on the
amendment is ongoing.

The Commission will continue to monitor developments.
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Question for written answer E-001853/12
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(15 February 2012)

Subject: Credit checks in the recruitment process

In the current economic climate, financial institutions, as part of their recruitment process, are seeking credit checks
on potential employees. This is now becoming an issue for many jobseekers who find themselves failing such credit
checks as a result of a poor credit rating.

However, in some cases the reason for this failure is simply that these potential recruits have never used credit and
therefore have not built up any credit history to be examined.

Therefore, [ wish to ask the Commission if there are any mechanisms in place to ensure that such citizens do not find
themselves at a disadvantage in the job market as a result of not using any form of credit?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(10 April 2012)

There is no specific EU legislation regulating the conditions under which employers may check the credit rating of
potential employees as part of the recruitment process. Member States remain competent to establish conditions that
would govern this checking.

The processing of personal data that a credit checking of potential employees implies is subject to
Directive 95/46/EC (). The directive requires that personal data must be processed fairly and lawfully, they must be
adequate, relevant and not excessive and for specified and legitimate purposes. Moreover a decision solely based on
automated processing of personal data intended to evaluate creditworthiness, performance at work, reliability of a
person must be subject to suitable safeguards to protect that person’s legitimate interests and allowing him/her to put
his/her point of view. This can be the case where a decision is taken on the basis of the absence or existence of a credit
record history. Without prejudice to the powers of the Commission as guardian of the Treaties, the supervision and
enforcement of data protection legislation, including the processing of personal data in the context of employment by
employers, falls under the competence of national authorities, in particular data protection supervisory authorities.
The Commission has no competence to monitor the compliance by data controllers, investigate possible cases of
non-compliance, or to impose penalties.

() OJL281,23.11.1995,p.31.
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Question for written answer E-001854/12
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(15 February 2012)

Subject: Bovine TB

In relation to controlling the spread of bovine TB, what measures does each Member State have in place to deal with
the spread of TB between wildlife and farm animals?

What measures, for example targeted culling of wildlife, do Member States have in place to reduce/control the level of
TB in wildlife?

Under the EU TB Eradication Programme, which Member States have provision for targeted culling of infected
wildlife, and does this limit their ability to export animals or products within the EU or globally?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(3 April 2012)

The Commission follows the TB situation in the Member States and provides them with financial support. The
Commission is aware of the ongoing consideration of how best to tackle wildlife involvement in the disease.
However, this is a very specific problem for which no EU harmonised legislation is in place and it is therefore in the
first instance for the Member States authorities concerned to identify which the most suitable approach to address the
problem may be. The approved EU co-financed TB eradication programme implemented in Ireland, for example,
provides for an interim wildlife strategy which involves the capture and removal of badgers associated with bovine
tuberculosis breakdowns and a Government funded Wildlife research Programme to establish the efficacy and to
quantify the effects of vaccinating badgers, in support of the eradication of tuberculosis from the bovine population.

Intra EU trade rules on bovine animals are laid down in Directive 64/432/EEC (') of 26 June 1964 on animal health
problems affecting intra-Community trade in bovine animals and swine and international standards as regards bovine
tuberculosis are set by the terrestrial code of the World Organisation for Animal health (OIE). Both sets of rules are
aligned to and based on the same principles.

() OJL121,29.7.1964.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-001856/12
an die Kommission
Angelika Werthmann (NI)
(15. Februar 2012)

Betrifft: Budgetzuweisung Horizon 2020 im Bereich Gesundheitsforschung

Bezug nehmend auf das aktuelle Rahmenprogramm Horizon 2020 der Kommission wurden hier lediglich 10 % fiir
die Gesundheitsforschung vorgesehen, wihrend im vorherigen Rahmenprogramm 12 % der Geldmittel fir die
Gesundheitsforschung vorgesehen wurden. Dies geschieht trotz der deutlichen Herausforderungen, vor denen die EU
und ihre Mitgliedstaaten im Gesundheitsbereich stehen.

1.  Welche wirtschaftliche Forderung wird im Bereich der Gesundheitsforschung zur Verfigung stehen, um
Innovation und Wachstum zu gewihrleisten, und wie kann die Wettbewerbsfahigkeit Europas im Bereich der
Gesundheitsforschung durch das Horizon-2020-Rahmenprogramm gewahrt werden?

2. Glaubt die Kommission an eine europdische Initiative, die die biomedizinische und klinische Forschung
zentralisiert und koordiniert und einen bedeutenden Mehrwert schafft, indem sie sich der derzeitigen zersplitterten
Forschungslandschaft in Europa widmet, und unterstiitzt sie diese?

Antwort von Frau Geoghegan-Quinn im Namen der Kommission
(21. Mirz 2012)

Obwohl die Frau Abgeordnete Recht hat mit ihrer Aussage, dass im Vorschlag von ,Horizont 2020“ das Budget fiir
Forschung im Bereich Gesundheit, demographischer Wandel und Alterung proportional gesehen kleiner ist als im
Siebten Rahmenprogramm fiir Forschung und technologische Entwicklung (RP7, 2007-2013), liegt der betreffende
Betrag absolut gesehen jedoch hoher und zwar um 33 Prozent. Auflerdem kann die Gesundheitsforschung auch vom
Europiischen Forschungsrat oder durch die Marie-Curie-Maflnahmen in ,Horizont 2020“ geférdert werden, wobei
die Budgets dieser beiden Programme, in absoluten Zahlen, ebenfalls gestiegen sind. ,Horizont 2020 soll verstirkt
Innovationen unterstiitzen, und der Inhalt des oben erwihnten Vorschlags spiegelt dies wider.

Die Kommission unterstiitzt jegliche Initiative, die unsere gemeinsame Fihigkeit verbessert, jenen gesellschaftlichen
Herausforderungen, die im ,Horizont 2020“-Vorschlag zu Gesundheit, demographischer Wandel und Alterung
beschrieben werden, gerecht zu werden, und mochte festhalten, dass dazu nicht unbedingt eine Zentralisierung der
Mafnahmen notwendig ist.
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Question for written answer E-001856/12
to the Commission
Angelika Werthmann (NI)
(15 February 2012)

Subject: Horizon 2020 budget allocation in the area of health research

With reference to the Commission’s recent Horizon 2020 Framework Programme; while 12 % of the budget was
allocated to health research under the previous framework programme, just 10 % has been allocated under Horizon
2020. This is in spite of the clear health challenges that the EU and its Member States are facing.

1. What economic support will be available in the area of health research in order to ensure innovation and
growth, and how can the Horizon 2020 Framework Programme maintain Europe’s research competitiveness?

2. Does the Commission believe in and support a European initiative that would centralise and coordinate
biomedical and clinical research, and which would provide significant added value by addressing the current
fragmented research landscape in Europe?

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(21 March 2012)

Though the Honourable Member is correct that proportionally, the proposal for research addressing the challenge of
health, demographic change and ageing in Horizon 2020 appears smaller than in the Seventh Framework
Programme for Research and Technological Development (FP7, 2007-2013), the amount devoted to health research
is greater in absolute terms, an increase of 33 %. Similarly, health research may also be supported through the
European Research Council and Marie Curie schemes in Horizon 2020, each of which has also seen an increase in
their absolute terms budgets. A greater focus is placed on supporting innovation in Horizon 2020 and this is reflected
in the content of the abovementioned proposal.

The Commission supports any initiative that improves our collective ability to respond to the societal challenges
described in the health, demographic change and ageing theme of the Horizon 2020 proposal and notes that these do
not necessarily need to imply centralisation.
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(Wersja polska)

Pytanie wymagajace odpowiedzi pisemnej E-001858/12
do Komisji
Slawomir Witold Nitras (PPE)
(15 lutego 2012r.)

Przedmiot: Spos6b badania opinii na temat negocjacji z ACTA

Osobg odpowiedzialng za prowadzenie prac zwigzanych z umowg handlowg dotyczacg zwalczania obrotu towarami
podrabianymi (ACTA) byt komisarz Unii Europejskiej Karel De Gucht odpowiedzialny za handel miedzynarodowy.
Istnieje obawa, Ze traktat ACTA poza handlem miedzynarodowym ingeruje réwniez w kwestie poszanowania
szeroko pojetych praw czlowieka. Internauci w Polsce obawiajg sie, iz ich prawo do wolnosci mysli, stowa oraz
wolnosci gloszenia pogladéw w sieci po wprowadzeniu traktatu zostanie naruszone.

— W zwiazku z opisang sytuacja pragne zapyta, dlaczego konsultacje w sprawie ACTA nie byly prowadzone
z komisarzem ds. sprawiedliwosci?

— Dodatkowo chcialbym si¢ dowiedzie¢, czy Komisja przekaze komisarz Viviane Reding do konsultacji i analizy
traktat ACTA w kontekscie famania praw wolnosci stowa w Internecie i szeroko rozumianych praw obywatelskich?
Jesli tak, to w jakim terminie nastgpitoby to dziatanie?

Odpowiedz udzielona przez komisarza Karela De Guchta w imieniu Komisji
(12 kwietnia 20121.)

Na przestrzeni lat Unia Europejska opracowata kompleksowy system ochrony wlasnosci intelektualnej. W unijnym
prawodawstwie okre$lono prawa, ktére mogg podlega¢ ochronie, i sposoby jej egzekwowania. Zawiera ono takze
gwarancje praw obywateli w zakresie wolnosci stowa, swobodnego dostepu do informacji oraz ochrony danych.

Umowa ACTA pozwoli rozszerzy¢ korzysci plynace z tego systemu poza granice UE. Stanowi ona niewielki, ale
znaczacy krok w walce z podrabianiem towardw i piractwem w skali globalnej — przemystem, ktérego wartosé
szacowana jest na ponad 200 mld EUR rocznie. Dlatego tez negocjacje prowadzone byly przez Dyrekcje Generalng
ds. Handlu, we wspotpracy z wszelkimi innymi odpowiednimi stuzbami Komisji oraz odpowiednimi ministerstwami
panstw cztonkowskich UE.

ACTA nie daje mandatu do monitorowania os6b, poczty elektronicznej lub blogéw. Nie powierzy ona prywatnym
dostawcom ustug internetowych wypelniania zadan policji. Nie bedzie tez dawac funkcjonariuszom celnym mandatu
do kontrolowania laptopéw lub odtwarzaczy MP3. Zdaniem Komisji ACTA nie narusza podstawowych praw
i wolnosci zagwarantowanych w traktacie lizboriskim.

W odpowiedzi na obawy wyrazane przez zainteresowane strony Komisja postanowila jednak zwréci¢ sie do
Trybunatu Sprawiedliwosci Unii Europejskiej, aby ocenit, czy ACTA jest w jakikolwiek sposob niezgodna z prawami
podstawowymi UE.

Te konsultacje, atakze zaangazowanie Komisji w otwarte debaty w Parlamencie Europejskim iw parlamentach
narodowych, maja na celu ulatwienie konkretnej i opartej na faktach dyskusji oraz umozliwiajg podjecie, zaréwno
w Parlamencie Europejskim, jak iw parlamentach narodowych, wpelni $wiadomej decyzji uwzgledniajacej
rzeczywiste skutki ACTA.
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Question for written answer E-001858/12
to the Commission
Slawomir Witold Nitras (PPE)
(15 February 2012)

Subject: Gauging opinion on ACTA negotiations

The person responsible for carrying out work relating to the Anti-Counterfeiting Trade Agreement (ACTA) was
Commissioner Karel De Gucht, who is responsible for international trade. There is concern that ACTA, besides
affecting international trade, may have a negative impact on respect for human rights in their broadest sense. Internet
users in Poland are concerned that their right to freedom of thought and expression, as well as their freedom to
express their views over the Internet, will be violated after the introduction of the treaty.

— Why have no consultations been held regarding ACTA with the Commissioner for Justice, Fundamental Rights
and Citizenship?

— Will the Commission forward ACTA to Commissioner Viviane Reding for consultation and analysis with regard to
the violation of the right to freedom of expression over the Internet and of wider civil rights? If so, when would this
occur?

Answer given by Mr De Gucht on behalf of the Commission
(12 April 2012)

Over the years, the European Union has built up a comprehensive system to protect intellectual property. EU
legislation has outlined the rights that can be protected and the means to enforce them. It also contains safeguards for
the rights of citizens to free speech and free access to information and data protection.

ACTA is a means to extend the benefits of this system beyond the EU’s borders. It represents a small but significant
step towards stamping out the global counterfeiting and piracy industry — an industry that is estimated to be worth
over EUR 200 billion a year. This is why the negotiations were led by Directorate-General Trade, in coordination with
all other relevant Commission services as well as with the relevant Ministries of EU Member States.

ACTA will not mandate monitoring of individuals’ e-mails or blogs. It will not subcontract the functions of the police
to private Internet service providers. It will not mandate the inspection of laptops or MP3 players by customs officials.
The Commission believes that ACTA does not undermine fundamental rights and freedoms as guaranteed by the
Treaty of Lisbon.

However, in order to respond to concerns voiced by different stakeholders, the Commission has decided to ask the
European Court of Justice to assess whether ACTA is in any way incompatible with the EU’s fundamental rights.

This consultation, as well as the engagement of the Commission in open debates at the European Parliament and in
national Parliaments, are intended to facilitate a concrete and fact based discussion and allow for a fully informed
decision about the real effect of ACTA, both in the European and national Parliaments.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-001859/12
an die Kommission
Axel Voss (PPE)
(15. Februar 2012)

Betrifft: Europiische Schulen in Briissel — geografische Kriterien — Berkendael

1. Ist der Standort Berkendael den Europdischen Schulen so lange iiberlassen worden, wie er benétigt wird, und
konnte er somit auch iiber das Schuljahr 2011/2012 hinaus zur Verfigung stehen?

2. Wie hoch sind konkret — ohne Verweis auf die allgemeine Haushaltslinie — die Kosten fiir die Schulbusse der
Europdischen Schulen fiir den Unionshaushalt insgesamt und pro den Schulbus in Anspruch nehmenden Schiiler?

3. Die Kommission verantwortet die fiir die Europdischen Schulen getitigten Ausgaben ebenso wie die
Schulbuskosten, die iiber die Erziehungszulage erstattet werden — gleichzeitig hat sie sich selbst strenge
Umweltschutzauflagen gemacht (vgl. C(2009)6873). Wie kann sich die Kommission dann auf den Standpunkt
stellen, dass sie eine Einschreibepolitik nicht dndern kann, die dazu fiihrt, dass tiglich 200 Busse mehrere Tausend
Kinder nicht an die nichstgelegene Europiische Schule mit der entsprechenden Sprachsektion in Briissel
transportieren?

4. Wie kann die Kommission davon ausgehen, dass die Eltern geografische Kriterien bei der Wahl der bevorzugten
Schule ,weitgehend beriicksichtigen* kénnen, wenn die Einschreibepolitik 2012 fiir Briissel fiir eine Einschreibung
ohne Priorititskriterium (Geschwisterkind o. A.) in die Sprachsektionen EN, DE, IT und NL iiberhaupt keine
Moglichkeit vorsieht, eine andere Schule als Lacken auszuwihlen?

5. Kann die Kommission, um ihre Antwort zu belegen, dass Eltern zumindest in der Vergangenheit bei der
Schulwahl geografische Kriterien beriicksichtigen konnten, Statistiken iiber den Prozentsatz der Einschreibeantrige
ohne Priorititskriterium (Geschwisterkind o. A.) fiir die Sprachsektionen EN, FR, DE, IT und NL in den Jahren 2009,
2010 und 2011 vorlegen, die tatsichlich der Schule der 1. Wahl zugewiesen worden sind?

6. Was wird die Kommission jetzt, wo Belgien eine stindige Regierung hat, unternehmen, um bis
September 2012 eine Losung fiir die mehreren Hundert Schiiler zu finden, die auch im Schuljahr 2012/2013 gern
weiter am Standort Berkendael zur Schule gehen méchten?

Antwort von Herrn Sef¢ovi¢ im Namen der Kommission
(11. April 2012)

Die Kommission ist dabei, die zur Beantwortung der Frage benétigten Informationen zusammenzutragen. Sie wird
die Ergebnisse so bald wie moglich mitteilen.

Erginzende Antwort von Herrn Sef¢ovi¢ im Namen der Kommission
(7. Mai 2012)

1.  Die Kommission verweist den Herrn Abgeordneten auf den ersten Absatz ihrer Antwort auf die schriftliche
Anfrage E-10334/2011 ().

Die Régie des Batiments (RdB) (?) hat bestitigt, dass die Schule Berkendael ab September 2012 zur voriibergehenden
Unterbringung von Schiilern der Europdischen Schule I (Briissel) genutzt werden kann, solange dies wihrend der
Renovierungsarbeiten an dem Gebaude ,Reine Fabiola“ erforderlich ist.

2. Im Schuljahr 2010/2011 hat das Amt fur die Feststellung und Abwicklung individueller Anspriiche (PMO)
4472 313 EUR fur den Transport zu den Europiischen Schulen ausgegeben. Zur Frage der Beférderungskosten je
Schiiler verweist die Kommission auf die Antwort zur schriftlichen Anfrage E-10841/2011 ().

3. Die Kommission verweist den Herrn Abgeordneten auf ihre Antwort auf die schriftliche Anfrage E-
10841/2011, Punkt 4. Zudem weist sie auf das grundsitzliche Problem der Uberbelegung hin (im Falle der Schulen
Briissel Il und III mehrere Hundert Schiiler), die der Aufnahmekapazitit dieser Schulen bedauerlicherweise physische
Grenzen setzt.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/.
()  Die foderale belgische Liegenschaftsverwaltung.
()  http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/.
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4. Die vom Obersten Rat der Europdischen Schulen beschlossenen Aufnahmeleitlinien fir das
Schuljahr 20122013 enthalten die folgende Anweisung: ,Die neuen Ressourcen am Standort Lacken sollen genutzt
werden, um die Schule Briissel IV weiter aufzufiillen und die Uberbelegung an den anderen Schulen so weit wie
moglich zu reduzieren“ (*). Deswegen wird die Einschreibung in Sprachsektionen, die in der Schule Briissel IV
angeboten werden, sehr restriktiv gehandhabt.

5. Ein Anhang mit einer Auflistung der Prozentsitze der Einschreibeantrige ohne Priorititskriterien, bei denen
dem Erstwunsch bei der Schulwahl entsprochen wurde (°), geht dem Herrn Abgeordneten und dem Sekretariat des
Parlaments direkt zu.

6.  Die Kommission hat den Obersten Rat im Dezember 2011 und im April 2012 von dem Wunsch einiger Eltern
aus Berkendael unterrichtet, ihre Kinder auch im Schuljahr 2012/2013 in Berkendael zu lassen. In beiden Fillen hat
der Rat dem Ansinnen der Kommission nicht entsprochen.

(%  Dokument 2011-09-D-75-en-1.
()  Die Statistiken hat die Kommission am 7.3.2012 vom Generalsekretariat der Europdischen Schulen erhalten. Der Anteil der Schiiler, deren
Erstwunsch erfiillt werden konnte, lag 2009 bei 90,4 %, 2010 bei 80 % und 2011 bei 74 %.



2013.4.16 Az Eurépai Unié Hivatalos Lapja C109E/77

(English version)

Question for written answer E-001859/12
to the Commission
Axel Voss (PPE)
(15 February 2012)

Subject: European Schools in Brussels — geographical criteria — Berkendael

1. Has the Berkendael site been handed over to the European Schools for as long as it is needed, so that it could
continue to be available beyond the 2011/2012 academic year?

2. Without reference to the general budget line — what are the precise costs to the EU budget as a whole of the
school buses for the European Schools and for each schoolchild using the school bus service?

3. The Commission is responsible for expenditure on the European Schools and for the school bus costs, which
are reimbursed through the education allowance. At the same time it has set itself strict environmental protection
standards (cf. C(2009)6873). How can the Commission argue that it is unable to alter an enrolment policy that means
that 200 buses carrying several thousand children each day do not transport their charges to the nearest European
School with the appropriate language section in Brussels?

4. How can the Commission assume that parents can ‘largely take geographical criteria into account’ when
choosing their preferred school, when the 2012 enrolment policy for Brussels does not provide for enrolment
without priority criteria (siblings, etc.) in the EN, DE, IT and NL language sections in any school other than Laeken?

5. In order to back up its claim that parents were able to take geographical criteria into account when choosing
schools in the past at least, can the Commission provide statistics regarding the percentage of enrolment applications
without priority criteria (siblings, etc.) for the EN, FR, DE, IT and NL language sections in 2009, 2010 and 2011 that
were actually allocated to the school of first choice?

6. Now that Belgium has a permanent government, what will the Commission do to find a solution by
September 2012 for the several hundred schoolchildren who wish to continue to attend school in Berkendael in the
2012/13 academic year?

Preliminary answer given by Mr Seféovi¢ on behalf of the Commission
(11 April 2012)

The Commission is collecting the information it needs to answer the question. It will communicate its findings as
soon as possible.

Supplementary answer given by Mr Seféovi¢ on behalf of the Commission
(7 May 2012)

1.  The Commission would refer the Honourable Member to its answer to his Written Question P-10334/2011 ('),
first paragraph.

The Régie des Batiments (RdB) (%), has confirmed the possibility to use the Berkendael school to temporarily house
pupils from the European School of Brussels I from September 2012 and as long as necessary during the renovation
works of the Reine Fabiola building.

2. In 2010/2011, the Office for Administration and Payment of individual entitlements (PMO) paid
EUR 4 472 313 for school transport to the European Schools. Concerning the price per pupil, the Commission would
refer the Honourable Member to its answer to his Written Question E-10841/2011 (°).

3. The Commission would refer the Honourable Member to its answer to Written Question E-10841/2011,
point 4. Furthermore, the Commission points to the fundamental problem of the existing overcrowding (several
hundreds of children in the case of Brussels II and III) which regrettably puts a physical limit on the intake in these
schools.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/
()  The Belgian federal buildings Agency.
()  http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/
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4. The guidelines for the enrolments for the school year 2012/2013 as decided by the Board of Governors (BoG)
contain the following instructions: ‘Use the new resources on the Laeken site to continue to fill the Brussels IV School
and to lessen the overcrowding of the other schools as much as possible’ (*). Consequently, a very restrictive
enrolment policy is in force for the language sections open in Brussels IV.

5. An Annex regarding the percentage of enrolments without priority criteria obtaining school of first choice (°) is
sent directly to the Honourable Member and to Parliament’s Secretariat.

6. The Commission presented the request from some parents in Berkendael to have the possibility to stay in the
School in 2012/2013 to the BoG in December 2011, as well as in April 2012. In both cases BoG did not approve the
Commission’s request.

(%  Document 2011-09-D-75-en-1.
()  Statistics obtained from the Secretary General of the European Schools 7/3/2012. The overall proportion of applications being attributed the
school of first choice was in 2009: 90.4 %, in 2010: 80% and in 2011: 74%.
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Epomon pe aitnpa ypartig anavinong E-001860/12
npog v Enrtpor)
Rodi Kratsa-Tsagaropoulou (PPE)
(15 ®efpovapiov 2012)

Oépa: TpofAnpata Saveodotnong emiyelprioewv kat votkokupiav ot Eupwenaikr Evaon

TUpgeva pe Tig dUo mo mpoogates épeuves Tpanelikay Yopnynoewy g Evponaikrg Kevrpiknc Tpanelag (Oxtdfprog 2011
Kkat lavoudptog 2012) Ta XprjpaTOnOTOTIKG IOPUHATA HEIWOAV TIC MOTOOEIG OF EMLYELPTOELS KAL VOIKOKUPLAL TOGO TO TPITO
000 kat To TeTapto Tpipnvo tou 2011. Mdhiota ot Tpanetes g eupwldvng mpofAEnouY MEPAITEPL AUOTIPOTOINOT] TV
TUOTOTIKGOV KPITplev 600V apopd Ta SAvela Tpog {ir) XPIHATOMIOTOTIKOUG OPYAVIGHOUG Katd T SLipKEwd TOU TPGTOU
Tptprvou Tou 2012 (ouvohikd katd 25 %), AOyw TwV apviTIKGY OLKOVOHIKGY TPOOTTIKGY KL TG KPIoTG XpEOUS TG
€UPWLAOVIG TIOU UTIOVOHEVOUY TV OLKOVOMIKI] KOTAoTaon Tou Xprpatomotwtkoy topea (). Mapdnha, oUpgova e v
Capital Economics, 01 aQepeyyUEG EMIYELPT|OELS, TOU £XOUV TEPLOCOTEPQ XPET] MO MEPLOUCLAKA OTOLYELR Kat pogs Kepahainv,
avapévetat va avEndoly katd 12 % ¢étog, evo oug HITA o avtiotorog pudpog umoxwpel. Ot peyohtepes avéroeig
avapigvovtat o Xopes onog i ENNada, n lonavia kat 1) Italia.

Baoet tov peletav e EKT 1 otevouyta xprpatodotnorng Seiyvel va mayl@vetar Heconpodeopa yio Ty TAELOVOTITO TOV
kpatev pehav g EE népav g leppaviag.

TMog avupetoniler 1) Euponaikr Emrtponn tic tpofAéyes autéc dedopevng g aténong tou apidpo tov entyepnoewy mou
xapakmpilovtar agepeyyves, Tig Suoyepeleg ypnpatodotong tou kAadou aAld kar ¢ mepartépw dielpuvong Twv
AVIGOPPOTILAV EVTOG THG EUPLLMOVIG KAl TG EGWTEPIKIG AYOPAG GE OPOUG EVIOXUOTIG TIG EMIXEIPTHATIKOTNTAS €vTog TG EE
(avamtuén v unapyoucey ka dnjpoupyia vewv);

Amavon tou k. Tajani €€ ovopatog e Enrtporng
(26 Mapriov 2012)

H Emitpont| éxet entyveot] Tov SUGKOMGOV TOU aVTIHETOTILOUY OPIOHEVEG EUPWTIAIKES ENLYELPTIOELS OGOV agopd T TpocPact
ot Saveodoton. Eve ot mpakeig pakponpodeopns avayprpatodotneng e EKT (%) evbéyetar va odnyrioouv ot fektioon
TV 0pov davelopol yia T entyeproets, 1 Enttponn) unootnpiler ) davelodotnor pkpav kot pecaiov entyelprioeny (MME)
PECK TOU IXAVIOHOU €YYUNONG davelwV Tou MPoypappatog-nhatciov avrayeviokottag kat kawvotopiag (ITAK): péypt to
Semtépfpro tou 2011 eixav kvromotndel eyyuroeig ave Tev 5 SLOEKATOMHUPIOVY EUP®, TIOU AVAPEVETAL VA UTOOTIPIZOUY
davei avo tov 11 Soekatoppupiov eupd. 155000 MME enogehndnkav and to [TAK, eve péxpt to Tt€Aog ToU
TIPOYPALHATOS, 0 aptdpog TV dtkatoUywy avapévetal va urepfel toug 300 000.

Metd to [TAK da akohoudijoet To mpOypapiIa yia TV aviayevieTKOTTa Tov entyepiocoy kat tov MME (*) (COSME), to
omoio mpoteivetal va mapéel kepakatakr) kat davewakr) dievkoluver] Uyoug 1,4 dioekatoppupiov upd ot cuvduacuo pe To
npoypappa Opitovrag 2020 (). Emmhéov, n Emtpor) evékpive éva oxédio Spaong (°) pe petpa yia ) Pektivon g
npoofaong tev MME oe xprpatodotmon. Ot evépyeteg mou unootnpiouv v mpoePaot ot daveiodotnon nepthapfavouv
TV Tpo®IToT TOLOTIKGY aZloNoyroewy kat TV motwtkh diapecohafnon. Emiong, n Emtponn Ya eketdaoel ta kataAnha
PETpa Yo TV aVTIHETOMION TG oTadpiong kivduvou tev MME oto mhaicto e odnyiag yia Tig kepahaakés anartrjoeig (°),
Paoer avehuong ano v Evpwnaikn Apxn Tpanelov.

() http://www.ecb.int/stats/money/surveys/lend /html/index.en.html

() O npoogates mphkec pakponpodeopng avaypnparodotons e Euponaikic Kevipikic Tpanelag mapéoyav onpaviikr emmAéov peuototta otov
Tpaneikd Topéa, 0 onotog Va mpémel eniong va unoatpikel Tov SAVEIOHO TOU ETAIPIKOU TOMEX.

() COM(2011)834 tehio, mpotaon kavoviopou Ttou Eupwnaikol Kowofouhiou kat tou Supfouliou yia T Déomion mpoypappatos yia my
AVTAYOVIOTIKOTITA TV EMYEPTOEGY KAl TIC HIKPOHESaieS entyeiprioels (2014-2020), 30/11/2011.

()  COM(2011)809 tekiko, mpdtaon kavoviopol tou Eupondikot Kowvofoulou kat tou Supfouliou yia  déomion Tou mpoypappatog maisiou yia v
¢pevva kar Ty kawvotopia «OpiCovtag 2020» (2014-2020), 30/11/2011.

() Avakoivoon COM(2011)870 tehiko, 7/12/2011.

() H mpotaon odnyiag tou Eupenaikod Kowofouliou kat tou Tupfouliou COM(2011)453 tehikd kar n mpdtaon kavoviopol Ttou Eupenaikot
Kowofouliou kat tou Zupfoudiov COM(2011)452, mou avtikadiotolv Tig Tpéyouces odmyies yia T kepalaiakes anartioelg (0dnyies 2006/48 kat
2006/49), emPa\ouv peyalltepes kar KaAUTEPG MOIOTITAG KEYAAIAKES AMAITIOELS yia TG Tpameles kat evioxuon Twv kavovey yia t Swayeipton tou
Kkvduvou pevototrag. ‘Oles autés ot mpwTofoulies eival GUYKEVIpLHEVEG otV avakoivwon Tou 2008 avakoiveon «IpotepaidTita oG HIKPES
emiyelprjoeic — Mia Small Business Act yia v Eupaomn» [COM(2008)3 94 tehikd], 1) onola o) cuvéxeta supmAnpddnke and v avakoivwor] tou 2011
«Avaokomnon g npatofouliac “Small Business Act” yia v Euponn» [COM(2011)7 8 tekiko].
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H Emtpomn £xer mpoteiver Siagopeg mpwtofoulies yia v mpoadnorn e entxelpnpatikotntac. Ot meplocOTepEs amd auTeg
viodetinkav and to ZupfoiMo Avtayoviotkottag tou Maiou 2011, to onoio £Jeoe GUYKEKPIHEVOUG GTOXOUG Kat
dpaoeis yia mv Emrtporn kat ta kpartn pen (7). H napakolotdnon autdv tev deopevoenv éxet evioxudel e ) Snpoupyia to
2011 tou diktvou v edvikdv aneotapévev Tov MME (¥). To TTAK 161 ypnpatodotel dpactnpiottes yia v mpoadnon
™G EMYEPNPATIKOTNTAG OTWG 1] KIVTIKOTITA Yial TOUG EMYEPIHATIES, Eva mPoypappa kadodynong yia Tig yuvaikeg
EMYEPNPATIEG, KODDG Kal dPacTPIOTNTES Yia TNV EKTAIdEUOT) GXETIKA [E TV ENLYEIPNHATIKOTITA, TOU Ja GUVEXLOTOUY amod
10 2014, péow tou COSME.

() 'Eyypago 10975/11 tou Supfouliou.
() http://ec.europa.eufenterprise/policies/sme/small-business-act/sme-envoy/index_en.htm
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Question for written answer E-001860/12
to the Commission
Rodi Kratsa-Tsagaropoulou (PPE)
(15 February 2012)

Subject: Problems of loan provisioning for businesses and households in the European Union

According to two recent European Central Bank (ECB) studies on bank lending (October 2011 and January 2012)
financial institutions reduced credit provisioning to businesses and households in both the third and fourth quarters
of 2011. Banks in the euro one in fact predict a further tightening of credit criteria for loans to non-financial bodies in
the first quarter of 2012 (by 25 % overall) given the unfavourable economic prospects and the credit crisis of the
eurozone which are sapping the economic strength of the financial sector ('). At the same time, according to Capital
Economics, there is expected to be a 12 % increase this year in the number of insolvent businesses, which have more
debts than assets and capital inflows, whereas in the USA the numbers are declining. The greatest increases are
expected in countries such as Greece, Spain and Italy.

On the basis of the ECB studies, funding is likely to remain scarce in the medium term for the majority of EU Member
States aside from Germany.

Faced with these predictions and given the increase in the number of businesses being declared insolvent, the
difficulties encountered in sectoral financing and the spreading imbalance within the eurozone and the internal
market, what steps does the European Commission propose to take in terms of strengthening entrepreneurial
initiative inside the EU (developing existing enterprises and establishing new ones)?

Answer given by Mr Tajani on behalf of the Commission
(26 March 2012)

The Commission is aware of the difficulties some European businesses are facing regarding access to credit. While the
long-term refinancing operations of the ECB (%) might translate into improved credit conditions for businesses, the
Commission, is supporting lending to small and medium-sized enterprises (SMEs) through the loan guarantee facility
of the Competitiveness and Innovation Framework Programme (CIP): by September 2011 more than EUR 5 billion of
guarantees had been mobilised which should support over 11 billion EUR of loans; 155 000 SMEs have benefited
from CIP, with over 300 000 beneficiaries expected by the end of the programme.

The CIP will be followed by the Programme for the Competitiveness of Enterprises and SMEs (*) (COSME), which is
proposed to contribute 1.4 billion EUR to a debt and an equity instrument implemented in conjunction with Horizon
2020 (*). Moreover, the Commission adopted an Action Plan () with measures to improve access to finance for SMEs.
Actions supporting access to credit include the promotion of qualitative ratings and credit mediation. The
Commission will also consider appropriate measures addressing the SME risk weightings in the context of the Capital
Requirements Directive (), based on an analysis by the European Banking Authority.

The Commission has put forward several initiatives to promote entrepreneurship. Most of these were taken up by the
May 2011 Competitiveness Council which set specific actions and targets for the Commission and Member States ().
Follow-up of these commitments has been reinforced through the creation in 2011 of the network of National SME
Envoys (¥). The CIP already funds activities to promote entrepreneurship such as mobility for entrepreneurs, a
mentoring scheme for female entrepreneurs and activities in entrepreneurship education, which will be continued as
of 2014 by COSME.

() http://www.ecb.int/stats/money/surveys/lend [html/index.en.html

()  The recent long-term refinancing operations of the European Central Bank provided significant additional liquidity to the banking sector, which
should also support lending to the corporate sector.

() COM(2011) 834 final, proposal for a regulation of the European Parliament and of the Council establishing a Programme for the Competitiveness
of Enterprises and Small and Medium-sized Enterprises (2014-2020), 30.11.2011.

() COM(2011) 809 final, proposal for a regulation of the European Parliament and of the Council establishing Horizon 2020 — The framework
Programme for Research and Innovation (2014-2020), 30.11.2011.

() Communication COM(2011) 870 final, 7.12.2011.

()  The proposal for a directive of the European Parliament and of the Council COM(2011) 453 final and the proposal for a regulation of the

European Parliament and of the Council COM(2011)452, replacing the current Capital Requirements Directives (2006/48 and 2006/49), impose

higher and better quality capital charges for banks and enhanced rules on managing liquidity risk. All these initiatives are collected under the 2008

communication ‘A Small Business Act for Europe’ (COM(2008) 394 final) which was then complemented by the 2011 communication ‘A Review

of the Small Business Act for Europe’ (COM(2011) 78 final).

Council document 10975/11.

() http://ec.europa.eufenterprise/policies/sme/small-business-act/sme-envoy/index_en.htm
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Question for written answer E-001861/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Fiona Hall (ALDE)
(15 February 2012)

Subject: VP[HR — Violence in Iraqi Kurdistan

On 2 December 2011 several towns in Iraqi Kurdistan witnessed rioting, and dozens of bars and hotels were
vandalised. In the rioting, the headquarters of a political party, the Kurdish Islamic Union, was also attacked.

— Can the Vice-President/High Representative clarify and confirm the events of that day?

— In the light of the partnership and cooperation agreement with Iraq, what is the Commission doing to ensure
stability and political freedom in Iraqi Kurdistan?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(7 May 2012)

The EU follows the situation in Iraq very closely and is concerned by the continuing acts of violence across the
country as well as in the area of the Iragi Kurdistan region referred to in the question. As to the specific events of
2 December 2011, to which the Honorable Member refers, High Representative/Vice-President Ashton is not in a
position to make any official comment as the information available to the EU stems only from third party accounts.
However, the HR/VP has repeatedly called on all Iraqi political groups to continue engaging in an inclusive and
genuine dialogue, as an essential step for peacefully addressing political differences. Ensuring that the Government in
Iraq is both effective and inclusive is the best way to defy the continuing violence.



2013.4.16 Az Eurépai Unié Hivatalos Lapja C109E/83

(Versione italiana)

Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001863/12
alla Commissione
Cristiana Muscardini (PPE)
(15 febbraio 2012)

Oggetto: Tutela della biosfera in Equador

1l parco Yasuni in Equador si compone di 982 mila ettari di foresta amazzonica. E il concentrato della biodiversita del
pianeta (150 specie di anfibi, 600 di uccelli, 120 di rettili, 4000 di piante): un ettaro contiene pil specie di piante
native di quante ne contengano gli Stati Uniti e il Canada insieme. Dal 1989 ¢ tra le riserve mondiali della biosfera
stabilite dall'Unesco. Yasuni € un «centro di ricchezza quadrupla» in cui si ha, ciog, il massimo di biodiversita per
piante, mammiferi, anfibi e uccelli. Inoltre, confina con la riserva degli Waorani, una popolazione che si ¢ ritirata in
un angolo della foresta e chiederebbe solo di poter continuare a vivere come ha fatto per migliaia di anni.

Gli scienziati affermano che i Waorani hanno caratteri unici nel Dna, dovuti allo storico isolamento. Sarebbe un
paradiso se nel sottosuolo, non ci fosse un inferno di greggio (846 milioni di barili) calcolato per un valore di 7
miliardi di dollari, che le compagnie petrolifere vorrebbero sfruttare. Il presidente del’Equador Rafael Correa &
disposto a non sfruttare il giacimento in cambio di 3,6 miliardi di dollari (la meta del suo valore) versati in 13 anni dai
Paesi industrializzati. Il fondo ¢ gestito dalle Nazioni Unite, considerato I'elevato grado di corruzione del paese. Se
entro la fine del 2011 I'Equador non avra incassato un acconto di 100 milioni di dollari, il patto con il resto del
mondo saltera.

La Germania ha garantito 50 milioni di dollari per dieci anni; I'ltalia avrebbe cancellato i 51 milioni di debito che le
sono dovuti dallEquador; artisti di Hollywood, Al Gore, governi nazionali e locali, organizzazioni non governative,
privati, imprese hanno cominciato a versare donazioni, che sono arrivate alla cifra di 116 milioni di dollari; quanto
basta per non aprire i pozzi. Ora Correa chiede 291 milioni di dollari nei prossimi due anni, in caso contrario il
giacimento sarebbe dato in concessione. Ma il petrolio non ha fruttato la ricchezza che era stata promessa fin dal
1972 quando fu estratto il primo barile. L'Equador ¢ rimasto povero e la ricchezza ¢ andata a chi il petrolio I'ha
trasformato, ma fuori dal paese.

Puo la Commissione far sapere:
1. come valuta l'esistenza di Yasuni e la ricchezza unica della sua biodiversita;
2. seconsidera indispensabile in una visione geopolitica conservare questo concentrato della biosfera;

3. se ha mai considerato 'opportunita di effettuare una donazione all’Equador, al fine di favorire il perdurare di
questa foresta amazzonica;

4. se ha mai valutato altre proposte per salvaguardare la popolazione Waorani e impedire lo sfruttamento del
giacimento?

Risposta data da Janez Poto¢nik a nome della Commissione
(28 marzo 2012)

1l parco nazionale Yasuni € certamente un ecosistema unico per la biodiversita. Ritenendo essenziale tutelare le zone
vitali di questo tipo, la Commissione accoglie con favore le iniziative intese ad affrontare il problema posto dalla
conservazione della biodiversita e dai cambiamenti climatici, nonché a tutelare gli interessi delle popolazioni
autoctone.

Nel bilancio dell’'UE non figurano disposizioni in materia di assistenza finanziaria intesa ad evitare l'estrazione
petrolifera. Tuttavia, 'UE ha messo a disposizione fondi per sostenere opportune misure di gestione volte a
combattere la deforestazione e il degrado delle foreste (REDD+) nonché la creazione e la gestione sostenibile delle
zone protette. Nell'ambito del programma di cooperazione UE-Ecuador e del programma regionale dell'UE, la
Commissione € impegnata in diversi progetti a sostegno della popolazione autoctona e della tutela ambientale, tra cui
la conservazione delle foreste tropicali, la rigenerazione delle foreste aride, la lotta contro la desertificazione e la
gestione sostenibile delle risorse naturali.
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Question for written answer E-001863/12
to the Commission
Cristiana Muscardini (PPE)
(15 February 2012)

Subject: Protection of the biosphere in Ecuador

Yasuni National Park in Ecuador comprises 982 000 hectares of Amazon rainforest. It is the most biodiverse places
on the planet (150 amphibian species, 600 bird species, 120 reptile species and 4 000 plant species). One hectare
contains more native plant species than the United States and Canada combined. In 1989, it was made a world
biosphere reserve by Unesco. Yasuni is a ‘quadruple richness centre’; or, in other words, has the maximum
biodiversity of plants, mammals, amphibians and birds. In addition, it borders the Waorani Ethnic Reserve, a
population which has shut itself off in a corner of the forest and asks only to be able to continue to live as it has done
for thousands of years.

Scientists maintain that the Waorani people have unique DNA characteristics, due to their historical isolation. It
would be a paradise, were it not the case that in the subsoil there lies a vast amount of crude oil (846 million barrels)
with an estimated value of USD 7 billion, which oil companies would like to exploit. The President of Ecuador, Rafael
Correa, has agreed not to exploit the oil reserves in return for USD 3.6 billion (half of the value of the reserves) to be
paid over 13 years by the industrialised countries. Given the high level of corruption in the country, the fund is
managed by the United Nations. If, by the end of 2011, Ecuador had not received USD 100 million, the agreement
made with the rest of the world would be cancelled.

Germany has guaranteed USD 50 million for 10 years, Italy has agreed to cancel the USD 51 million debt owed by
Ecuador, and Hollywood artists, Al Gore, national and local governments, NGOs, private organisations and
businesses have begun making donations. The figure has reached USD 116 million, enough to stop wells from being
opened up. Correa is now requesting USD 291 million over the next two years, otherwise the reservoir will be given
under concession. But oil has not yielded the wealth that was promised in 1972 when the first barrel was extracted.
Ecuador has remained poor and the wealth has gone to those who refined the oil outside the country.

Can the Commission state:
1. How it views the existence of Yasuni and the unique richness of its biodiversity?

2. Whether as part of its geopolitical outlook it considers conserving this quintessential biosphere reserve to be
vital?

3. Whether it has ever considered making a donation to Ecuador, in order to encourage the preservation of the
Amazon rainforest?

4. Whether it has ever considered other proposals to safeguard the Waorani population and prevent exploitation
of the oil reserves?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(28 March 2012)

The Yasuni National Park is certainly a uniquely biologically diverse ecosystem and the Commission considers the
protection of such vital areas as crucial. The Commission welcomes initiatives to address the challenge of biodiversity
conservation and climate change, as well as to protect the interests of indigenous peoples.

There are no provisions in the EU budget to provide financial support for preventing oil extraction. The EU has,
however, made funds available to support positive management measures to address deforestation and forest
degradation (REDD+) and the establishment and sustainable management of protected areas. Within the EU-Ecuador
cooperation programme and EU regional programme, the Commission is engaged in several projects supporting
indigenous people as well as environmental protection such as conservation of tropical forests, regeneration of dry
forest, fight against desertification and sustainable management of natural resources.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001864/12
alla Commissione (Vicepresidente/Alto Rappresentante)
Marco Scurria (PPE)

(15 febbraio 2012)

Oggetto: VP/HR — Diritto alla salute degli oppositori politici in Siria

L'articolo 35 della Carta dei diritti fondamentali dell'Unione europea recita: «<Ogni individuo ha diritto di accedere alla
prevenzione sanitaria e di ottenere cure mediche. (..). Nella definizione e nell'attuazione di tutte le politiche ed attivita
dell’'Unione ¢ garantito un livello elevato di protezione della salute umanan.

La politica di vicinato dell'Unione europea si basa sulla responsabilita reciproca e su un impegno comune a favore dei
diritti umani. Attraverso gli strumenti di finanziamento previsti per I'aiuto umanitario nei paesi terzi e avvalendosi del
braccio operativo della DG aiuto umanitario (ECHO) appositamente costituito, I'Unione europea riesce ogni anno ad
aiutare milioni di persone in pitt di 70 paesi in maniera diretta, ma anche collaborando con piut di 200 partner tra
ONG, Croce rossa internazionale e agenzie delle Nazioni Unite.

Come gia evidenziato dalla risoluzione del Parlamento europeo sulla situazione in Siria del 12 settembre 2011,
nonostante 'ampia condanna internazionale, proseguono e sono in aumento le violente repressioni da parte delle
forze di sicurezza governative contro i manifestanti in Siria. Inoltre il governo siriano continua a rendere inaccessibile
il paese alle organizzazioni umanitarie internazionali, impedendo di fatto il diritto all'accesso alle cure agli oppositori
politici.

E necessario distinguere tra politica sanitaria e attivita politica, cosi come €& necessario salvaguardare la riservatezza
medica con un divieto rigoroso di segnalazione da parte degli operatori alle autorita, unico modo questo per garantire
parita d’accesso alla sanita anche per gli oppositori politici.

Quali iniziative concrete intende avviare il Vicepresidente | Alto Rappresentante dell'Unione europea per gli affari
esteri e la politica di sicurezza per tutelate il diritto alla salute degli oppositori politici in Siria?

Risposta data dall’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(21 maggio 2012)

L'UE ha espresso costantemente, anche nelle conclusioni del Consiglio «Affari Esteri» del 23 marzo 2012, la propria
preoccupazione per il crescente deterioramento della situazione umanitaria in cui versa la popolazione siriana.
L'Unione ha esortato il regime a concedere immediatamente alle organizzazioni umanitarie libero accesso a tutte le
aree del paese, permettendo loro di fornire assistenza umanitaria e cure mediche.

Attraverso le dichiarazioni e le conclusioni del Consiglio, 'Unione ha chiesto ripetutamente al governo siriano di
rispettare  l'imparzialita e lindipendenza degli operatori e degli organismi umanitari. L'Alta
Rappresentante/Vicepresidente ha condannato in particolare gli attacchi illegali ai danni del personale medico e delle
strutture recanti il simbolo della Mezzaluna Rossa e ha chiesto al regime di proteggere tutte le strutture mediche, il
personale e i volontari. Il governo siriano deve garantire e facilitare I'accesso sicuro alle cure mediche a tutti coloro
che ne hanno bisogno senza alcuna discriminazione.

Allo stesso tempo, I'UE sostiene gli impegni a livello internazionale volti ad assicurare una risposta umanitaria alla
crisi coordinata, rapida ed efficace. Al riguardo, 'Unione ha accolto con favore l'esito del secondo forum umanitario
siriano tenutosi a Ginevra il 20 aprile 2012, in cui sono stati richiesti un maggiore accesso e un aumento progressivo
delle capacita umanitarie per soddisfare le esigenze riscontrate. Il totale degli aiuti umanitari forniti dall'UE ammonta
a 32 milioni di EUR, di cui 2,2 milioni destinati all'assistenza sanitaria d’emergenza fornita dal Comitato
internazionale della Croce Rossa e dalla Federazione internazionale delle societa nazionali della Croce Rossa e della
Mezzaluna Rossa. Alla luce dei crescenti bisogni, 'UE e gli Stati membri hanno incrementato il loro sostegno
finanziario a favore delle organizzazioni umanitarie e continueranno a mobilitare la necessaria assistenza.
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Question for written answer E-001864/12
to the Commissionb(Vice-President/High Representative)
Marco Scurria (PPE)
(15 February 2012)

Subject: VP[HR — Right to health of political opponents in Syria

Article 35 of the Charter of Fundamental Rights of the European Union states: ‘Everyone has the right of access to
preventive healthcare and the right to benefit from medical treatment (...). A high level of human health protection
shall be ensured in the definition and implementation of all Union policies and activities.’

The European Neighbourhood Policy is based on mutual responsibility and a common commitment to human rights.
Every year, the EU is able to help millions of people in over 70 countries, both directly and in collaboration with over
200 partners, including NGOs, the International Red Cross and UN agencies, using financing instruments for
humanitarian aid to third countries and the operational arm of the Directorate-General for Humanitarian Aid and
Civil Protection (ECHO), which was set up for such a purpose.

As already stated in the European Parliament resolution of 12 September 2011 on the situation in Syria, despite
widespread international condemnation, the violent suppression of demonstrators by government security forces in
Syria still continues and is even on the increase. In addition, the Syrian government continues to make the country
inaccessible to international humanitarian aid organisations, preventing the right of access to healthcare for political
opponents.

A distinction needs to be made between health policy and political activities, and medical confidentiality needs to be
safeguarded by means of a strict ban on reporting to the authorities by health workers; this is the only way that equal
access to healthcare can be ensured for political opponents too.

What concrete measures does the Vice-President/High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security
Policy intend to take to protect the right to health of political opponents in Syria?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(21 May 2012)

The EU has consistently — and again in the Foreign Affairs Council conclusions of 23 March 2012 — expressed its
concern at the increasingly worsening humanitarian plight of the Syrian population. It has urged the regime to grant
immediate, unimpeded and full access of humanitarian organisations to all areas of Syria in order to allow them to
deliver humanitarian assistance and medical care.

The EU has continuously through statements and Council conclusions called on the Syrian government to fully
respect the impartiality and independence of humanitarian workers and organisations. The HR/VP has, in particular,
condemned the illegal attacks against medical staff and installations carrying the symbols of the Red Crescent and
requested the regime to protect all medical facilities, professionals and volunteers. The Syrian government needs to
guarantee and facilitate safe access to medical treatment for all those in need without any discrimination.

At the same time, the EU fully supports international efforts to ensure a coordinated, rapid and effective humanitarian
response to the crisis. In this respect, it welcomed the outcome of the second Syria Humanitarian Forum held on
20 April 2012 in Geneva, calling for increased access and scaling up of humanitarian capacities to meet the identified
humanitarian needs. The total EU humanitarian assistance amounts to EUR 32 million, out of which EUR 2.2 million
are for emergency medical care implemented by the International Committee of the Red Cross and the International
Federation of the Red Cross and Red Crescent Societies. In the light of growing needs, the EU and Member States have
increased their financial support to humanitarian organisations and will continue to mobilise the necessary
assistance.
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris P-001869/12
adresatd Comisiei
Corina Cretu (S&D)
(16 februarie 2012)

Subiect: Actiunile Comisiei pentru depdsirea blocajului creat de Olanda in procesul de extindere a Spatiului Schengen

In urma Summitului UE din 9 decembrie 2011, s-a desprins concluzia ci singurul guvern care se mai opune intrarii
Romaniei i Bulgariei in Zona Schengen este cel olandez.

Este elocvent pentru atitudinea cabinetului de la Haga refuzul din aceastd saptimand de a condamna site-ul jignitor si
anti-european al partidului de extremd dreaptd de care depinde actuala coalitie guvernamentald. Prin acest site se
incitd la discriminarea lucratorilor din noile state membre ale UE si se incearci acreditarea unui statut de inferioritate
pentru est-europeni.

Cum considerd Comisia ¢ poate fi depisit blocajul creat de aceastd pozitie injustd, nefondati si contrard rezolutiei
Parlamentului European din 13 octombrie 2011, care solicitd Consiliului European si ia misurile necesare accederii
celor doud state in Spatiul Schengen?

Rispuns dat de dna Malmstréom in numele Comisiei
(23 martie 2012)

fn ceca ce priveste aderarea Romaniei si Bulgariei la spagiul Schengen, dupi cum distinsul membru este la curent,
Consiliul ia, dupd consultarea cu Parlamentul European, orice decizie cu privire la extinderea spatiului Schengen prin
care este desfiintat controlul la frontierele interne. Parlamentul European a adoptat rezolutia sa legislativi aproband
aderarea Romaniei si Bulgariei prin vot majoritar la 8 iunie 2011, fiind reamintit si in rezolutia sa din 13 octombrie
2011. Consiliul Justitie si Afaceri Interne din 9 iunie 2011 a concluzionat ca atat Romania cat si Bulgaria indeplinesc
asa-numitele criterii de aderare la spatiul Schengen. Nu s-a ajuns incd la unanimitatea necesard in Consiliu pentru o
decizie privind eliminarea controlului la frontierele interne. Cu toate acestea, Consiliul European din 1 si 2 martie
2012 ,solicitd Consiliului s revina asupra acestei chestiuni pentru a adopta decizia sa cu ocazia reuniunii Consiliului
JAIdin septembrie 2012”.

La randul sdu, Comisia a precizat in repetate rinduri cd sprijind pe deplin aderarea Romaniei si Bulgariei la spatiul
Schengen, precum si eforturile presedintiei poloneze in aceastd directie. Pozitia Comisiei este neschimbata.
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Question for written answer P-001869/12
to the Commission
Corina Cretu (S&D)
(16 February 2012)

Subject: Action by the Commission to break the deadlock generated by the Netherlands in the process of Schengen
Zone enlargement

Following the EU Summit on 9 December 2011, it emerged that the Dutch government is the only one still opposing
the entry of Romania and Bulgaria into the Schengen Zone.

This week’s refusal to condemn the offensive and anti-European website of the extreme right-wing party on which the
ruling coalition depends, speaks volumes about the attitude of the Government in The Hague. This website represents
incitement to discrimination against workers from the new EU Member States and an attempt to confer an inferior
status on Eastern Europeans

How does the Commission envisage being able to move beyond the impasse created by this position, which is unjust,
unfounded and contrary to the European Parliament resolution of 13 October 2011, which calls on the European
Council to take the necessary steps for the accession of both countries into the Schengen Zone?

Answer given by Ms Malmstrém on behalf of the Commission
(23 March 2012)

As for the membership of Romania and Bulgaria in the Schengen area, as the Honourable Member is aware, any
decision on the extension of the Schengen area through which internal border control is lifted is taken by the Council,
after consultation of the European Parliament. The European Parliament adopted its legislative resolution approving
the accession of Romania and Bulgaria by a large majority on 8 June 2011, which was recalled in its resolution of
13 October 2011. The Justice and Home Affairs Council of 9 June 2011 concluded that both Romania and Bulgaria
fulfil the so-called Schengen criteria. The necessary unanimity in Council for a decision on the lifting of internal
border control has not yet been reached. However, the European Council of 1 and 2 March 2012 ‘asks the Council to
revert to this issue in order to adopt its decision at the meeting of the JHA Council in September 2012

For its part, the Commission has repeatedly made clear that it fully supports Romanian and Bulgarian accession to
Schengen as well as the Presidencies’ efforts in this direction. Its position is unchanged.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-001873/12
ala Comision (Vicepresidenta | Alta Representante)
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE)

(16 de febrero de 2012)

Asunto: VP[HR — Posicién Comin de la UE sobre Birmania

En enero de 2012 se produjeron numerosos acontecimientos en Birmania que llevaron al desarrollo de un sistema
politico democritico. Entre otras cosas, el Presidente U Thein Sein hizo publica una declaracién en la que se
autorizaba la liberacién de 651 presos el 13 de enero de 2012. Entre los liberados en virtud de esta amnistia habia
272 presos politicos. Ademds, el Gobierno civil estd esforzdndose por lograr acuerdos de alto el fuego con grupos
étnicos a fin de poner fin a los continuos conflictos que tienen lugar sobre todo en las zonas fronterizas. En el
contexto de las proximas elecciones parciales, el principal partido de la oposicién, la Liga Nacional para la
Democracia, ha podido registrarse para optar a los 48 escafios en la Cdmara Baja del Parlamento. A raiz de estos
sucesos, el Consejo de Asuntos Exteriores de la Union Europea ha decidido suavizar las sanciones. En concreto, el
Consejo ha adoptado conclusiones sobre la situacion actual en Birmania, que incluyen una suspension de la
prohibicion de visado para el Presidente, los vicepresidentes y miembros del Gobierno y los presidentes de las dos
cdmaras del Parlamento.

Por desgracia, esta suavizacion de las sanciones de la UE es bastante prematura, puesto que en Birmania siguen
produciéndose problemas y abusos de los derechos humanos. La adopcién formal de indicadores de la UE serfa la
prueba definitiva del compromiso del Gobierno con la reforma y el proceso de democratizacion. Los indicadores
abordarfan dmbitos como la liberacién incondicional de todos los presos politicos, un alto el fuego nacional con
todas las minorfas étnicas y la revision o derogacion de todas las leyes opresivas. En el contexto de la préxima revisién
de la Posicién Comun de la Unién Europea sobre Birmania, quisiera pedir a la Vicepresidenta/Alta Representante que
aclarase los siguientes puntos:

1. 4Cudl es la posicién oficial de la Vicepresidenta/Alta Representante sobre la Posicion Comtn de la UE/las
sanciones de la UE hacia Birmania, que deben presentarse en abril de este afio?

2. ;Cudles son las posiciones de los Estados miembros sobre la Posicién Comtin de la UE|las sanciones de la UE?

3. ¢Cudl es la posicion de la Vicepresidenta/Alta Representante sobre la adopcion formal de indicadores de la UE
(descritos anteriormente), que ayudarfan a medir los avances reales en Birmania?

4. ;Qué contramedidas tomarfa la UE con respecto al Gobierno de Birmania si dicho Gobierno no cumpliera sus
compromisos en cuanto a reformas democréticas, especialmente en relacién con los presos politicos, los
continuos conflictos étnicos y la derogacion de leyes opresivas?

Respuesta de la Alta Representante y Vicepresidenta Sra. Ashton en nombre de la Comisién
(23 de abril de 2012)

Los cambios que se estdn produciendo en Myanmar (Birmania) habrian sido inimaginables hace tan solo un afio, pero
la transicién hacia un sistema de gobierno mds responsable no se ha completado atin.

La UE ha enviado al Gobierno de Myanmar (véanse las Conclusiones del Consejo, de 23 de enero) sus expectativas en
este sentido en tres dmbitos:

a)  Undidlogo integrador entre el Gobierno y la oposicién, representada mds contundentemente en el Parlamento.
La gestion de las elecciones parciales del 1 de abril permitird evaluar si este proceso estd avanzando.

b)  Laliberacion de los presos politicos restantes; la mayor parte de esos presos, al parecer, han sido liberados ya.
La cuestion de la identificacion de los presos politicos restantes (la LND estd dialogando intensivamente con el
Gobierno sobre este punto) requiere aclaraciones adicionales y el Gobierno se ha comprometido a resolver
estos Casos.

¢)  El Gobierno hizo repetidos esfuerzos por lograr un alto el fuego y otros acuerdos con antiguos grupos étnicos
insurgentes armados con el fin de hallar una solucion pacifica y duradera.
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En esta fase, la UE ha de responder activamente a los cambios positivos. Por lo tanto, ademds de la aportacion actual a
la reduccién de la pobreza, la UE apoyard los trabajos de la Comisién Nacional de Derechos Humanos y estd
estudiando la mejor forma de contribuir a la estabilizacién de la paz en las zonas con problemas étnicos. En este
contexto, la adopcidn de criterios de referencia formales parece un planteamiento menos productivo que entablar con
el Gobierno un didlogo constructivo y orientado hacia los resultados. La Decision de la UE por la que se imponen
medidas restrictivas expira a finales de abril de 2012 y serd reconsiderada por el Consejo durante ese mes teniendo en
cuenta la evolucion de la situacién en Myanmar hasta la fecha.
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Question for written answer E-001873/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE)
(16 February 2012)

Subject: VP[HR — EU Common Position on Burma

In January 2012 many events occurred in Burma leading towards the development of a democratic political system.
Among other things, President U Thein Sein issued a declaration authorising the release of 651 prisoners on
13 January 2012. Of those released under this amnesty announcement, 272 were political prisoners. In addition, the
civilian government is making efforts to reach ceasefire agreements with ethnic groups in order to end the ongoing
conflicts taking place mainly in border areas. In the context of the upcoming by-elections, the main opposition party,
the National League for Democracy, has been able to register to run for 48 seats in the Lower Chamber of the
Parliament. As a consequence of these events, the Foreign Affairs Council of the European Union has decided to relax
sanctions. More specifically, the Council has adopted conclusions on the current situation in Burma, which include a
suspension of the visa ban for the President, Vice-Presidents and cabinet members and the chairmen of the both
chambers of the Parliament.

Unfortunately, this relaxation of EU sanctions is rather premature, as ongoing problems and human rights abuses
continue in Burma. Formal adoption of EU benchmarks would be definitive proof of the government’s commitment
to reform and the democratisation process. The benchmarks should address areas such as the unconditional release of
all political prisoners, a national ceasefire with all ethnic minorities and the revision or repeal of all oppressive laws. In
the context of the European Union’s upcoming revised Common Position on Burma, I would ask the Vice-
President/High Representative to clarify the following points:

1. What is the official position of the Vice-President/High Representative on the EU Common Position/EU
sanctions towards Burma, which is due to be tabled in April this year?

2. What are the Member States’ positions on the EU Common Position/EU sanctions?

3. What is the position of the Vice-President/High Representative on the formal adoption of EU benchmarks (as
described above), which would help to measure real progress in Burma?

4. What counter-measures would the EU take vis-a-vis the Government of Burma if the government did not fulfil
its commitments in terms of democratic reforms, especially regarding political prisoners, ongoing ethnic
conflicts and repeal of oppressive laws?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(23 April 2012)

The changes occurring in Myanmar (Burma) would have been unimaginable only a year ago, but this transition to a
more accountable system of Government is not yet complete.

The EU has conveyed to the Myanmar Government — see the Council conclusions of 23 January — its expectations
in that regard in three areas:

(@  An inclusive dialogue between Government and opposition represented more strongly in Parliament. The
handling of the by-elections on 1 April will allow an assessment whether this process is evolving.

(b)  The release of remaining political detainees; their majority has apparently been released already. The question
of identifying remaining political detainees — the NLD is in intensive dialogue with the Government on this —
needs further clarification, and the Government has made a commitment to contribute to resolving these cases.

() Government showed sustained efforts in agreeing ceasefire and other arrangements with former armed ethnic
insurgencies, in order to find a peaceful and durable solution.
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At this juncture, the EU is called to respond actively to positive change. Therefore, in addition to ongoing
contributions to poverty reduction, the EU will support the work of the national Human Rights Commission and is
considering how best to help stabilise peace in ethnic areas. Against this background the adoption of formal
benchmarks seems a less productive approach than engaging the Government in a constructive, result-oriented
dialogue. The EU Decision imposing restrictive measures expires at the end of April 2012 and will be reviewed by the
Council during that month in the light of developments to-date in Myanmar.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-001874/12
aan de Commissie
Auke Zijlstra (NI)
(16 februari 2012)

Betreft: De website van de PVV

Op woensdag 8 februari 2012 heeft de Nederlandse Partij voor de Vrijheid (PVV) een website (') gelanceerd waar
burgers hun ervaringen met de werkprestaties van Midden- en Oost-Europeanen in Nederland kunnen melden.

Eris een relatief groot, dagelijks toenemend aantal mensen uit Midden- en Oost-Europese landen die arbeid verrichten
in Nederland, wat mogelijk is gemaakt door het door artikel 45 van het VWEU gewaarborgde vrije verkeer van
werknemers.

Met de introductie van haar nieuwe website oefent de PVV het recht uit om het publiek naar zijn bezorgdheid over
bepaalde sociale aspecten te vragen en nuttige informatie over de behoeften en problemen van burgers te verzamelen.

Viviane Reding, het commissielid voor Justitie, Grondrechten en Burgerschap, heeft alle burgers van Nederland
opgeroepen om de website van de PVV te negeren en daarop de boodschap achter te laten dat Europa een plek van
vrijheid is.

1. Isde Commissie op de hoogte van de website van de PVV en van het persbericht , Europese Commissie roept op:
negeer PVV-meldpunt” (})?

2. Watis de mening van de Commissie over de plicht van politieke partijen om de standpunten van burgers inzake
sociale aspecten op de voet te volgen, en niet alleen tijdens verkiezingscampagnes?

3. Isde Commissie voornemens richtsnoeren op te stellen voor de manier waarop politieke meningen in de EU bij
voorkeur moeten worden geuit?

4. Op welk artikel van de Verdragen baseert de Commissie haar recht om individuele burgers op te roepen om zich
op een bepaalde manier te gedragen?

5. Hoe verhoudt de oproep van de Commissie aan Nederlandse burgers zich naar haar eigen mening tot het door
het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie gewaarborgde recht op vrije meningsuiting?

Antwoord van mevrouw Reding namens de Commissie
(12 april 2012)

De Commissie verwijst het geachte Parlementslid naar de verklaring in het plenaire debat op 13 maart 2012 (°). De
Commissie staat volledig achter de gezamenlijke resolutie die goedgekeurd is door het Europees Parlement op
15 maart 2012 (*).

www.meldpuntmiddenenoosteuropeanen.nl.

http:/|www.elsevier.nl/web/Nieuws/Politiek /330301 /Europese-Commissie-roept-op-negeer-PVVmeldpunt.htm
http://www.europarl.europa.eu|sides/getDoc.do?type=CRE&reference=20120313&secondRef=ITEM-012&language=NL.
‘) http:/[www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-/[EP|[TEXT+TA+P7-TA-2012-0087+0+DOC+XML+VO//NL.
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Question for written answer E-001874/12
to the Commission
Auke Zijlstra (NI)
(16 February 2012)

Subject: PVV’s website

On Wednesday, 8 February 2012, the Dutch Party for Freedom (PVV) launched a website (') where citizens can report
their experiences on the work performance of central and eastern Europeans in the Netherlands.

There is a relatively large number, increasing daily, of people from central and eastern European countries employed
in the Netherlands, which was made possible by the freedom of movement of workers guaranteed by Article 45
TFEU.

By introducing its new website, the PVV is exercising the right to ask the public about its worries relating to certain
social issues and to collect useful information on the needs and problems of citizens.

Viviane Reding, the Commissioner for Justice, Fundamental Rights and Citizenship, has called on all citizens of the
Netherlands to ignore the website and to state on the PVV’s website that Europe is a place of freedom.

1. Is the Commission aware of the PVV’s website and the report entitled ‘Europese Commissie roept op: negeer
PVV-meldpunt’ () (European Commission urges people to ignore PVV’s website)?

2. What is the Commission’s view on the duty of political parties to monitor citizens’ positions on social issues,
and not just at election time?

3. Is the Commission planning to draw up guidelines on the preferred way of expressing political opinions in the
EU?

4. On which article of the Treaties does the Commission base its right to call on individual citizens to behave in a
certain way?

5. In the opinion of the Commission, how does its call to Dutch citizens relate to the freedom of speech and
expression guaranteed by the Charter of Fundamental Rights of the European Union?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(12 April 2012)

The Commission refers the Honourable Member to the statement made in the plenary debate on 13 March 2012 (%).
The Commission fully supports the joint resolution adopted by the European Parliament on 15 March 2012 (%).

www.meldpuntmiddenenoosteuropeanen.nl.

http:/|www.elsevier.nl/web/Nieuws/Politiek /330301 /Europese-Commissie-roept-op-negeer-PVVmeldpunt.htm
http:/|www.europarl.europa.eu|sides/getDoc.do?type=CRE&reference=20120313&secondRef=ITEM-012&language=EN.

‘) http:/[www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-/[EP|[TEXT+TA+P7-TA-2012-0087+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN.
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Question avec demande de réponse écrite E-001875/12
ala Commission
Marc Tarabella (S&D)
(16 février 2012)

Objet: Enquéte sur les prix dans les grandes surfaces belges et européennes

Le ministére belge de I'économie vient de publier un rapport sur le «niveau des prix dans les supermarchés». Les
conclusions mettent notamment en évidence des écarts de prix tres importants entre la Belgique et les pays voisins,
qui ne peuvent s'expliquer que par des demandes a la Commission sur le manque de concurrence et/ou le mauvais
fonctionnement du marché unique.

La Commission peut-elle préciser:

1. Pourquoi ne consacre-t-elle pas le budget énorme affecté aux «tableaux de bord de la consommation», qui
publient des milliers d'informations sans aucun intérét, ni pour les consommateurs, ni pour les gouvernements,
a collecter des données statistiques sur les niveaux de prix, leurs écarts et les causes de ces écarts?

2. Pourquoi ne consacre-t-elle pas une partie de son budget a diffuser les informations concrétes et utiles sur les
écarts de prix, aussi bien a l'intérieur des Etats membres que par rapport aux Etats membres voisins, en utilisant
le cas échéant les organisations de consommateurs expérimentées en la matiére?

3. Comment entend-elle développer sa politique d'information sur les prix des biens de consommation, en
particulier pour les consommateurs les plus vulnérables et les plus affectés par la crise?

Réponse donnée par M. Dalli au nom de la Commission
(28 mars 2012)

1.  La Commission partage I'avis de 'Honorable Parlementaire que les niveaux et écarts de prix et les causes de ces
disparités doivent étre suivis de prés. Les tableaux de bord des marchés de la consommation, publiés par la
Commission, suivent les divergences de prix entre les pays de I'UE pour plus d’une centaine de biens et de services, et
les mettent en concordance avec les niveaux de pouvoir d’achat dans chaque pays. Cette publication inclut les
données sur les prix fournies par Eurostat (dans le cadre d'un projet de recherche mené avec les offices statistiques
nationaux) et d’autres sources. En outre, les études de marché conduites dans le cadre du suivi des tableaux de bord
collectent des données sur les prix dans des secteurs spécifiques. La Commission encourage I'élargissement de la
collecte de données sur les prix jusqu’a couvrir tous les grands marchés de consommation et tous les Etats membres.

2. Toutes les données de la Commission concernant les prix se trouvent déja a la disposition du public sur son site
internet. La Commission communique activement les conclusions et les données pertinentes aux organisations de
consommateurs et 3 d'autres parties prenantes importantes dans les Etats membres, en vue d'une exploitation et d’une
diffusion ultérieures.

3. La Commission estime que la transparence et la comparabilité des prix sont d'une importance cruciale pour que
les consommateurs soient en mesure de prendre des décisions averties. Dans sa récente communication sur le
commerce électronique ('), la Commission s'est engagée a promouvoir le développement de sites transparents et
transfrontaliers, permettant de comparer les prix et la qualité, a travers un dialogue avec des intermédiaires
d’information. Dans le cadre du suivi de I'étude sur le fonctionnement des marchés de détail de I'électricité pour les
consommateurs (*), des guides de bonnes pratiques en matiére de comparaison des tarifs et de changement de
fournisseur ont été élaborés par les régulateurs et la Commission a créé un groupe multipartite sur la simplification
tarifaire dans le domaine de I'énergie.

()  COM(2011) 942.
() http:[/ec.europa.eu/consumers/consumer_research/market_studies/docs|retail_electricity_full_study_en.pdf
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Question for written answer E-001875/12
to the Commission
Marc Tarabella (S&D)
(16 February 2012)

Subject: Investigation into prices in large Belgian and European supermarkets

The Belgian Ministry of the Economy has just published a report on ‘price levels in supermarkets’. The results reveal,
in particular, significant price differences between Belgium and neighbouring countries. The only way of securing an
explanation for these differences is to put questions to the Commission concerning the lack of competition and/or the
poor functioning of the single market.

Can the Commission specify:

1. Why it does not use the enormous budget set aside for the ‘Consumer Market Scoreboard’, which publishes
thousands of items of information which are of no interest whatsoever to consumers or governments, to
collect statistics on price levels, price disparities and the reasons for those disparities?

2. Why it does not use part of its budget to disseminate practical and useful information on price disparities both
within individual Member States and between neighbouring Member States, drawing, where appropriate, on
assistance from consumer organisations with the relevant expertise?

3. How does it intend to improve its information policy on the prices of consumer goods, particularly for the
most vulnerable consumers and those most affected by the crisis?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(28 March 2012)

1. The Commission shares the view of the Honourable Member that price levels, price disparities and the reasons
for those disparities need to be carefully monitored. The Commission’s annual Consumer Market Scoreboards track
price divergences between EU countries for over 100 goods and services and juxtapose them with the levels of
purchasing power in each country. The publication includes prices provided by Eurostat (as part of a research project
carried out with national statistical offices) and other sources. In addition, the market studies carried out as a follow-
up to the Scoreboards collect price data for specific sectors. The Commission encourages a broader collection of price
data that would cover all major consumer markets and all Member States.

2. All the Commission’s price data are already publicly available on its website. The Commission actively
communicates the relevant findings and data to consumer organisations and other key stakeholders in the Member
States for further use and dissemination.

3. The Commission believes that the transparency and comparability of prices is of key importance for consumers
to be able to make informed decisions. In its recent Communication on e-commerce ('), the Commission committed
to encouraging the development of transparent cross-border, price and quality comparison sites through dialogue
with information intermediaries. As a follow-up to the study on the functioning of retail electricity market for
consumers (%), guidelines of good practice for price comparison and the switching process were developed by the
regulators and the Commission set up a multi-stakeholder group on tariff simplification in energy.

()  COM(2011) 942.
() http:[/ec.europa.eu/consumers/consumer_research/market_studies/docs|retail_electricity_full_study_en.pdf
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001877/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(16 febbraio 2012)

Oggetto: Programmi per fondi diretti, citta di Avellino

Gli enti territoriali, quali Comuni e Province, sono tra i primi possibili beneficiari dei Fondi diretti programmati ed
erogati da parte delle direzioni generali della Commissione Europea. Tra i fondi disponibili ci sono ad esempio: il
programma cultura, il programma per l'occupazione e la solidarieta sociale «Progress», il programma per la
cittadinanza «Europa per i cittadini», quello per 'ambiente «Life +», quello per gestire i flussi migratori «Solidarieta e
gestione dei flussi migratori», quello dedicato alle risorse umane «Investire nelle persone» e tanti altri.

In merito a questo e ad altri programmi disponibili, puo la Commissione chiarire:

1. cisono programmi per i quali la citta di Avellino ha fatto richiesta?

2. in caso affermativo, quali sono i progetti che hanno avuto accesso a fondi europei e con quali risultati suddetti
programmi sono stati portati a termine?

Risposta data da Janusz Lewandowski a nome della Commissione
(28 marzo 2012)

Nel 2007 la Citta di Avellino ha fatto richiesta, con esito negativo, per il programma «Cultura», settore «Azioni di
cooperazione».
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Question for written answer E-001877/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(16 February 2012)

Subject: Direct funding programmes for the town of Avellino

Local government bodies, such as municipalities and provinces, are among the first possible beneficiaries of the direct
funding programmed and allocated by the European Commission’s Directorates-General. Among the funds available
are, for example: the ‘Culture’ programme; the ‘Progress’ programme for employment and social solidarity; the
citizenship programme, ‘Europe for Citizens’; the ‘Life+’ programme for the environment, the programme for the
management of migration flows, ‘Solidarity and the Management of Migration Flows’; the programme on human
resources, Investing in people’; and many more.

With regard to these and other available programmes, could the Commission clarify:

1. whether the town of Avellino has applied for any programmes;

2. if so, which projects received EU funding and what were the results of these programmes upon completion?

Answer given by Mr Lewandowski on behalf of the Commission
(28 March 2012)

The town of Avellino unsuccessfully applied for the Culture Programme, in 2007, under ‘Cooperation Measures’.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001878/12
alla Commissione
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(16 febbraio 2012)

Oggetto: Efficienza energetica in Europa

E stato presentato a Roma il rapporto «Lefficienza energetica come contributo alla sostenibilita economica, redatto
dal centro studi SAFE (Sostenibilita ambientale fonti energetiche), alla presenza del ministro italiano dell' Ambiente.

Secondo lo studio 'efficienza energetica costa circa quindici volte in meno rispetto alle fonti di energia rinnovabili. Ad
esempio un intervento medio in efficienza energetica costa circa 2 100 euro/tep, mentre per produrre lo stesso tep
usando la tecnologia eolica occorrono circa 29 mila euro|tep.

Tuttavia I'ltalia, come del resto 'Unione europea, ha privilegiato nell’elargizione degli incentivi le fonti di energia
rinnovabili, snobbando invece gli interventi volti all'efficienza energetica.

Alla luce di quanto precede, puo la Commissione far sapere:

1. se ¢ venuta a conoscenza del rapporto sopracitato «Lefficienza energetica come contributo alla sostenibilita
economica;

2. se puo fornire dati europei sullefficienza energetica e sulle differenze, anche a livello di costo, con le fonti di
energia rinnovabil;

3. quali politiche intende perseguire circa l'efficienza energetica e se intende elargire incentivi a suo favore?

Risposta data da Giinther Oettinger a nome della Commissione
(2 aprile 2012)

1) La Commissione non ¢ a conoscenza della relazione cui l'onorevole parlamentare fa riferimento. Tuttavia,
saremmo lieti di riceverne una copia per analizzarne il contenuto.

2)  Non ¢ purtroppo possibile fornire una risposta precisa all'interrogazione dell'onorevole parlamentare, poiché
solitamente il calcolo dei costi e dei benefici ¢ specifico per paese e progetto e dipende da fattori molteplici, quali il
prezzo dell'energia, il costo del lavoro, la svalutazione, il livello impositivo e la tecnologia/soluzione scelta.

3)  Per sostenere il mercato dei servizi energetici e del miglioramento dell’efficienza energetica, la Commissione ha
proposto, nel giugno 2010, una nuova direttiva sull'efficienza energetica (COM(2011)370), che prevede una serie di
misure concrete a riguardo.
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Question for written answer E-001878/12
to the Commission
Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE)
(16 February 2012)

Subject: Energy efficiency in Europe

The report entitled ‘Energy efficiency as a contributor to economic sustainability’, drawn up by the SAFE (Energy
Resources and Environmental Sustainability) research centre, has been submitted to the Italian Minister of the
Environment in Rome.

According to the study, energy efficiency costs approximately 15 times less than renewable energy sources. For
example, the average energy efficiency measure costs roughly EUR 2 100/toe, whereas the same amount of energy
would cost about EUR 29 000/toe to produce using wind technology.

However, Italy, like the rest of the European Union, has favoured generous incentives for renewable energy sources,
ignoring energy efficiency measures.

1. Isthe Commission aware of the above report on ‘Energy efficiency as a contributor to economic sustainability?

2. Can it provide European figures on energy efficiency and on the differences, not least in terms of costs,
compared with renewable energy sources?

3. What policies will it implement on energy efficiency and will it offer incentives to encourage it?

Answer given by Mr Oettinger on behalf of the Commission
(2 April 2012)

1. The Commission is not aware of the report mentioned by the Honourable Member. However, we shall be
pleased to receive the report for analysis.

2. It is unfortunately not possible to provide an exact answer to the question of the Honourable Member, since
calculation of costs and benefits is usually country- and project-specific and influenced by many factors such as
energy prices, labour costs, depreciation, taxes and technology/solution chosen.

3. To support the market of energy services and of energy efficiency improvements the Commission proposed a
new Energy Efficiency Directive (COM(2011) 370) in June 2010 which contains a number of concrete policy
measures in this regard.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-001881/12
a Comissdo
Luis Paulo Alves (S&D)
(16 de fevereiro de 2012)

Assunto: Pescas
Considerando:

—  Orrespeito pela subsidiariedade, no ambito de uma abordagem por ecossistemas, imposto pela Diretiva-Quadro
«Estratégia Marinha», de 17 de junho de 2008;

— O facto dessa mesma diretiva ter adotado a existéncia de uma regido biogeografica marinha especifica para a
Macaronésia, contemplando as dguas dos Acores, da Madeira e da Macaronésia, pelas suas caracteristicas
proprias e especificas;

—  Que o critério de divisio de regides biogeograficas utilizado é fundamental e deve ser adotado pela Politica
Comum de Pescas;

—  Que a Comissido Europeia tem a intengdo de promover uma efetiva e eficaz descentralizagio e regionalizagio,
como estd preconizado na proposta de regulamento de 13 de julho de 2011;

Estd a Comissdo disponivel para constituir um conselho consultivo regional com poder decisério que abranja o
conjunto das regides ultraperiféricas, integrando trés subdivisdes consultivas: Macaronésia (Acores, Madeira e
Candrias), Antilhas/América do Sul (Guadalupe, Martinica e Guiana Francesa) e Indico (Ilha Reunido)?

Resposta dada por Maria Damanaki em nome da Comissdo
(3 de abril de 2012)

Os conselhos consultivos regionais (a seguir designados por CCR) foram criados com o objetivo de obter a opinido
das partes interessadas sobre as propostas de medidas de gestdo das pescas que se apliquem a uma dada regido ou,
como no caso do CCR para as espécies peldgicas e do CCR para a frota de pesca longinqua, a um conjunto de
pescarias com caracteristicas comuns.

As partes interessadas das regides ultraperiféricas da Macaronésia (Acores, Madeira e ilhas Candrias) fazem parte do
CCR para as dguas ocidentais sul, dado que uma grande parte das atividades de pesca nesta zona é exercida por estas
ilhas e pelos paises do sudoeste da UE.

No que respeita as regides ultraperiféricas francesas (Martinica, Guadalupe, Guiana francesa e ilha da Reunido), muito
poucas medidas de gestdo da pesca sdo adotadas a nivel da UE; a sua acdo limita-se a regras de gestdo no contexto das
organizagdes regionais de gestdo das pescas (ORGP) e dos acordos de parceria no dominio da pesca, para os quais o
quadro de consulta adequado é o CCR para a frota de pesca longinqua.

Nas circunstancias atuais, a Comissdo considera que ndo se justifica criar um CCR especifico para as regides
ultraperiféricas. O custo de manter um CCR com uma estrutura administrativa permanente também deve ser um
elemento a ter em conta neste contexto.
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Question for written answer E-001881/12
to the Commission
Luis Paulo Alves (S&D)
(16 February 2012)

Subject: Fisheries

Respect for subsidiarity, as part of an ecosystem-based approach, is required by the Marine Strategy Framework
Directive of 17 June 2008.

Under that directive a specific marine biogeographic region has been established for Macaronesia, covering the waters
of the Azores, Madeira and Macaronesia, taking into account their specific characteristics.

The dividing criterion for biogeographic regions is of crucial importance and should be adopted under the common
fisheries policy.

The Commission intends to promote effective and efficient decentralisation and regionalisation, as advocated in the
proposal for a regulation of 13 July 2011.

Is the Commission prepared to establish a regional advisory council with decision-making powers, covering all the
outermost regions and comprising three consultative subdivisions: Macaronesia (the Azores, Madeira and the Canary
Islands), the Antilles/South America (Guadeloupe, Martinique and French Guiana) and the Indian Ocean (Réunion)?

Answer given by Ms Damanaki on behalf of the Commission
(3 April 2012)

Regional Advisory Councils (hereinafter RACs) were created with the purpose of obtaining the opinion of
stakeholders on proposals for fishery management measures, where these apply to a given region or, as in the case of
the Pelagic RAC and the Long-Distance RAC, to a set of fisheries having characteristics in common.

The stakeholders from the outermost regions of the Macaronesian area (Azores, Madeira and Canary Islands) are part
of the South Western Waters RAC, as many of the fisheries of this area are shared between these isles and the south-
western countries of the EU.

For French outermost regions (Martinique, Guadeloupe, French Guyana and Reunion Island), very few fishery
management measures are adopted at EU level; EU action is limited to management rules in the context of regional
fishery management organisations (RFMOs) and fishery partnership agreements (FPAs), for which the appropriate
consultation framework is the Long-Distance RAC.

In the present circumstances, the Commission believes that it would not be justified to create a specific RAC for
outermost regions. The cost of maintaining a RAC with its permanent administrative structure should also be
considered in this context.
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-001882/12
adresatd Comisiei
Corina Cretu (S&D)
(16 februarie 2012)

Subiect: Implicarea Comisiei in actiuni umanitare in Siria

Consider de bun augur initiativa francezd a credrii unui fond de urgentd umanitard pentru Siria. Are in vedere Comisia
Europeand sustinerea acestui proiect si implicarea in actiuni de protectie umanitard a cetdtenilor victime ale
represiunii regimului de la Damasc, care a ficut pand in prezent peste 6 000 de victime?

Avand in vedere actualul context sirian si international, considerd Comisia ci e posibild o ,a treia cale”, de actiune
umanitard si diplomaticd, astfel incat si fie evitate cele doud variante extreme de pand acum: pe de o parte, ineficienta
presiunii externe si blocajul din cadrul Consiliului de Securitate al Natiunilor Unite, iar pe de altd parte posibila
interventie militard externd, care ar putea arunca in aer fragilul echilibru rimas in Orientul Mijlociu?

Rispuns dat de dna Georgieva in numele Comisiei
(10 mai 2012)

Comisia salutd initiativa Frantei si tine permanent legitura cu statele membre, ficand periodic schimb de informatii
cu privire la situatia umanitard de pe teren. Accesul la persoanele care au nevoie de atentie imediati rimane
fundamental. Pand in prezent, pentru criza siriani a fost alocatd o sumi de 10 milioane EUR de la bugetul UE si au
fost acordate din partea statelor membre, in mod bilateral, sume in valoare de 16 milioane EUR, ceea ce reprezintd un
total de 26 de milioane EUR. Suma de 10 milioane EUR de la bugetul UE destinat asistentei umanitare acopera primul
ajutor acordat rinitilor sau celor care au fost obligati si isi pardseascd locuintele din cauza violentelor actuale.

In Siria, asistenta UE constd in furnizarea de expertizi medicald, servicii si resurse (inclusiv achizitionarea de
ambulante) pentru instalatiile medicale, precum si protectia detinutilor, sub rezerva consimtdmantului autoritatilor
siriene. In tirile vecine, finantarea garanteazi ci persoanele care parasesc Siria beneficiazi de asistentd de urgents,
cum ar fi addposturi, truse de igiend si imbricaminte.

Oficiul pentru coordonarea afacerilor umanitare (OCHA) din cadrul ONU a convocat prima reuniune a ,Forumului
umanitar pentru Siria”, care a avut loc la 8 martie 2012 la Geneva si printre ai cirei organizatori s-a numdrat si
Comisia. Aceastd initiativi se concentreazd asupra unui ,traseu umanitar” menit sa imbundtdteasca accesul la asistenta
umanitard si furnizarea acesteia. Siria, Rusia si China au participat la reuniune, iar statele membre ale ONU au fost
invitate sd trimitd reprezentanti care isi desfdsoard activitatea in domeniul umanitar. Rezultatele au fost pozitive si
concrete.

Valerie Amos, coordonator pentru situatii de urgentd, a anuntat negocierile privind accesul la sprijinul umanitar si
coordoneazd un plan de interventie de 90 de zile, care va fi in curdnd prezentat de OCHA si va furniza sprijin imediat
persoanelor afectate de conflicte. OCHA a anuntat, de asemenea, cd un fond de urgentd pentru asistenta umanitard
destinati Siriei va fi creat pe baza experientelor anterioare ale organizatiei.
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Question for written answer E-001882/12
to the Commission
Corina Cretu (S&D)
(16 February 2012)

Subject: Commission involvement in humanitarian actions in Syria

I consider the French initiative for the creation of a humanitarian emergency fund for Syria to be auspicious. Does the
Commission envisage supporting this project and becoming involved in humanitarian protection actions for the
citizens who are victims of the repressive regime in Damascus, which up till now has created over 6 000 such victims?

Taking into account the current Syrian and international context, does the Commission consider it possible to adopt a
‘third way’ based on humanitarian actions and diplomacy, so that the two extremes operating till now can be avoided:
on the one hand, the inefficient approach of external pressure and blocking from within the UN Security Council, and
on the other hand, the threat of an external military intervention that could explode the fragile stability remaining in
the Middle East?

Answer given by Mrs Georgieva on behalf of the Commission
(10 May 2012)

The Commission welcomes the French initiative and maintains constant contact with Member States, regularly
sharing information about the humanitarian situation on the ground. Access to those in immediate need remains
fundamental. At this stage, EUR 10 million has been allocated from the EU budget for the Syrian crisis and
EUR 16 million bilaterally from EU Member States making a total of EUR 26 million. The EUR 10 million from
the EU humanitarian budget covers life-saving support to those who have been wounded or forced to flee due to the
ongoing violence.

In Syria, EU assistance consists of the provision of medical expertise, services, and stocks (including the purchase of
ambulances) to medical facilities, as well as protection of detainees, subject to Syrian authorities’ consent. In the
neighbouring countries, the funding ensures that people fleeing Syria receive emergency assistance such as shelter,
hygiene kits, clothes.

The UN Office for Coordination of Humanitarian Affairs (OCHA) convened its first meeting of the ‘Syria
Humanitarian Forum’ in Geneva on 8 March 2012, co-facilitated, among others, by the Commission. This initiative
focuses on a ‘humanitarian track’ to improve humanitarian access and delivery. UN Member States were invited to
send humanitarian representatives and Syria, Russia and China participated. The outcome was positive and concrete.

Valerie Amos, the Emergency Relief Coordinator, announced access negotiations and is leading a 90-Day Response
Plan that will be shortly presented by OCHA in order to provide immediate relief to people impacted by fighting.
OCHA also announced that a humanitarian emergency fund for Syria would be created based on the organisation’s
previous experiences.
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-001883/12
adresatd Comisiei
Corina Cretu (S&D)
(16 februarie 2012)

Subiect: Protestele anti-ACTA

Prevederile ACTA reprezintd o gravd incilcare a drepturilor omului. Sub masca protejdrii dreptului de autor, este
ingustatd libertatea informatiei, care a adus atatea beneficii societatii in ultimii ani. Circulatia liberd a informatiei prin
Internet reprezintd atit o modalitate de emancipare a publicului larg, cat si o armi eficace impotriva cenzurii. ACTA
doreste sa oficializeze un abuz, prin crearea unui Big Brother menit a verifica utilizatorii suspecti de asa-zisele
incilcdri ale prevederilor sale.

— Desi par norme cu intentii onorabile, acestea deschid o cutie a Pandorei, ficand loc unor grave atentate la libertatea
si intimitatea personale. Considerd Comisia ci in numele unor asemenea reglementari poate fi sacrificatd libertatea
Internetului, una dintre marile cuceriri ale progresului tehnic?

— Cum intelege Comisia sd rispundi protestelor cetitenilor si expertilor pe aceastd tema?

Rispuns dat de dl De Gucht in numele Comisiei
(10 aprilie 2012)

Comisia a decis sa solicite Curtii Europene de Justitie si evalueze dacd Acordul comercial impotriva contrafacerii
(ACTA) este in vreun mod incompatibil cu principiile fundamentale ale UE si cu protectia drepturilor omului. Tnainte
de prezentarea lor in fata Parlamentului, aceastd decizie, precum si avantajele ACTA au fost explicate in cadrul
Comitetului INTA (") din 29 februarie 2012 si in cadrul unui atelier la 1 martie 2012.

Aceastd consultare, precum si angajarea Comisiei in dezbaterile deschise din Parlamentul European si din
parlamentele nationale, sunt menite s asigure situarea discutiei la un nivel mai concret si mai factual si si permiti o
decizie in deplind cunostinti de cauzd cu privire la efectele reale ale ACTA.

Comisia impdrtaseste ingrijorarea privind libertatea internetului si salutd dezbaterea care ridicd semne de intrebare cu
privire la orice amenintare eventuald la adresa acestuia. Cu toate acestea, Comisia este de pdrere ¢ ACTA are foarte
putin de a face cu o serie dintre aceste presupuse amenintari.

ACTA nu va cenzura internetul. El nu va mandata monitorizarea e-mailurilor sau blogurilor personale. Nu va
subcontracta activitati politienesti furnizorilor privati de servicii de internet. Nu va mandata inspectarea laptopurilor
sau playerelor MP3 de cdtre autoritdtile vamale. Acest acord nu aduce atingere drepturilor si libertatilor fundamentale
astfel cum sunt ele garantate prin tratatele europene.

() INTA = Comitetul pentru comert international.
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Question for written answer E-001883/12
to the Commission
Corina Cretu (S&D)
(16 February 2012)

Subject: Anti-ACTA protests

The provisions of ACTA are a serious breach of human rights. Behind the mask of copyright protection, the freedom
of information that has brought so many benefits to society in recent years is being restricted. The free circulation of
information via the Internet represents both a means of emancipation for the wider public and an effective weapon
against censorship. ACTA aims to formalise an abuse through the creation of a ‘Big Brother’ for the purposes of
verifying users suspected of so-called breaches of its provisions.

— Although these laws appear to have honourable intentions, they open up a Pandora’s box, representing serious
attacks on personal freedom and privacy. Does the Commission consider that the freedom of the Internet, one of the
greatest successes of technological progress, can be sacrificed in the name of such regulations?

— How does the Commission respond to the protests by citizens and experts on this theme?

Answer given by Mr De Gucht on behalf of the Commission
(10 April 2012)

The Commission decided to ask the European Court of Justice to assess whether the Anti-Counterfeiting Trade
Agreement (ACTA) is in any way incompatible with the EU’s fundamental principles and the protection of human
rights. This decision, as well as the benefits of ACTA, were explained before Parliament on 29 February 2012 at the
INTA (") Committee and on 1 March 2012 at a Workshop.

This consultation, as well as the engagement of the Commission in open debates at Parliament and in national
parliaments, are intended to bring the discussion onto more concrete and fact-based levels and allow for a fully
informed decision about the real effects of ACTA.

The Commission shares the concern for freedom of the Internet and welcomes debate that questions any potential
threat to it. However, it is the Commission’s position that ACTA has very little to do with a number of these supposed
threats.

ACTA will not censor the Internet. It will not mandate monitoring of individuals’ e-mails or blogs. It will not
subcontract the functions of the police to private Internet service providers. It will not mandate the inspection of
laptops or MP3 players by customs officials. This agreement does not undermine fundamental rights and freedoms as
guaranteed by the European treaties.

() INTA = International Trade Committee.
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Otizka na pisomné zodpovedanie E-001885/12
Komisii
Monika Flasikovd Befiova (S&D)
(16. februdra 2012)

Vec: Cerpanie eurofondov

K 31. decembru 2011 predstavovalo priemerné Cerpanie vetkych troch fondov Eurdpskej tnie, t.j. Eurépskeho
fondu regiondlneho rozvoja, Eurdpskeho socidlneho fondu a Kohézneho fondu, v 27 ¢lenskych $titoch 33,4 %
z prostriedkov alokovanych na obdobie 2007 —2013. Najvyssi medziro¢ny ndrast zaznamenal Eurépsky fond
regiondlneho rozvoja.

Na konci roku 2010 bol vycerpany na 22,3 %, kym na konci roku 2011 uZ na 34,3 %. Podobne je na tom Eurdpsky
socidlny fond. Z 23,5 % vroku 2010 sa Cerpanie zvysilo na 35,43 % vroku 2011. Jednotlivé clenské Stity vsak
finan¢né prostriedky zfondov necerpaji rovnomerne, existuji medzi nimi vyrazné rozdiely. Najlepsie cerpd
eurofondy [rsko (48,27 %), Litva (47,98 %) a Svédsko (46,52 %), naopak najhorsie Bulharsko (23,55 %), Taliansko
(21,72 %) a Rumunsko (16,51 %).

— Pldnuje Komisia menej tispesnym ¢lenskym Stdtom asistovat pri dobiehani priemeru cerpania eur6pskych fondov?

Odpoved pina Hahna v mene Komisie
(29. marca 2012)

Komisia tizko spolupracuje so vSetkymi ¢lenskymi $tdtmi s cielom umoznit bezproblémovi realizdciu programov
politiky stidrznosti. Pokial ide o mieru Cerpania fondov, td zavisi od finan¢ného profilu kazdého ¢lenského Stétu.
Pritom sa moze zdat, Ze clenské Stdty, ktoré vicsinu prostriedkov vyuzivaji na zaciatku programového obdobia,
Cerpajti fondy vo vysSej miere nez $tdty, ktoré ich Cerpajii ku koncu programového obdobia. V tych pripadoch, kde je
miera Cerpania fondov nizka pre problémy s realizdciou programov, Komisia pontika dotknutym ¢lenskym Stitom
poradenstvo a usmernenie, ktorymi sa snaz{ pomoct odstranit prekazky a urychlit proces Cerpania fondov.


http://www.europskaunia.sk/rumunsko
http://www.europskaunia.sk/taliansko
http://www.europskaunia.sk/bulharsko
http://www.europskaunia.sk/svedsko
http://www.europskaunia.sk/litva
http://www.europskaunia.sk/irsko
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Question for written answer E-001885/12
to the Commission
Monika Flasikovd Befiova (S&D)
(16 February 2012)

Subject: Drawing of EU funds

As of 31 December 2011, the average absorption of all three European Union funds, i.e., the European Regional
Development Fund, the European Social Fund and the Cohesion Fund, in the 27 Member States stood at 33.4 % of the
funds allocated for the period 2007-2013. The greatest year-on-year increase was recorded by the European Regional
Development Fund.

By the end of 2010, 22.3 % of the fund had been drawn on, while this figure had already reached 34.3 % by the end of
2011. The situation of the European Social Fund is similar. Absorption increased from 23 % in 2010 to 35.43 % in
2011. However, the individual Member States do not draw on the funds equally, with significant differences existing
between them. The countries most successful in drawing on EU funds are Ireland (48.27 %), Lithuania (47.98 %) and
Sweden (46.52 %), while the least successful are Bulgaria (23.55 %), Italy (21.72 %) and Romania (16.51 %).

— Does the Commission intend to help the less successful Member States to bring their absorption of European funds
into line with the average?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(29 March 2012)

The Commission is working closely with all Member States with a view to facilitate the smooth implementation of
cohesion policy programmes. In relation to absorption rates, these depend on the financial profile of each Member
State. Those with a front-loaded financial profile might appear to have higher absorption rates than those with a back-
loaded financial profile. In those cases where absorption rates are low due to implementation problems, the
Commission is offering advice and guidance to the Member States concerned with a view to removing bottlenecks
and speeding up absorption.
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Otizka na pisomné zodpovedanie E-001886/12
Komisii
Monika Flasikovd Befiova (S&D)
(16. februdra 2012)

Vec: Eur6pska obcianska iniciativa

Eurdpska obcianska iniciativa, ktort zaviedla Lisabonskd zmluva, umoziiuje obanom Eurdpskej tnie predlozit
Komisii vlastny legislativny ndvrh. Organizdtori kampane musia ziskat do jedného roka jeden milién podpisov
v minimalne siedmych krajinich EU. Podpredseda Eurdpskej komisie vyhldsil, ze Eurépska obcianska iniciativa
predstavuje pre obcanov priamy ndstroj na vypocutie ich hlasov v Bruseli a sii¢asne posilni cezhrani¢ni diskusiu
o roznych otazkach.

Eurépska komisia spustila 26.janudra internetovi stranku, kde detailne popisuje procediru prijatia Eurdpskej
obcianskej iniciativy. Aj vdaka socidlnym médidm sa Komisia neobdva, Ze by ziskanie potrebného poctu podpisov
bolo problematické . VyuZivanie socidlnych sieti by mohlo iniciativy zdemokratizovat, cely proces vyrazne
zjednodusit a eurépskym obc¢anom pomoct lepsie sa presadit. Vtomto smere je viak potrebné zamerat sa na
eurépskych obcanov, ktori nie st dostato¢ne internetovo zdatni a nie st teda schopni zapojit sa do diskusie takymto
sposobom.

— Mysli Komisia aj na takychto obcanov?

— M4 v tejto suvislosti pripraveny nejaky nahradny pldn, ako internetovo menej zdatnych ob¢anov, najmi starsich,
zapoji do diskusie o vyznamnych eurépskych otdzkach?

Odpoved pina Seféoviéa v mene Komisie
(14. marca 2012)

V nariadeni (EU) ¢. 211/2011 o iniciative obéanov (') sa nestanovuje len elektronické zbieranie vyhldsenf o podpore,
ale stanovuje sa viiom mozZnost zbierat tieto vyhldsenia v papierovej forme a elektronicky (¢ldnok 5 ods. 2), ¢o
umoziuje aj menej skiisenym pouZivatelom internetu vyjadrit podporu kazdej navrhovanej iniciative obcanov.

Preto je ulohou organiztorov navrhovanej iniciativy obanov podporovat tdto iniciativu mimo internetu a viest
kampari na zbieranie vyhldseni o podpore v papierovej forme, ak si to Zelaju.

()  Nariadenie Eurdpskeho parlamentu a Rady (EU) €. 211/2011 zo 16. februdra 2011 o iniciative obéanov
(http:/[eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2011:06 5:0001:0022:SK:PDF).
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Question for written answer E-001886/12
to the Commission
Monika Flasikovd Befiova (S&D)
(16 February 2012)

Subject: European Citizens’ Initiative

The European Citizens’ Initiative, which was introduced by the Treaty of Lisbon, enables EU citizens to submit their
own legislative proposals to the Commission. The organisers of a campaign must obtain one million signatures in at
least seven EU countries within one year. The Vice-President of the European Commission declared that the European
Citizens’ Initiative was a direct tool for citizens to make their voices heard in Brussels, while also fostering increased
cross-border debate on various issues.

On 26 January 2012, the Commission launched a website in which it sets out in detail the acceptance procedure of
the European Citizens’ Initiative. Social media have assuaged the Commission’s concerns that obtaining the required
number of signatures would be difficult. The use of social networks could make the initiative more democratic,
significantly simplify the whole process and help European citizens to assert themselves better. In this instance,
however, it is necessary to focus on European citizens who are not sufficiently proficient in the use of Internet and
who are not therefore able to participate in a discussion in that way.

— Is the Commission also taking those citizens into consideration?

— In this context, has it prepared an alternative plan for involving less proficient Internet users, especially older ones,
in major European issues?

Answer given by Mr Seféovi¢ on behalf of the Commission
(14 March 2012)

Regulation (EU) No 211/2011 on the citizens’ initiative (') does not only provide for the collection of statements of
support online, it provides for the possibility to collect both in paper form and electronically (Article 5.2), which
allows less proficient Internet users to give their support to any proposed citizens’ initiative.

It is therefore the responsibility of the organisers of a proposed citizens’ initiative to promote their initiative outside
Internet and campaign to collect statements of support in paper form, if they wish so.

() Regulation (EU) No 211/2011 of the Parliament and of the Council of 16 February 2011 on the citizens’ initiative
(http:/[eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2011:06 5:0001:0022:EN:PDF).
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Otizka na pisomné zodpovedanie E-001888/12
Komisii
Monika Flasikovd Befiova (S&D)
(16. februdra 2012)

Vec: Globdlna udrzatelnost

Vauguste 2010 vznikol na podnet generdlneho tajomnika OSN Panel OSN na vysokej trovni pre globalnu
udrzatelnost. Panel neddvno predstavil novy pldn udrzatelného rozvoja a nizkouhlikovej prosperity. Sprava obsahuje
56 odporticani, ako ¢o najrychlejsie uviest udrzatelny rozvoj do praxe a do hlavného pradu hospodarskej politiky.
V sprave je napriklad zdoraznend nevyhnutnost integracie socidlnych a environmentdlnych nakladov do svetovych
cien merani ekonomickych aktivit, ako cenu vypustenych emisif uhlika alebo pouzitych prirodnych zdrojov, a to bud
formou zdanenia, reguldcie ¢i schém pre obchodovanie s emisiami. Sprava dalej vyzyva na odstrdnenie verejnych
dotdcii pre fosilne palivd. Hlavnym hospodarskym indikdtorom by nemal byt len tradi¢ny hruby domaci produkt, ale
aj indikdtor udrzatelnosti hospodarstva jednotlivych krajin. Oznacenie vyrobkov by malo obsahovat aj informécie
o ich environmentélnych ¢i socidlnych dopadoch, ¢o by mohlo ovplyvnit rozhodnutie spotrebitelov, ¢i si predmetny
vyrobok kiipia alebo nie.

— Ktoré z predmetnych odportcani mieni Eur6pska komisia povazovat za redlnu vyzvu, ktorou sa bude zaoberat?

Odpoved pani Hedegaardovej v mene Komisie
(19. aprila 2012)

Eurépska komisia je néleZite informovand o pdsobeni skupiny na vysokej tirovni OSN zaoberajicej sa celosvetovou
udrzatelnostou ajej prislusnych odporti¢aniach. Clenka Komisie pani Hedegaardové sa osobne zGcastnila na jej
zasadani.

Odportcania tejto skupiny sa v Eurépskej tnii premietli do viacerych politik. Stratégia Eurépa 2020 sa osobitne
zameriava na hlbsie za¢lenenie cielov udrzatelného vyvoja do politik Unie.

Okrem toho sa niektoré kltucové odporacania tykaju vyuZzivania trhovych néstrojov, internacionalizcie
environmentalnych ndkladov, dosiahnutia ekologickejsieho hospodarstva a nasmerovania spotrebitelského vyberu
ainvesti¢nych rozhodnuti v podnikani k udrzatelnému rozvoju. Tento pristup sa zavddza v schéme obchodovania
s emisnymi kvétami Eurdpskej tinie, ktord umoziuje nékladovo efektivne zniZzovanie emisif. Ro¢ny prieskum rastu sa
zasadzuje za prechod na koncepciu zdafiovania zdrojov namiesto zdafiovania prace. Zdoraznilo sa to aj na zasadani
Eurdpskej rady 1. - 2. marca 2012.

St tu aj dalsie relevantné pravne predpisy EU v oblasti Zivotného prostredia, ku ktorym patri oznacovanie vyrobkov
umoziujice spotrebitelom robit pri vybere udrzatelnejsie rozhodnutia, alebo stanovenie spolo¢nych noriem
napriklad pre kvalitu vody a vzduchu, ktoré zlepsuja kvalitu Zivota.

Zamerom Eurdpskej komisie je venovat sa niektorym z tychto otdzok aj na celosvetovej tirovni, predovsetkym
vrdmci samitu Spojenych ndrodov o udrzatelnom rozvoji (Rio+20), ktory sa bude konat 20. az 22. jiina v Rio de
Janeiro. Eurépska tnia predlozila 1. novembra 2011 OSN névrh s naértnutymi konkrétnymi oblastami, o ktorych by
sa malo diskutovat. Mnohé z nich zodpovedajii odporicaniam spominanej skupiny OSN, o ktorych sa teraz vedd
medzindrodné pripravné rokovania samitu v Rio.
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Question for written answer E-001888/12
to the Commission
Monika Flasikovd Befiova (S&D)
(16 February 2012)

Subject: Global sustainability

In August 2010, the UN High-Level Panel on Global Sustainability was established at the initiative of the Secretary-
General of the UN. The panel recently presented a new plan for sustainable development and low-carbon prosperity.
The report contains 56 recommendations on how to put sustainable development into practice and integrate it into
mainstream economic policy as rapidly as possible. The report highlights, for example, the need to integrate the social
and environmental costs into world prices for measuring economic activity, such as the price of carbon emissions
released or of natural resources used. This will be achieved through taxation, regulation or emissions trading schemes.
The report also calls for the elimination of public subsidies for fossil fuels. The main economic indicator should not
be traditional gross domestic product alone. Account should also be taken of the sustainability indicators of
individual countries’ economies. Product labelling should also contain information on environmental and social
impacts, which would influence consumers’ decisions on whether or not to buy a product.

— Which of these recommendations does the Commission consider to be the real challenge that it should focus on?

Answer given by Ms Hedegaard on behalf of the Commission
(19 April 2012)

The European Commission is well aware of the UN High-Level Panel on Global Sustainability as well as its pertinent
recommendations. Commissioner Hedegaard has participated in the Panel in her personal capacity.

The Panel's recommendations are being addressed in the European Union through several policies. The Europe
2020 strategy aims in particular at integrating the objectives of sustainable development further into the policies of
the Union.

Furthermore, some of the key recommendations relate to the use of market based instruments, the internalisation of
environmental costs, to green the economy and to steer consumers’ choices and investment decisions in business
towards sustainable development. The European Emissions Trading Scheme is implementing this approach while
enabling cost-efficient emission reductions. The Annual Growth Survey encourages tax shifts away from labour to
e.g. resources. This was further emphasised by the European Council, 1-2 March 2012.

In addition, there are a number of other relevant pieces of EU environmental legislation, such as product labelling to
empower consumers to make more sustainable choices or the definition of common standards such as on air and
water quality which enhance the quality of life.

The European Commission also aims to address a number of these issues at global level, in particular in the context of
the United Nations Summit on Sustainable Development (Rio+20), that will take place June 20-22 in Rio de Janeiro.
The European Union submitted a proposal to the United Nations on 1st November 2011, outlining a number of
specific areas that should be considered. Many of these are along the lines of the recommendations of the Panel now
subject to the international negotiations preparing the Rio summit.
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Epdrtnon pe aitnpa ypartic andvinong E-001891/12
npog v Enrtpor)
Konstantinos Poupakis (PPE)
(16 ®efpovapiov 2012)

Oépa: MvnpOvIo OIKOVOLIKIG Kal XPrHATONIOTWTIKNG TOALTIKHG

Yug 12.2.2012 1 eN\nvikiy Boukrj yrigioe to v. 4046/2012 «Eykpion tov Zxediov Zupfaceov Xpnpatodotikic
Atevkohuvong petagd tou Euponaikot Tapeiov Xpnpatomototkrg tadepotrag (K.T.A.), g EN\nvikiic Anpokpartiag kat
e TpaneCag g EXAadog, tou Zxediou tou Mvnpoviou Zuvewvonone petal g EXAnvikric Anpokpartiag, e Euponaikrc
Enrtpornic kat g TpaneCag g EANNadog kat aM\eg enetyouoeg Sratakeig yia ) peiwon) tou Snpooiou xpéoug kat ) didcwor)
TG EVIKIG Otkovopiacy. Metall Twv mapapnudtev Tou &v Aoyw vopou cupnepthapfavetal kat T0 Mvpovio oKoVOpIKNG
K XPIHATOMIOTATIKIG TOAITIKTG, 0TO OMOLO MEPLYPAPOVTAL avaNUTIKA Ot eMPEPOUG deopevoelg g eENAnvikng kufépvnorng
yia v mpdodo tou mpoypappatos. Me dedopgvo 0w 1 Emitponn) ouppetéxel oty tpoika, pe v onoia dietayovar ot
dampaypatevoeig g kufépvnone, epwtatar n Enrtpor):

1. Baoer mowwv otorxeiwy €xer ouvtaylel o &v AOyw pvnpovio, moog Ta elogepe otn dadikacia dampaypdrevons
(tpowa 1} eENAnvikr) kufépvnon) kat pe motov Tpomo empPePardinke 1) afiomiotia TwY ev AOY® OTOIXEIWY;

2. Aedopévng g eKTeTapEVG GINONOYiaG TEPL TOV AMAUTIOE®V TG TPOIKA OXETIKA 1€ TO PHETPA TOU ELOAYOVTAL OTO
Mvnuovio, noieg eivat ot g TAnpogopnons e Enttpornrg oyetikd pe tig woxtovoes oty ENAada vopukég pudpiceig
aA\G kat TIC TPayHATIKEG GUVDTIKEG GE OAOUG TOU ETIHAYOUG TOHEIG TOU KaAUTTovTal and to Mvipovio;

3. Katd ™ didpkeia tov ouvavtioeny g tpoika pe Toug appodious uroupyols yia T Sapdpgwct) tou Mvnpoviou,
TNPHONKAY TPAKTIKA Kat, €V VAL, TIOLO TO MEPLEXOHEVO TOUG;

4. Tlotog &gt TV eudivn S1apdPPOONS TOV TEMKGY KEWHEVOV TIOU ENOUVANTOVTAL WG TapapTipata 6to v. 4046/2012;

Anavrion tou k. Rehn €€ ovopatog ¢ Enrtpornig
(26 AmprAiov 2012)

H Emitpormy, i EKT, o ANT kat o1 eN\rpvikéc apyéc katapalhouv kade Suvat npoonddeia va xprjotponotoly Tig feNtiotes
dadéorpec mnpogopiec mou dnpocievovtar and ty EUROSTAT, v EL.ESTAT, v Tpanea g EAMadag kadog kat tig
npoyvaoels Tou eNAnvikov Yrnoupyeiou Owovopukdv kat e Enrtponrg/EKT/ANT. H Envtpor) Aapfaver eniong unoyn tg
TIPOYVAOELS TIOU Tapéxovtal and aAloug gopeic, onwg to KEITE, to IOBE kadog kat and Tig epnopikeg tpamneles.

Kata tg ouvedpiaoeis e Entponnic/EKT/ANT kat tev eNnvikdv apxov dev cuvtdeoovtal emionpa npaktikd. Qotoco, ot
ekvéoeis mou exdidouv 1 Emrtpon) (kan to ANT) oo téhog kade egétaors dnpooteboviat otig totooehides g Emtponnc kat
tou ANT, avtiotoiya, Kot agopouv TG owkovopikes egehifeig oty ENMada kar tig oulntioeis mou diekrydnoav pe g
eENVIKES apyEc.

O vopog 4046/2012 éyer ouvtaydel and tig eNvikes apyxés. H Emttponn) katavoel 0t ta mapaptijpata ota omoia
avagépetar o AZioTipo Mélog tou Kowofouliou eivat to Mvnuovio Zuvevwonone kat to MOXIL Ta éyypaga autd £youv
ouvtaydel anod Tig ENAVIKEG apyEG 0€ CUVEPYAOIQ LIE TNV TPOIKA KL avadempouvTal KAVE Tpipnvo.
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Question for written answer E-001891/12
to the Commission
Konstantinos Poupakis (PPE)

(16 February 2012)

Subject: Memorandum of economic and financial polices

On 12 February 2012 the Greek Parliament passed Decree 4046/2012 ‘Approval of the Plans for Credit Facilitation
Agreements between the European Financial Stability Facility (EFSF), the Hellenic Republic and the Bank of Greece,
the Draft Memorandum of Understanding between the Hellenic Republic, the European Commission and the Bank of
Greece and other urgent provisions for reduction of public debt and recovery of the national economy.” Among the
annexes of the Decree in question is the Memorandum of economic and financial policies, containing a detailed
description of the individual commitments undertaken by the Greek Government for the sake of moving the
programme forward. Given that the Commission participates in the Troika, through which it conducts negotiations
with the Government, will the Commission answer the following:

1. On the basis of what figures has the Memorandum in question been compiled, who introduced them into the
negotiation process (the Troika or the Greek Government) and how has the reliability of the figures in question
been verified?

2. Given the extensive debate surrounding the Troika's demands for measures included in the Memorandum,
what are the Commission’s sources of information on the legal controls in force in Greece and also on the real
conditions in all the controversial sectors covered by the Memorandum?

3. During the meetings of the Troika with ministers responsible for elaborating the Memorandum, were minutes
taken and, if so, what was their content?

4. Whois responsible for preparing the final texts attached as annexes to Decree 4046/2012?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(26 April 2012)

The Commission, the ECB, the IMF and the Greek authorities always endeavour to use the best available information
published by Eurostat, EL.EESTAT, the Bank of Greece as well as the forecast of the Greek Ministry of Finance and of
the Commission/ECB/IMF. The Commission also takes into account forecasts provided by other entities, like KEPE,
IOBE as well as by commercial banks.

During the meetings of Commission/ECB/IMF and the Greek authorities no formal minutes are taken. However, the
reports that the Commission (and the IMF) issue at the end of each review are published at the Commission and IMF
websites, respectively, and elaborate on the economic developments in Greece and the discussions that took place
with the Greek authorities.

Law 4046/2012 has been drafted by the Greek authorities. The Commission understands that the annexes that the
Honourable Member of the Parliament refers to are the memorandum of understanding and the MEFP. These
documents have been prepared by the Greek authorities in cooperation with the troika and are revised each quarter.
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Epdrtnon pe aitnpa ypartic andvinong E-001892/12
npog v Enrtpor)
Konstantinos Poupakis (PPE)
(16 ®efpovapiov 2012)

Oépa: Kadeotwg npoouvtatiodotikng Siadeoipdtntag

Yta mhaiowa Tou Mesonpoddeopou oyediou dnpootovopukrg mohtiknic, 1 ENMada viodémoe to Nogpfpio tou 2011 o v.
4042/2011 oVpguva pe to apdpo 33 tou onoiou undAAnot Tou Anposiou mou eixav cupmnpaocet 33 £ umnpesiag kat
T0 530 £10G G NAKiag Toug evraccovtal oe kadeotwg mpoouvtabodotikrg dadespomag, pe katafol tou 50 % twv
Paowav anodoyev toug, kar amopakpivoviar and v epyacia tous. Me dedopgvo o 1 odnyia 2000/78/EK yia ™
dapopewon yevikol mhatoiou yia v ion petayelpton oy anacyoAnon Kail oty epyaocia, anayopeUel dlakpicelg Aoyw
nAwiag, epwtatat n Enrpor):

1. Havetgpo edvikn vopodeoia Jewpeitar oupPatr pe 0 kowotiko dikaio;

2. o pétpa npotidetar va Aafet yia Ty eEao@aAion e SUPHOPPEETS TOU KPATOUS ENOUG TIPOG TNV avVWTEP® 0dNYid;

Andvtnon e kag Reding £ ovopatog ¢ Emtponig
(29 Mapriov 2012)

H Emtpor napanépnet 1o Afiotipo Méhog tou Kowofouhiou oty andviron nou €560 oty epatmon P-11751/2011 ()
OYETIKA Pe TV ENAVIKT] vopodeoia yia Ty unoypewtikr] mpoouvtabiodotikn diadeoipdtta tov dnpooiey unaAMiiov.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/home.jsp
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Question for written answer E-001892/12
to the Commission
Konstantinos Poupakis (PPE)

(16 February 2012)

Subject: Pre-retirement suspension arrangements

In November 2011, within the framework of the medium term fiscal policy plan, Greece adopted Law 4042/2011, of
which Article 33 states that public sector employees who have completed 33 years of service are at the age of 53
covered by pre-retirement suspension arrangements and will be suspended from duty with 50% of their basic pay.
Given that directive 2000/78/EC establishing a general framework for equal treatment in employment and
occupation prohibits age discrimination:

1. Canthe Commission say whether the above national legislation is compatible with Community law?

2. What measures does it intend to take to ensure compliance by the Member States with the above Directive?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(29 March 2012)

The Commission would like to refer the Honourable Member to its reply to Question P-11751/2011 (') concerning
the Greek law on the mandatory early retirement of civil servants.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB /home.jsp .
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-001893/12
an die Kommission
Reinhard Biitikofer (Verts/ALE)
(16. Februar 2012)

Betrifft: Finanzanlagen im kohlenstoffintensiven Sektor

Die Mirkte werden hiufig von Unternechmen dominiert, die kohlenstoffreiche Reserven wie etwa Kohle und 0Ol
besitzen. Ein Beispiel dafiir ist der FT-SE-100, bei dem fiinf der zehn besten Unternehmen, die 25 % des
Borsenkurswertes des Indexes ausmachen, fast ausschlieflich Geschifte mit kohlenstoffreichen Rohstoffen machen.
Ein kiirzlich verfasstes Schreiben an den Gouverneur der Bank von England, Mervyn King, das von einer Reihe
bedeutender Politiker, Wissenschaftler und Investoren unterzeichnet wurde, hebt hervor, dass diese
kohlenstoffreichen Reserven im Besitz von Unternehmen Subprime-Vermogenswerte sind, die ein systemisches
Risiko fiir die wirtschaftliche Stabilitdt darstellen konnen, da sie angesichts der notwendigen Reduzierung von CO,-
Emissionen schnell an Wert verlieren konnten, was zu erheblichen Verlusten bei Pensionsfonds und anderen
institutionellen Investoren fithren kann.

In diesem Zusammenhang mochte ich die folgenden Fragen stellen:

1.  In welchem Umfang iiberwacht die Kommission oder der ESRB die Konzentration von kohlenstoffintensiven
Investitionen im Finanzsystem?

2. Sieht die Kommission ein systemisches Risiko in einer hohen Konzentration von kohlenstoffintensiven
Anlagen an den wichtigen europdischen Borsen?

3. Welche konkreten politischen Maffnahmen kénnen ergriffen werden, um einem solchen systemischen Risiko
entgegenzuwirken?

4. Koordinieren GD ECFIN und GD MARKT ihre Aktivititen in diesem Bereich im Rahmen ihrer Arbeit zur
wirtschaftlichen und finanziellen Stabilitit, und in welchem Maf beziechen GD Climate und GD Energy diese
Dimension in ihre Arbeit mit ein?

Antwort von Herrn Rehn im Namen der Kommission
(2. Mai 2012)

Die Kommission ist sich bewusst, dass Rohstoffpreisschwankungen (auch bei kohlenstofthaltigen Rohstoffen) fir den
Finanzsektor immer mit einem Risiko behaftet sind. Auch wenn unbestrittenermaflen die Notwendigkeit besteht, den
Kohlenstoffausstof$ zu reduzieren, ist das Risiko kurzfristig eher im Ansteigen der Rohstoffpreise zu sehen, auch bei
den Rohstoffen, die einen besonders hohen Kohlenstoffausstof§ verursachen, wie etwa Ol. Die nachgewiesenen
Vorkommen der meisten Rohstoffe sind in der Tat begrenzt und somit bereits im Begriff abzunehmen, wahrend die
Nachfrage, insbesondere in einigen grofen Schwellenlindern, schnell ansteigt. Aufer im Falle einer starken globalen
Rezession scheint daher ein plotzlicher und deutlicher Preisabfall bei diesen Rohstoffen, und damit auch ein
Wertverlust von kohlenstoffintensiven Unternehmen, eher unwahrscheinlich.

Auch sollte eine Form der falschen Preisbildung wie sie hier angesprochen wurde kaum in der Lage sein, Anpassungen
der Aktienkurse auszuldsen, die zu einer systemischen Finanzkrise fithren konnten. Ein solches Risiko wire dann
gegeben, wenn Bewertungsverluste das Kapital von systemrelevanten Finanzinstituten aufzehren wiirden. Die
Aufsichtsbehorden beobachten zurzeit sorgfaltig die Eigenkapitalposition der groffen Finanzinstitute. Banken, bei
denen Kapitalliicken festgestellt ~wurden, haben den Aufsichtsbehorden und der Europiischen
Bankenaufsichtsbehorde (EBA) Pline zur Verbesserung ihrer Eigenkapitalposition vorgelegt. Zusitzlich wird die
derzeitige Reform der Eigenkapitalvorschriften fiir Banken und Versicherungsunternehmen (CRD) die Fahigkeit der
Finanzinstitute, Verluste zu absorbieren, weiter verbessern.
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Question for written answer E-001893/12
to the Commission
Reinhard Biitikofer (Verts/ALE)
(16 February 2012)

Subject: High-carbon financial assets

Markets are often dominated by companies holding high-carbon reserves such as coal and oil. One example is the
FTSE 100, where five of the top ten companies, which account for 25 % of the index’s market capitalisation, are
almost exclusively high-carbon. A recent letter to the Governor of the Bank of England, Mervyn King, signed by a
number of eminent politicians, scientists and investors, highlights that these high-carbon reserves held by companies
are sub-prime assets that can pose a systemic risk to economic stability as, given the need to reduce carbon emissions,
they could quickly fall in value, resulting in significant losses for pension funds and other institutional investors.

In this context, [ would like to ask the following questions:

1. To what extent does the Commission or the ESRB monitor the concentration of high-carbon investments in the
financial system?

2. Does the Commission see a systemic risk in a high concentration of high-carbon assets in major European
stock exchanges?

3. What concrete policy measures could be taken to address this type of systemic risk?

4. Are DG ECFIN and DG MARKT coordinating on this issue as part of their work on economic and financial
stability, and to what extent do DG Climate and DG Energy include this dimension in their work?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(2 May 2012)

The Commission is aware of the inherent risk of any commodity price movements, including carbon-based
commodities, for the financial sector. Although there is a clear need to reduce carbon emissions, the risk in the short
term seems more tilted towards a rise in commodity prices, including for those commodities involving high carbon
emissions like oil. Indeed, most commodities’ proven reserves are limited and about to decline, while demand,
particularly by some large emerging countries is rising rapidly. Barring a major global recession, a sharp and sudden
collapse of these commodities, and therewith a drop in the value of carbon-intensive companies seems therefore
rather unlikely.

Moreover, the claimed kind of mispricing should hardly be able to cause adjustments on stock prices that could
trigger a systemic financial crisis. Such a risk could be material if valuation losses eroded the capital of systemically-
important financial institutions. Financial supervisors are currently closely monitoring the capital position of large
financial institutions. Banks with an identified capital shortfall submitted plans to supervisors and EBA indicating
how they will improve their capital position. Moreover, the ongoing work to reform capital requirements for banks
and insurance companies (CRD) will further improve the loss-absorbance capacity of financial institutions.
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Epdrtnon pe aitnpa ypartic andvinong E-001894/12
npog v Enrtpor)
Kriton Arsenis (S&D)
(16 ®efpovapiov 2012)

Oépa: Tlpootacia TV KTOIGV [1£66 TOU TAAGIOU TERVIKGY PETPLY

Y10 mhaioio tou epyaotnpiou «[Ipootacia tev kntwdev omy EE: yegupdvovtag To yaopa petatl g emotipng, g
TIOMTIKI|G TOU XAPAGOETAL KL TG EQAPHOYTS TIG», TOU dlopyavadnke pe dikr| pou mpotofouMa otig 21 Sentepfpiov 2011
oo Euponaiko Kowofouhio, 1) Enitponog Mapia Aapavakn napousiace o Opapd e yia e ONOKAN popévT] Kat CUGTIHIKT|
TIPOGEYYION TG TPooTaciag OAwV Twv oTolElwy Tou JaAdooIoU OIKOCUOTIHATOG Tou mAfTToviar and Ty alela,
oupnephapfavopivey v kNtedev. Mépog Tou opapatog e elvat va SaopalioTel 0Tt To véo MAaiolo TEXVIKGV PETpwV Ja
nepihapfavel o anoteeopatikd pEtpa AUPAUVOTG TOV EMMTOOEWY.

Mmopel nj Emitpor va avagépet AemTopépeteg OYETIKA 1 TO XPOvOSLAypajijLe TOU TAALOLOU TERVIKGY HETPLYV;

Mrnopei n Emtpon) va Sieukpivicet motot faoikoi pryaviopol npofAénoviar 6To véo TAGIGIO TEXVIKGOV PETPOV [E OKOTO TV
€EGNetyr, 1) TOUAGYIOTOV TOV TIEPLOPIOHO, TV EMMTOGELY TG aAlelag ota KiTedn ket o GA\a Tpootateudpeva eidn;

Amnavon ™e kag Aapavakn e ovopatog e Emtponig
(21 Mapriov 2012)

Aedopévou 0Tt Ta TeXVIKA pETpa ouvOEovTal adtdpprKTa HE TV TMEPLPEPEIOTIONGT] KAL HE TNV UTOXPEWCT] EKPOPTWGT|S, TOU
ouvioTouv kaipia ototyeia g véag Kowng Ahievtikiic [ToArtikric (KAA), to ypovodidypapipa yia éva véo mhaicto egaptirtal
o¢ peyaho fadpod ano to mote da entteuydel cuvaiveon oxetika pe T déopn petappudpicewy. Eog tote da eEakoloudicouy
VL 1OYUOUVY T UPLOTANEVE PETPA YICL TV TPOCTAsia Twv KnToedov Suvapiel tou kavoviopov (EK) apid. 812/2004 ().

216x06 G petappldpions e KANT eivar i ano@uyr| G 1kpodLayelpiong HEGw AENTOPEPGY KAVOVGY OXETIKA PE TERVIKA
pétpa o onoia kadopiloviar o Kevepiko eninedo. ‘Ooov agopa ta knroedn kar dMa evaiocdnta and froloyikrg mheupdag
€idn, auto onpaiver Tov kadoplopd opiwy TapepmTOVILY aheupdtey mou da KpoUouv Tov kadwva Tou Kivdlivou wg Tpog
v Unapén anekn yia opiopévous TMBUGHOUG KNTOEd GV kat Ja EX0UV (G AmOTEAEOH TV EQAPHOYT HETPLY dlayelpiong.

Te mepipepelakd eminedo ta kpatr péN, oe diaPovdevon e toug alieic, pe Toug evliagepopEVOUC QOpEIC Kal pE Ta
yvopodotika oupfovha da £ouv T duvatdtta va avantuEouv TEPLYEPEIAKA TPOCAPHOOHEVE, PHETPA TEPLOPIHOU TOU
KkvdUvou (mx. péow G xprionG pingers, aKOUGTIKGV AMOTPENTIKGY CUOKEU®V KL anayopeloewy TG alieiag ava meptoxi 1
ava enoy). Etoy, to fapog e anddeiéng kat pe uyn\o Padpd Pefarotntag, da fapaivel Ta kpatr pEN) wg PO Tov XapnAo
avtiktuno ota oikeia €dn peow v kataMnlev emmédwv napakolotdnone. 1o pétpo tou Suvatol, 1) mapakoloudnor
auTr Tpemel va evewpatedel oto véo Mhaioio Sukhoyrc Aedopgvov, ®ote va ouvader pe T HETACTPOQT] TPOG ita EUPUTEPN
Tpoctyyion e mapakolovdnong e aNieiag pie faon To oIKooUOTNHA Kat Vo givat GURTApeRATIKD pe diatagels og mpog
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Question for written answer E-001894/12
to the Commission
Kriton Arsenis (S&D)
(16 February 2012)

Subject: Protecting cetaceans within the technical measures framework

During the workshop ‘Protecting Cetaceans in the EU: Bridging the Gap Between Research, Policy and
Implementation’ which I organised in the European Parliament on 21 September 2011, Commissioner Maria
Damanaki presented her vision of an integrated and systemic approach to the protection of all marine ecosystem
components that are affected by fisheries, including cetaceans. Part of her vision included ensuring that more effective
mitigation measures are incorporated under the new technical measures framework.

Can the Commission provide details of its timetable for the technical measures framework?

Can the Commission specify what key mechanisms are envisaged within the new technical measures framework in
order to ensure that the impact from fisheries on cetaceans and other protected species is eliminated or at least
minimised?

Answer given by Ms Damanaki on behalf of the Commission
(21 March 2012)

As technical measures are inextricably linked with regionalisation and the landing obligation, which are key elements
of the new Common Fisheries Policy (CFP), the timeframe for a new framework is very much dependent on when
agreement is reached on the reform package. Until then existing measures to protect cetaceans under Regulation (EC)
No 812/2004 (') will continue to apply.

The objective of the reform of the CFP is to avoid micromanagement through detailed rules on technical measures set
centrally. For cetaceans and other biological sensitive species this would equate to setting bycatch limits that indicate
a threat to specific cetacean populations and trigger management intervention.

Regionally, Member States in consultation with fishermen, stakeholders and the Advisory Councils would have the
possibility to develop regionally adapted mitigation measures (e.g. the use of pingers, area or seasonal closures). The
onus would then be on Member States to demonstrate low impact on the species involved with a high degree of
certainty through appropriate levels of monitoring. As far as practically possible, this monitoring should be
incorporated into the new Data Collection Framework in line with a move to a wider ecosystem approach to fisheries
monitoring and be complementary to reporting requirements under the Habitats Directive.

(O OJL150.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001895/12
alla Commissione
Oreste Rossi (EFD)
(16 febbraio 2012)

Oggetto: Autismo nuove linee guida

L’autismo ¢ una sindrome comportamentale causata da un disordine dello sviluppo, biologicamente determinato, con
esordio nei primi 3 anni di vita.

Considerata la complessita e la gravita dei disturbi dello spettro autistico, che coinvolgono proprio le componenti
psichiche che guidano lo sviluppo della dimensione relazionale e sociale cosi caratteristica della specie umana, ¢
necessario che la gestione della patologia tenga conto dei vari elementi che concorrono alla complessita del quadro
clinico: ¢ auspicabile quindi che interventi specifici, competenze cliniche e interventi abilitativi e di supporto per il
paziente e per la sua famiglia siano costruiti su buone prassi, in linea con i principi della prova scientifica.

Sono state elaborate da un gruppo di esperti delle linee guida sull'autismo, volte a riconoscere solo I'Applied
Behaviour Intervention quale metodo idoneo a curare la malattia. E vero che questo permette una valutazione
scientifica, ma esistono altre terapie, dall'ausilio di strumenti di comunicazione alla musicoterapia, in grado di dare
risultati efficaci.

— Visto l'impegno europeo in materia di disabilita con la Strategia decennale, sono a chiedere alla Commissione se
intenda implementare tale strategia riconoscendo l'autismo e investire in mezzi di studio e ricerca a sostegno dei
ragazzi affetti da questa malattia e delle loro famiglie, garantendo loro dignita, liberta, autonomia e
autodeterminazione.

Risposta data da Viviane Reding a nome della Commissione
(2 aprile 2012)

Con la firma e la ratifica della Convenzione sui diritti delle persone con disabilita (UNCRPD), I'Unione europea e gli
Stati membri si sono impegnati a fornire servizi destinati a ridurre al minimo e a prevenire ulteriori disabilita e a
organizzare, rafforzare e sviluppare servizi e programmi globali di abilitazione e riabilitazione. La Strategia europea
sulla disabilita 2010-2020 ('), principale quadro politico dell'UE per l'applicazione della convenzione, si impegna a
sostenere la ricerca sull'assistenza sanitaria a donne e uomini con disabilita tramite programmi di lavoro in materia di
salute nell'ambito del 7° programma quadro e programmi successivi.

Tramite il programma PROGRESS, la Commissione europea versa ogni anno una sovvenzione di funzionamento
all'associazione «Autism Europe» e, nellambito dellinvito a presentare proposte VP[2010/017 (), fornisce
attualmente sostegno diretto a una serie di progetti pilota intesi a offrire maggiori opportunita lavorative alle persone
affette da disturbi dello spettro autistico.

Quanto alle forme specifiche di intervento, riabilitazione e sostegno per i pazienti e i loro familiari, non compete alla
Commissione esprimersi in favore di determinati tipi di interventi terapeutici.

() http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2010:06 3 6:FIN:IT:PDF.
() http:[/ec.europa.eufsocial[BlobServletdocld=5063&langld=en.
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Question for written answer E-001895/12
to the Commission
Oreste Rossi (EFD)
(16 February 2012)

Subject: New guidelines for autism

Autism is a behavioural syndrome that is caused by a biologically determined development impairment which
initially manifests itself during the first three years of a child’s life.

Given the complexity and severity of the range of autism-related disorders, which affect the psychical components
that guide the development of the social and relational aspects that are so typical of the human species, management
of the disease must take into account the various factors that contribute to the complexity of the clinical profile.
Specific intervention, clinical skills and rehabilitation and support for patients and their families should therefore be
based on good practice, in line with the principles of scientific evidence.

A group of experts has developed a set of autism guidelines which recognise only Applied Behaviour Intervention as a
suitable method for treating the disease. While it is true that this enables scientific assessments to be made, there are
also other therapies, ranging from the use of communication tools to music therapy, that are able to produce effective
results.

— Given the EU’s commitment towards disability, as demonstrated by its ten-year strategy, can the Commission say
whether it intends to implement this strategy by recognising autism and to invest in study and research to support
children suffering from this disease and their families, to ensure their dignity, freedom, independence and self-
determination?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(2 April 2012)

By signing and ratifying the United Nations Convention on the Rights of Persons with Disabilities (UNCRPD), EU
Member States and the European Union made a commitment to ‘provide services designed to minimise and prevent
further disabilities’ and to ‘organise, strengthen and extend comprehensive habilitation and rehabilitation services and
programmes’. The EU Disability Strategy 2010-2020 (') provides the main EU policy framework for the
implementation of the UNCRPD. It undertakes to support research on healthcare provision to women and men with
disabilities through health work programmes in FP7 and its successor programme.

Under the PROGRESS program the European Commission provides an annual operating grant to Autism Europe. In
addition, the Commission currently manages direct support to a number of pilot projects aimed at increasing the
employment possibilities for people with Autism Spector Disorder, under the Call for Proposals VP[2010/017 (3).

As to the details of specific forms of intervention, rehabilitation and support for patients and their families, the
Commission does not have the competence to express a preference for particular forms of therapy.

() http:[/eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:52010DC06 3 6:EN:NOT.
() http:[/ec.europa.eufsocial[BlobServletdocld=5063&langld=en.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001896/12
alla Commissione
Oreste Rossi (EFD)
(16 febbraio 2012)

Oggetto: Energia rinnovabile: piantagioni a rischio

Le multinazionali presenti in alcuni paesi europei hanno pensato a un modo alternativo per riuscire ad ottenere
energia dalla biomassa. Questo, infatti, ¢ un obiettivo importante affermato dalla direttiva europea che punta ad
aumentare ['utilizzo di fonti alternative tra cui, appunto, la biomassa. Lo scopo puo essere perseguito attraverso la
costruzione di centrali da biomassa agroforestale. Un istituto di ricerca britannico ha studiato le implicazioni di
questo progetto che prevede l'acquisto di alcuni terreni nei paesi del sud del mondo e dell’Africa nei quali vengono
piantati gli alberi.

Essi sono trasportati in un secondo momento nel paese di origine e utilizzati nelle industrie di biomassa per produrre
energia. Tutto questo avviene per fronteggiare la crescente domanda internazionale di legname che i paesi del nord
del mondo non riescono piti a soddisfare. I vantaggi derivanti da questo processo nel medio termine sono la riduzione
dell'emissione di anidride carbonica e, nel lungo termine, la riduzione delle tariffe dopo aver ammortizzato i costi del
meccanismo.

[ dubbi sollevati a proposito di questo sistema riguardano gli squilibri che potrebbero essere provocati alle diverse
popolazioni. Esse, infatti, occupano il suolo nazionale, anche se non ne sono i proprietari e, quindi, potrebbero essere
costrette a spostarsi nel caso in cui i governi decidessero di vendere i terreni.

Considerato che tale processo, fortemente richiesto da alcuni paesi, potrebbe sconvolgere la vita di intere popolazioni
che non hanno gli strumenti necessari per fronteggiare tale situazione, pud la Commissione far sapere se intende
emanare specifici regolamenti al fine di tutelare le popolazioni indigene dallo sfruttamento del suolo?

Risposta data da Giinther Oettinger a nome della Commissione
(30 marzo 2012)

La Commissione prende atto delle preoccupazioni espresse dall'onorevole parlamentare ma desidera sottolineare che
la cosiddetta questione dell'appropriazione dei terreni € molto pit ampia e non riguarda solo le bioenergie, ma ¢
relativa in generale ai diversi usi dei terreni nei paesi in via di sviluppo. La Commissione sostiene gli sforzi della
comunita internazionale per affrontare la questione in modo adeguato.

Essa continuera a prestare un’attenzione particolare all'impatto delle politiche dell'UE nei paesi in via di sviluppo, in
ottemperanza degli obblighi derivanti dai trattati, al fine di assicurare la coerenza politica in materia di sviluppo ().
Come previsto dagli articoli 17 e 23 della direttiva sulle energie rinnovabili, a decorrere dal 2012, la Commissione
attuera un monitoraggio all'impatto della politica del’'UE sui biocarburanti nell'Unione europea e nei paesi terzi e
presentera ogni due anni una relazione pertinente. Inoltre, la Commissione sta attualmente valutando l'efficacia delle
sue raccomandazioni agli Stati membri sui criteri di sostenibilita, relativamente all'uso di fonti da biomassa solida e
gassosa per l'elettricita, il riscaldamento e il raffreddamento stabilite nella relazione COM(2010)11 e comunichera a
breve i risultati di tale valutazione in merito alla necessita e all'opportunita di ulteriori misure a livello UE, compresi
criteri UE vincolanti.

() Articolo 21 del trattato sull'Unione europea e articolo 208 del trattato sul funzionamento dell'Unione europea. Si veda anche «Relazione dell'UE
sulla coerenza delle politiche per lo sviluppo 2011, del 15.12.2011, SEC(2011)1627.
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Question for written answer E-001896/12
to the Commission
Oreste Rossi (EFD)
(16 February 2012)

Subject: Renewable energy: plantations at risk

Multinational companies operating in certain European countries have come up with an alternative way to obtain
energy from biomass. This is, in fact, an important objective set out in the EU directive that seeks to increase the use of
alternative sources, including biomass. This aim can be pursued by building power stations fuelled by agricultural and
forest biomass. A British research institute has studied the implications of this project, which entails the purchase of
areas of land in countries in the global south and in Africa, where trees will be planted.

They will subsequently be transported to the country of origin and used in the biomass industries to generate energy.
All this is in order to meet the growing international demand for timber, which countries in the global north can no
longer satisfy. The advantages of this process are, in the medium term, fewer carbon dioxide emissions, and, in the
long term, lower tariffs once the costs of the mechanism have been amortised.

The doubts raised over this system concern the disruption that various populations could suffer. They occupy
national soil, even if they do not own it, and could therefore be forced to move in the event that the governments
decide to sell the land.

Considering that this process, strongly called for by certain countries, could devastate the lives of entire populations
that do not have the necessary resources to deal with such a situation, can the Commission state whether it intends to
issue specific regulations in order to protect indigenous populations from exploitation of the land?

Answer given by Mr Oettinger on behalf of the Commission
(30 March 2012)

The Commission takes note of the concerns expressed by the Honourable Member but it would like to highlight that
the so-called land grabbing issue is much broader than bioenergy and it is more generally related to the various land
uses in developing countries. The Commission supports the efforts of the international community to address this
issue adequately.

The Commission will continue to pay close attention to the impacts of EU policies in developing countries pursuant
to its Treaty obligations to ensure policy coherence for development ('). As required by Articles 17 and 23 of the
Renewable Energy Directive, the Commission will monitor and report biennially from 2012 on the impacts of the EU
biofuels policy in the EU and third countries. Furthermore, the Commission is currently assessing the effectiveness of
its recommendations to Member States concerning the sustainability requirements for the use of solid and gaseous
biomass sources in electricity, heating and cooling laid down in Report COM(2010) 11. It will report shortly on
whether additional EU measures would be necessary and appropriate, including EU binding criteria.

() Article 21 of the Treaty on the EU and Article 208 of the Treaty on the Functioning of the EU. See also ‘EU 2011 Report on Policy Coherence for
Development’, 15.12.2011, SEC(2011) 1627.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001897/12
alla Commissione
Oreste Rossi (EFD)
(16 febbraio 2012)

Oggetto: Fusione Nucleare: promozione FAST all'interno del PQ — FP8

Nell'ambito delle politiche comunitarie ed internazionali, la ricerca sulla fusione nucleare in Italia sta svolgendo un
ruolo d’eccellenza. La costruzione di ITER, il primo impianto a fusione di dimensioni paragonabili a quelle di una
centrale elettrica convenzionale, iniziato nel 2007 in Francia nel sito di Cadarache, costituisce un passo decisivo verso
la dimostrazione della fattibilita scientifica e tecnologica della produzione di energia da fusione termonucleare
controllata.

La proposta scientifica riguardante l'esperimento FAST— Fusion Advanced Studies Torus realizzato in Italia,
accompagnera ITER nella sua fase operativa e per questo ¢ considerato come suo «satelliter. FAST puo essere vista
come una sorta di galleria del vento per i collaudi aerodinamici. Infatti, esso consentira di provare materiali avanzati,
tecniche innovative e modalita operative prima che queste vengano utilizzate in ITER, il quale potra raggiungere gli
obiettivi prefissati piti rapidamente e con maggior sicurezza.

Considerando che:

—  FAST avra importanti ricadute economiche sull'industria e sullo sviluppo delle nuove tecnologie, come risulta
da una revisione del programma europeo fatta da un Panel internazionale nel 2008 (nonché dall'accordo
sull'istituzione della Organizzazione internazionale dell’'energia da fusione ITER),

— le attivita vengono svolte nel quadro del programma EURATOM per la fusione, previsto dalla direttiva
2009/71/Euratom del Consiglio del 25.6.2009,

puo la Commissione far sapere come intende promuovere le iniziative di integrazione e condivisione di FAST nel
nuovo Programma Quadro 2014-2018 (PQ FP8) sui finanziamenti per gli impianti sperimentali esistenti o in fase di
costruzione come pure se intende definire gli indirizzi per sostenere la fusione nucleare come una delle opzioni utili
per garantire una fonte di energia di larga scala, sostenibile, sicura e praticamente inesauribile, senza emissioni nocive
né di gas serra?

Risposta data da Méire Geoghegan-Quinn a nome della Commissione
(28 marzo 2012)

La Commissione rinvia 'onorevole parlamentare alla propria risposta all'interrogazione scritta E-00630/2012 (').

Nel corso degli anni I'ltalia ha svolto un ruolo cruciale nel settore della fusione nucleare, tanto in Europa quanto a
livello mondiale. Notevole ¢ il contributo apportato dalla ricerca e dall'industria italiane alla costruzione di ITER, ad
oggi il principale progetto mondiale nel campo dello sviluppo dell’energia da fusione.

Alla fine del dicembre 2011 ¢ stato formalmente adottato il programma quadro Euratom 2012-2013, con il relativo
bilancio, e il 30 novembre 2011 la Commissione ha pubblicato la sua proposta per il programma Euratom 2014-
2018 nell'ambito del pacchetto legislativo «Orizzonte 2020». I principali obiettivi perseguiti nel quadro di tali
programmi consistono nel portare a termine la costruzione di ITER e nel gettare le basi delle prossime tappe
necessarie affinché I'energia da fusione diventi una fonte energetica valida, sicura e sostenibile. In tale contesto, ¢
fondamentale utilizzare nel modo pit efficiente ed efficace possibile le risorse disponibili: la Commissione, in
collaborazione con gli attori del settore, sta pertanto elaborando una tabella di marcia pit dettagliata delle attivita di
ricerca, in linea con la dotazione di bilancio proposta. Le strutture di ricerca necessarie per condurre tali attivita, anche
a livello mondiale, potranno quindi essere facilmente individuate e FAST potrebbe essere incluso nel processo.

() http://www.europarl.europa.eu/sides/getAllAnswers.do?reference=E-2012-0006 30&language=IT.
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Question for written answer E-001897/12
to the Commission
Oreste Rossi (EFD)
(16 February 2012)

Subject: Nuclear fusion: promotion of FAST within FP8

In the context of EU and international policies, research into nuclear fusion in Italy constitutes an area of excellence.
The construction of ITER, the first fusion power station of a size comparable to that of a conventional power station,
which began in 2007 at the Cadarache site in France, marks a decisive step towards demonstrating the scientific and
technological feasibility of generating energy using controlled thermonuclear fusion.

The scientific proposal relating to the FAST (Fusion Advanced Studies Torus) experiment carried out in Italy will
accompany ITER during its operational phase, and FAST is therefore considered to be an ITER satellite. FAST can be
regarded as a type of wind tunnel for aerodynamic testing. It will enable the testing of advanced materials, innovative
techniques and operating procedures before they are used in ITER, which will be able to meet its objectives more
quickly and more safely.

Considering that:

—  FAST will have a significant economic impact on industry and on the development of new technologies, as
indicated by a review of the European programme carried out by an international panel in 2008 (and by the
Agreement on the Establishment of the ITER International Fusion Energy Organisation);

— the activities are carried out within the framework of the Euratom fusion programme, under Council
Directive 2009/71/Euratom of 25 June 2009,

can the Commission say how it intends to promote initiatives to integrate and share FAST within the new Framework
Programme 2014-2018 (FP8) on the funding of existing experimental facilities or those that are under construction?
Can it also say whether it intends to establish guidelines to support nuclear fusion as one of the options for ensuring a
large-scale, sustainable, safe and practically inexhaustible source of energy that does not produce harmful or
greenhouse gas emissions?

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(28 March 2012)

The Commission would refer the Honourable Member to its answer to Written Question E-00630/2012 (*).

Italy has played over the years a crucial role in fusion in Europe and in the wider international context. Notable is the
contribution, both of the Italian research sector and industry, in the construction of ITER, which is currently the
major global endeavour in the development of fusion energy.

In late December 2011, the Euratom Framework Programme 2012-13 and associated budget was formally adopted
and on 30 November 2011 the Commission published its proposal for the Euratom Programme 2014-18 as part of
the Horizon 2020 package. The principal objectives of these programmes are the successful construction of ITER and
laying the foundations for the next steps needed to achieve the goal of fusion energy as a viable, safe and sustainable
source of energy. In this context, it is crucial to make the most efficient and effective use of the available resources and
the Commission, in collaboration with the fusion stakeholders, is developing a more detailed roadmap of research
activities in line with the proposed budget. The research facilities needed to carry out these activities, including in the
global context, can then be more readily identified, and FAST should be evaluated as part of this process.

() http://www.europarl.europa.eu/sides/getAllAnswers.do?reference=E-2012-0006 30&language=IT.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001898/12
alla Commissione
Oreste Rossi (EFD)
(16 febbraio 2012)

Oggetto: Gas radioattivi, nuovi metodi per la bonifica

[ rifiuti radioattivi provengono dalle pregresse attivita di esercizio degli impianti nucleari, dalle operazioni di bonifica
e dall'impiego di radionuclidi in campo medico-ospedaliero, industriale e della ricerca scientifica. La gestione e messa
in sicurezza dei rifiuti radioattivi si realizza attraverso le attivita di trattamento e condizionamento dei rifiuti. Uno dei
grandi problemi per la dismissione e la bonifica delle centrali nucleari e per la gestione delle scorie radioattive e del
combustibile atomico spento ¢ la rimozione dei gas radioattivi prodotti dal decadimento nucleare.

Con un recente studio ¢ stata ideata una nuova tecnologia basata sulle strutture metallo-organiche in grado di favorire
la bonifica. Tale struttura, chiamata Zif-8, € composta da una polvere che pu0 essere raggrumata e che ingloba al suo
interno lo ionio radioattivo. Questa polvere puo essere incorporata nelle scorie vetrificate per uno stoccaggio di lungo
periodo, senza il pericolo di fuga di gas radioattivi, fatale per i tessuti viventi.

— Tutto cid premesso, sono a chiedere alla Commissione se intenda impiegare i fondi destinati alla ricerca e
all'innovazione al fine di implementare gli studi esistenti in materia di bonifica dei siti radioattivi, tutelando i cittadini
e garantendo loro di vivere in ambienti non contaminati.

Risposta data da Mdire Geoghegan-Quinn a nome della Commissione
(3 aprile 2012)

Il programma quadro Euratom per le attivita di ricerca e formazione nel settore nucleare ¢ volto a promuovere la
ricerca nellambito delle filiere di reattori e della relativa sicurezza, della gestione a lungo termine sicura dei rifiuti
radioattivi e dei rischi per la salute legati all'esposizione a dosi ridotte di radiazioni. Per il periodo 2012-2013
l'obiettivo della gestione del settore dei rifiuti radioattivi finali verte sulle «attivita di ricerca orientate alle soluzioni
pratiche in riferimento ai rimanenti aspetti chiave del deposito geologico profondo del combustibile esaurito e ai
rifiuti radioattivi a lunga vita». Il Centro comune di ricerca della Commissione svolge ulteriori attivita di ricerca sulla
gestione del combustibile esaurito e dei rifiuti nucleari ad alta attivita, compresi il trattamento, il condizionamento, il
trasporto, lo stoccaggio e lo smaltimento geologico.

L'onorevole parlamentare fa riferimento al trattamento e al condizionamento dei rifiuti nonché alla bonifica dei siti
radioattivi. Il coordinamento delle ricerche sul trattamento dei rifiuti, con particolare riferimento alla zeolite,
rientrava nei precedenti programmi Euratom con un sostegno alle reti fino al 2006 ma da allora ¢ stato interrotto; il
che non esclude che questo settore sia inserito nei futuri programmi Euratom laddove se ne dimostrasse il potenziale
in soluzioni innovative finora sconosciute, che risulterebbero assai preziose per tutti gli Stati membri dell’UE
interessati (*).

() Collegamenti alle reti di operatori nella ricerca e nellapplicazione dei risultati della ricerca e dellinnovazione nella gestione dei rifiuti e nelle
attivita di smantellamento: Rete di coordinamento sullo smantellamento degli impianti nucleari: http://ec-cnd.net/ Pagina web europea sullo
smantellamento degli impianti nucleari (EU-DECOM): http://www.sckcen.be/en/OurResearch/Research-projects/EU-projects-FP6-FP7 [EU-
DECOM. Nuclear Gen II & III Association (NUGENIA): http://nugenia.org/index.php?art=Purpose piattaforma tecnologica per lo smaltimento
geologico (Implementing Geological Disposal Technology Platform, IGDTP): http:/[fwww.igdtp.eu/
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Question for written answer E-001898/12
to the Commission
Oreste Rossi (EFD)
(16 February 2012)

Subject: New clean-up methods for radioactive gases

Radioactive waste comes from past nuclear plant operations, reclamation operations and the use of radionuclides in
the medical, industrial and scientific sectors. Radioactive waste is managed and made safe by treatment and
conditioning. One of the greatest problems in the decommissioning and clean-up of nuclear plants and the
management of radioactive waste and of spent nuclear fuel is the removal of gases produced by nuclear decay.

A recent study has helped develop a new technology based on metal-organic frameworks that can aid such clean-ups.
One of these frameworks, called Zif-8, is composed of a powder that can be thickened and contains radioactive ions.
This powder can be added to vitrified waste for long-term storage so as to avoid leakage of radioactive gases, which
are fatal to living tissue.

— With regard to the above, can the Commission say whether it intends to use the funds for research and innovation
to implement existing studies regarding the clean-up of radioactive sites, so as to protect citizens and ensure that they
live in uncontaminated areas?

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(3 April 2012)

The Euratom Framework Programme (FP) for nuclear research and training activities aims at promoting research in
the field of reactor systems and related safety, long-term safe management of radioactive waste and the risks from
exposure to low doses of radiation. For the period 2012-2013, the scope of the activity area management of ultimate
radioactive waste is focused on ‘implementation-oriented research on remaining key aspects of deep geological
disposal of spent fuel and long-lived radioactive waste’. Further research is carried out at the Commission’s Joint
Research Centre (JRC) on the management of spent fuel and nuclear high-level waste, including their processing,
conditioning, transport, interim storage and geological disposal.

The Honourable Member highlights the case of waste treatment and conditioning as well as remediation of
radioactive sites. Coordination of research on waste treatment, notably on zeolite frameworks, was included in earlier
Euratom programmes with support to networks up to 2006 but has been discontinued since then. This does not
exclude that future Euratom programmes could include this area again should there be evidence of so far unknown
and innovative promising solutions, which could be of high value for all EU Member States concerned (').

() Links to networks of actors in research and implementation of research and innovation developments in waste management and dismantling
activities: Coordination Network on Decommissioning of Nuclear Installations (CND): http:|/ec-cnd.net/; European website on Decommissioning
of Nuclear Installations (EU-DECOM): http:/[www.sckcen.be/en/OurResearch/Research-projects/EU-projects-FP6-FP7 [EU-DECOM; Nuclear Gen
II & III Association (NUGENIA): http://nugenia.org/index.php?art=Purpose; Implementing Geological Disposal-Technology platform (IGD-TP):
http://www.igdtp.eu/
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001899/12
alla Commissione
Oreste Rossi (EFD)
(16 febbraio 2012)

Oggetto: [ «mirror site», una soluzione per aggirare la censura

Per aggirare la censura e i blocchi governativi di molti siti web, Reporter senza frontiere (Rsf) ha promosso una nuova
iniziativa che consente la creazione di pagine Internet speculari a quelle originali. Dal momento che i censori
utilizzano molte tecniche per oscurare o sferrare cyber attacchi a siti d'informazione online, blog, pagine web di
attivisti e di oppositori, ecc., I'associazione fornisce assistenza tecnica per garantire il diritto d'informazione e la liberta
di espressione nei paesi in cui la censura governativa ¢ ancora presente.

I cosiddetti «mirror site» sono copie dei siti Internet a rischio censura. Le pagine web duplicate sono costantemente e
automaticamente aggiornate, proprio come copie identiche ai siti originali. In tal modo, in caso di un cyber attacco,
gli utenti della rete saranno comunque in grado di accedere alle informazioni contenute sul sito oscurato attraverso la
sua copia.

[ primi siti Internet a essere stati duplicati sono quelli della rivista ceca Dosh e del quotidiano dello Sri Lanka e-news. 11
«sito specchio» del quotidiano menzionato sara ad esempio lankaenews.rsf.org, ospitato su un altro server e con un
dominio diverso da quello originale sottoposto a censura.

— Considerato che la liberta di espressione e d'informazione, che include la liberta dei media e il loro pluralismo, &
sancita nell'articolo 11 della Carta dei diritti fondamentali dell'Unione Europea, puo la Commissione dire qual ¢ la sua
opinione in merito ai «mirror site» e se intende appoggiare questa iniziativa di Reporter senza frontiere?

Risposta data da Neelie Kroes a nome della Commissione
(26 marzo 2012)

Nella comunicazione congiunta della Commissione europea e del SEAE «Diritti umani e democrazia al centro
dell'azione esterna dell'Unione europea: Verso un approccio pit efficace» viene ribadito il grandissimo potenziale
delle tecnologie di informazione e comunicazione per la promozione dei diritti umani.

Le disposizioni della Carta dei diritti fondamentali si applicano agli Stati membri esclusivamente nell’attuazione del
diritto dell'Unione. La Carta non estende 'ambito di applicazione del diritto dell'Unione al di 1a delle competenze della
stessa UE.

Lo scorso dicembre la Vicepresidente Neelie Kroes ha lanciato la strategia «No Disconnect» ('), volta a promuovere un
accesso senza restrizioni a internet e alle altre tecnologie di comunicazione elettroniche. Tale strategia, che rientra nel
piano di azione per il Mediterraneo meridionale adottato dalla Commissione e dall’Alto Rappresentante dell’'Unione
per gli affari esteri e la politica di sicurezza (%), mira in particolar modo ad assistere le ONG e i singoli cittadini soggetti
a regimi autoritari a aggirare restrizioni arbitrarie delle comunicazioni elettroniche e di internet. La strategia &
incentrata su quattro settori chiave: tecnologia, istruzione, servizi di informazione e cooperazione.

L'iniziativa di Reporter senza frontiere (Rsf) ha ricevuto l'appoggio dell’EIDHR, lo strumento europeo per la
democrazia e i diritti umani, nell'ambito del quale si sta gia attuando un’ampia parte della strategia «No Disconnect».
Dato il loro carattere, sui contenuti del progetto vige il massimo riserbo.

Inoltre, 'EIDHR sostiene e sviluppa progetti simili con altre organizzazioni. La direzione generale dello Sviluppo e
cooperazione — EuropeAid della Commissione lancera un invito specifico a presentare proposte nel maggio 2012.

() http:[europa.eu/rapid/pressReleasesAction.do?reference=IP[11/1525.
(& COM(2011)200 dell'8.3.2011.
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Question for written answer E-001899/12
to the Commission
Oreste Rossi (EFD)
(16 February 2012)

Subject: ‘Mirror sites’, a solution for circumventing censorship

To get around the government censorship and blocking to which many websites are subjected, Reporters Without
Borders (RSF) has launched a new initiative enabling Internet sites which mirror original sites to be created. Since the
censors use a wide variety of techniques to block or launch cyber attacks on online news sites, blogs and websites run
by activists, opposition groups and others, the association is offering technical assistance with a view to upholding
the right to information and freedom of expression in countries where government censorship is still present.

Internet sites at risk of censorship can be ‘mirrored’ to create duplicate sites which are constantly and automatically
updated and thus remain identical copies of the original sites. This means that, in the event of cyber attack, Internet
users will still be able to access the information contained on a blocked site via the duplicate site.

The first Internet sites to have been duplicated are those of the Chechen magazine Dosh and the Sri Lankan newspaper
Lanka-e-news. The mirror sites are hosted on different servers and have different domain names from those of the
original sites that are being censored. The newspaper’s mirror site is thus lankanews.rsf.org.

— Given that freedom of expression and information, which also covers freedom of the media and media pluralism,
is guaranteed by Article 11 of the European Union Charter of Fundamental Rights, can the Commission say what
view it takes of mirror sites and whether it intends to support this Reporters Without Borders initiative?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(26 March 2012)

The enormous potential of information and communication technology to promote human rights has been
highlighted in the Joint Communication of the European Commission and the EEAS ‘Human rights and democracy at
the heart of EU external action — towards a more effective approach’.

The provisions of the Charter of Fundamental Rights are addressed to the Member States only when they are
implementing Union law. It does not extend the field of application of Union law beyond the powers of the Union.

Vice-President Neelie Kroes launched last December the No Disconnect Strategy ('), to promote unhindered access to
Internet and other electronic communication technologies. It is part of the action plan on the Southern
Mediterranean adopted by the Commission and the High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security
Policy () and primarily aims at assisting NGOs and individual citizens living under authoritarian regimes in
circumventing arbitrary disruption to electronic and Internet communications. It focuses on four key areas:
technology, education, intelligence and cooperation.

The reporters Without Borders (RSF) initiative has been supported by the European Instrument for Democracy and
Human Rights (EIDHR) which is already implementing a large part of the No-Disconnect Strategy. Due to their
sensitivity the content of this project is confidential.

Similar projects with other organisations are also being supported and developed by the EIDHR. A dedicated call for
proposal will be launched by the European Commission Europe Aid Development and Cooperation Office in
May 2012.

() http:[europa.eu/rapid/pressReleasesAction.do?reference=IP[11/1525.
(&  COM(2011) 200 of 8.3.2011.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001900/12
alla Commissione
Oreste Rossi (EFD)
(16 febbraio 2012)

Oggetto: Musica digitale in crescita contro la pirateria

Crescono nel mondo i ricavi generati dalla musica digitale (4,6 miliardi di dollari), anche se non riescono a colmare
'andamento negativo dei prodotti tradizionali colpiti dalla pirateria. Con I'avvento del formato di compressione MP3,
internet e la rete sono diventati il principale nodo di diffusione di musica illegale. Le nuove tecnologie consentono di
distribuire e scaricare canzoni in pochi minuti senza aver bisogno di particolari competenze o attrezzature
eccessivamente sofisticate.

La comparsa in rete di programmi di file-sharing come Napster, Kazaa e affini ha reso il tutto ancora pitt semplice e ha
consentito una diffusione capillare della pirateria digitale. Non bisogna pensare che questa nuova forma di pirateria
sia ad esclusivo uso individuale, in quanto anche le organizzazioni criminali si stanno indirizzando verso la rete e i
suoi facili guadagni abbandonando in molti casi le forme pili tradizionali di contraffazione. A causa della pirateria le
industrie creative europee potrebbero perdere 1,2 milioni di posti di lavoro entro il 2015.

Tutto cid premesso, sono a chiedere alla Commissione:

1. quali misure intende adottare al fine di limitare la perdita di posti di lavoro, incentivando le aziende creative a
produrre musica regolarmente?

2. considerata la diffusione di programmi e software per accedere facilmente alla musica, intende attuare i
controlli sui siti che consentono di scaricare gratuitamente la musica, tutelando il consumatore, a volte
minorenne?

Risposta data da Michel Barnier a nome della Commissione
(16 aprile 2012)

1. La Commissione intende adottare nel primo semestre del 2012 una proposta sulla gestione collettiva dei diritti,
che mirera, tra I'altro, a facilitare la concessione della licenza di diritti d’autore per i servizi di musica digitale. Il quadro
giuridico risultante dovrebbe favorire I'offerta legale di servizi di musica digitale in tutta 'UE.

2. La Commissione non ha competenza per effettuare controlli dei siti internet che consentono di scaricare musica
illegalmente. Negli Stati membri, al fine di far cessare o impedire infrazioni di tale natura, potranno essere imposti
provvedimenti inibitori da parte dei tribunali. In ogni caso, un filtraggio generale delle comunicazioni elettroniche
solleverebbe problemi di compatibilita con la legislazione dellUE. La Corte di giustizia dell'Unione europea ha
recentemente rilevato che l'obbligo, imposto a un fornitore di servizi internet o a un fornitore di servizi di hosting, di
predisporre un sistema di filtraggio delle comunicazioni elettroniche attraverso i propri servizi o le informazioni
memorizzate sui propri server, applicabile indistintamente a tutti i consumatori o utenti a titolo preventivo,
esclusivamente a spese dello stesso fornitore di servizi e per un periodo illimitato, era contrario alla legislazione
dell’'Unione (*).

3. La Commissione sta attualmente riesaminando la direttiva 2004/48/CE sul rispetto dei diritti di proprieta
intellettuale. In tale esercizio, la Commissione prestera particolare attenzione al raggiungimento di un giusto
equilibrio tra la tutela dei diritti di proprieta intellettuale, la liberta d'impresa, la protezione dei dati personali e della
liberta di informazione.

() Cause C-70/10 e C-360/10.
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Question for written answer E-001900/12
to the Commission
Oreste Rossi (EFD)
(16 February 2012)

Subject: Growth in digital music as against piracy

Global revenues from digital music (USD 4.6 billion) are on the rise, even if the negative trend of traditional products
affected by piracy cannot be curbed. With the advent of the MP3 compression format, the Internet and networks have
become the principal medium for distributing illegal music. New technologies enable the distribution and
downloading of songs in a few minutes without the need for particular skills or sophisticated equipment.

The appearance on the Internet of file-sharing programs like Napster, Kazaa and the like has made the whole thing
even simpler and has led to digital piracy becoming widespread. It should not be assumed that this new form of piracy
is exclusively for individual use, as criminal organisations are also turning to the Internet and its easy money,
abandoning in many cases more traditional forms of counterfeiting. In the European creative industry, 1.2 million
jobs could be lost due to piracy by 2015.

1. What measures does the Commission intend to adopt in order to limit the loss of jobs, incentivising businesses
in the creative sector to produce music legally?

2. Given the spread of programs and software allowing easy access to music, does it intend to implement controls
on sites which allow free music downloads, protecting consumers, who are often children?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(16 April 2012)

1. The Commission plans to adopt in the first semester of 2012 a proposal on collective rights management that
will aim, among other objectives, to facilitate the licensing of copyright for online music services. This enabling legal
framework should help stimulating the legal offer of online music services across the EU.

2. The Commission does not have any competence to carry out controls on websites which allow illicit music
downloads. In the Member States, injunctions to stop or prevent infringements can be imposed by courts. However,
general filtering of electronic communications would raise problems of compatibility with EC law. The European
Court of Justice found recently that a requirement imposed on an Internet service provider or on a hosting service
provider to install a system for filtering electronic communications passing via its services or information stored on
its servers, which applies indiscriminately to all consumers or users, as a preventive measure, exclusively at the
expense of the service providers and for an unlimited period was contrary to EC law (').

3. The Commission is currently carrying out a review of Directive 2004/48 on the enforcement of intellectual
property rights. In doing so, it will pay particular attention to striking the right balance between the protection of
intellectual property rights, the freedom to conduct business, the protection of personal data and that of the freedom
of information.

()  Cases C-70/10 and C-360/10.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001901/12
alla Commissione
Oreste Rossi (EFD)
(16 febbraio 2012)

Oggetto: Pillola contro la sclerosi multipla
Una nota azienda farmaceutica ha messo in commercio una nuova pillola in grado di contrastare la sclerosi multipla.

I farmaco ¢ gia in vendita in Italia e riempie di speranza i tantissimi pazienti affetti da questa malattia. Si tratta, infatti,
di una pillola da prendere oralmente al mattino, che libera i malati dalle fastidiose iniezioni a cui si dovevano
sottoporre periodicamente.

Oltre alla facilita con cui € presa, la pastiglia avrebbe un’efficacia due volte maggiore rispetto alle terapie usate fino ad
oggi. | pazienti sono finalmente liberati dalla schiavitu delle iniezioni e, inoltre, ricevono maggiori benefici.

Visto che il nuovo farmaco & presente in Italia e potrebbe rappresentare una rivoluzione positiva per la vita di
tantissimi pazienti affetti da sclerosi multipla, puo la Commissione far sapere se ¢ al corrente del suddetto medicinale
e se intende promuoverlo anche in altri Stati membri dell' Unione europea?

Risposta data da John Dalli a nome della Commissione
(29 marzo 2012)

La decisione della Commissione che concede l'autorizzazione alla commercializzazione in forza del regolamento (CE)
n. 726/2004 () del Parlamento e del Consiglio relativa alla Gilenya, un prodotto medicinale per uso umano, ¢ stata
adottata dalla Commissione il 17 marzo 2011. La Gilenya contiene la sostanza attiva fingolimod in capsule per uso
orale ed ¢ stata approvata quale terapia che altera la malattia per la sclerosi multipla recidivante-remittente altamente
attiva.

Le autorizzazioni alla commercializzazione concesse dalla Commissione per il tramite della procedura centralizzata

sono valide in tutti gli Stati membri dellUE. Non compete perd alla Commissione promuovere un prodotto
medicinale specifico.

()  GUL136del 30.4.2004.
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to the Commission
Oreste Rossi (EFD)
(16 February 2012)

Subject: Pill to combat multiple sclerosis
A well-known pharmaceutical company has placed a new pill capable of fighting multiple sclerosis on the market.

The drug is already on sale in Italy and has filled with hope the countless patients suffering from this disease. It is a pill
taken orally in the morning, which frees sufferers from the need to have unpleasant injections at regular intervals.

Besides the ease with which it is taken, the tablet is reportedly twice as effective as the treatments used until now.
Finally, patients are no longer slaves to injections, and, in addition, they receive greater benefits.

Given that the new drug is in use in Italy and could revolutionise the lives of numerous multiple sclerosis sufferers,
can the Commission state whether it is aware of the abovementioned medicine and whether it intends to promote it
in other EU Member States too?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(29 March 2012)

Commission Decision granting marketing authorisation under Regulation (EC) No 726/2004 () of the European
Parliament and of the Council for Gilenya, a medicinal product for human use, was adopted by the Commission on
17 March 2011. Gilenya contains the active substance fingolimod in capsules for oral use and has been approved as a
disease modifying therapy in highly active relapsing remitting multiple sclerosis.

Marketing authorisations granted by the Commission via the centralised procedure are valid in all EU Member States.
By contrast, it is not the role of the Commission to promote any specific medicinal product.

() OJL136,30.4.2004.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001902/12
alla Commissione
Oreste Rossi (EFD)
(16 febbraio 2012)

Oggetto: Proteina per combattere I'AIDS

Novita importanti sul tema dellHIV. Alcuni ricercatori del New York Langone Medical Center hanno scoperto
l'esistenza di una proteina in grado di difendere le cellule dall'infezione. Una volta individuata questa nuova proteina,
chiamata SAMHD1, gli studiosi hanno cercato di approfondire meglio la ricerca e di capire in che modo questa possa
davvero bloccare il virus.

In sostanza SAMHD], distruggendo i «mattoni della vita» del virus HIV, non consentirebbe a quest'ultimo di trasferire
le sue informazioni genetiche e quindi di riprodursi. E stato dunque osservato che la proteina «affamas il virus. Dopo
che il virus ¢ entrato nella cellula, non succede pit nulla. Non ha niente con cui potersi replicare, e cosi il DNA virale
non viene ricostruito. Il passo successivo ¢ quello di riuscire a capire come e se sia possibile fare in modo che questo
meccanismo, che nelle cellule dendritiche avviene grazie alla nuova proteina scoperta, possa avvenire anche in altre
cellule.

Visto che i dati sull'epidemia di AIDS, contenuti nel Global report 2010, indicano che nel 2009 le persone affette da
HIV nel mondo erano 33,3 milioni, di cui oltre 30 milioni residenti nei paesi in via di sviluppo, 2,6 milioni quelle che
hanno contratto il virus di recente e 1,8 milioni quelle decedute per malattie correlate all' AIDS, e considerata la gravita
di questa malattia, puo la Commissione dire quali misure intende adottare implementando i programmi per la ricerca
al fine di sostenere quest'ultima a vantaggio della popolazione europea?

Risposta data da Mdire Geoghegan-Quinn a nome della Commissione
(3 aprile 2012)

La Commissione € a conoscenza dello studio al quale si riferisce 'onorevole parlamentare. Benché questa ricerca
specifica non sia stata finanziata dalla Commissione, I'UE ha contribuito al finanziamento di una componente
essenziale di queste scoperte. Gli scienziati europei hanno infatti ricevuto finanziamenti UE per studiare la proteina
SAMHDI1 tramite il Sesto programma quadro di ricerca e sviluppo tecnologico (6° PQ, 2002-2006), nell'ambito del
programma specifico «Cooperazione» (contratto 012182, per un valore di 0,7 milioni di euro) e tramite il Settimo
programma quadro di ricerca e sviluppo tecnologico (7° PQ), nellambito del programma specifico «Idee»
(sovvenzione CER 250333, per un valore di 2 milioni di euro).

[ programmi quadro di ricerca e sviluppo tecnologico dell' UE appoggiano la ricerca sullHIV/AIDS fin dalla scoperta
del virus. La ricerca finanziata dall'UE include nuove strategie terapeutiche e preventive contro 'HIV/AIDS, dalla scoperta
iniziale alla sperimentazione clinica di nuovi farmaci, microbicidi e vaccini candidati nonché all'ottimizzazione del
trattamento dei pazienti. Nel quadro del 6° PQ, alla ricerca sul 'HIV/AIDS ¢ stato destinato un contributo totale di 123
milioni di euro. Questo forte impegno ¢ proseguito nell'ambito del 7° PQ. Alla ricerca sullHIV/AIDS 'UE ha finora
destinato un contributo totale di 82 milioni di euro. Inoltre, per accelerare la lotta contro 'HIV/AIDS, la malaria e la
tubercolosi nell’Africa subsahariana, nel 2003 I'UE ha istituito 'EDTCP ('), in cooperazione con i paesi europei
partecipanti. Tale partenariato ha beneficiato di un contributo comunitario di 200 milioni di euro nellambito del 6°
PQ, e di un contributo di pari importo dai paesi europei partecipanti. Finora TEDCTP ha finanziato 27 studi clinici
sullHIV/AIDS (118 milioni di euro).

Come indicato nella proposta relativa a Orizzonte 2020, la Commissione attribuisce grande priorita alle malattie

infettive, compreso 'HIV/AIDS, e continuera ad appoggiare la ricerca anche in questo settore specifico attraverso
EDCTP-2, che ¢ parte integrante di detta proposta.

() Partenariato Europa-Paesi in via di sviluppo per gli studi clinici, http./[www.edctp.org/.
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Question for written answer E-001902/12
to the Commission
Oreste Rossi (EFD)
(16 February 2012)

Subject: Protein used to fight AIDS

There is important news in the field of HIV. Researchers at the New York Langone Medical Center have discovered the
existence of a protein capable of defending cells against the infection. Once this new protein, known as SAMHD1,
was identified, the scientists sought to develop their research further and understand how it is really capable of
blocking the virus.

In essence, it appears that by destroying the HIV virus’s ‘building blocks of life’, SAMHD1 prevents it from transferring
its genetic information and, therefore, from reproducing itself. It was therefore observed that the protein ‘starves’ the
virus. After the virus enters the cell, nothing else happens. It has nothing to replicate with, so the virus's DNA is not
rebuilt. The next step is to find out how and whether it is possible to make this mechanism, which occurs in dendritic
cells thanks to the newly discovered protein, occur in other cells.

Given that the data on the AIDS epidemic contained in the 2010 Global Report show that in 2009, 33.3 million
people were HIV-positive, 30 million of whom were living in developing countries, with 2.6 million people newly
infected with HIV and 1.8 million AIDS-related deaths, and given the seriousness of this disease, can the Commission
state what measures it intends to adopt with the implementation of research programmes, in order to support
research for the benefit of Europeans?

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(3 April 2012)

The Commission is aware of the study referred to by the Honourable Member. Although this specific research was not
funded by the Commission, a key building block of these findings was partly funded by the EU. European scientists
have received EU funding for their studies on the SAMHD1 protein through the Sixth and Seventh Framework
Programmes for Research and Technological Development (FP6, 2002-2006) ‘Cooperation’ Programme (Contract
012182, EUR 0.7 million) and the Seventh Framework Programme for Research and Technological Development
‘[deas’ Programme (ERC grant 250333, EUR 2 million).

The EU’s Framework Programmes for Research and Technological Development have been supporting research on
HIV/AIDS since the discovery of the virus. The funded research includes new therapeutic and preventive strategies, from
early discovery to clinical testing of new drugs, microbicides and vaccine candidates and optimisation of patient treatment.
During FP6, a total EU contribution of EUR 123 million was directed to HIV/AIDS research. This strong commitment
continued within FP7. So far, a total EU contribution of EUR 82 million was targeted to HIV/AIDS research. In
addition, the EDCTP (') was established in 2003 by the EU in cooperation with European participating countries to
accelerate the fight against HIV/AIDS, malaria and tuberculosis in sub-Saharan Africa. It received an EC contribution
from FP6 of EUR 200 million and an equal amount from the participating European Countries. So far EDCTP has
funded 27 clinical trials on HIV/AIDS (EUR 118 million).

As indicated in the proposal for Horizon 2020, the Commission considers infectious diseases, including HIV/AIDS, a
priority and will continue to support research in this area, among others, through EDCTP-2 which is part of the
Horizon 2020 proposal.

() European and Developing Countries Clinical Trials Partnership: http://www.edctp.org/.



2013.4.16 Az Eurépai Unié Hivatalos Lapja C109E/137

(Versione italiana)

Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001904/12
alla Commissione
Oreste Rossi (EFD)
(16 febbraio 2012)

Oggetto: Violenza sulle donne: lo «spettro» delle mutilazioni genitali sulla normativa europea

Dai dati pubblicati dal’OMS emerge che nel mondo sono 140 milioni le donne vittime di mutilazioni genitali e che
ogni anno 3 milioni di bambine sono esposte a queste pratiche. Le MGF sono compiute in almeno 25 paesi africani, in
alcuni asiatici (Indonesia, Malaysia) e in Medio Oriente (Yemen, Emirati Arabi Uniti, Egitto); anche negli Stati Uniti, in
Canada, in Australia, in Nuova Zelanda e in Europa vengono effettuate mutilazioni genitali femminili nell'ambito
delle comunita di emigranti di tali paesi.

Il quadro normativo dell'UE sulla materia non sembra avere avuto completa attuazione: in particolare, nonostante
l'acquis comunitario abbia solido fondamento anche su base internazionale, non vi € stato un recepimento uniforme
delle disposizioni normative e degli orientamenti enunciati. In Francia, nel Regno Unito e in Svezia la pratica delle
mutilazioni genitali femminili ¢ stata riconosciuta quale reato, ma diversi Stati membri non hanno ancora proceduto
alla ratifica della Convenzione del Consiglio d’Europa per prevenire e combattere la violenza contro le donne.

La situazione non sembra migliore per la meta dei 25-30 paesi africani che praticano tali mutilazioni, giacché le leggi
penali che le condannano integralmente o parzialmente rimangono inapplicate. In particolare, le mutilazioni sessuali
imposte alle bambine esigono la condanna pit categorica, giacché costituiscono una violazione manifesta della
normativa internazionale e nazionale per la protezione dell'infanzia e dei suoi diritti.

Considerando che qualsiasi mutilazione genitale femminile costituisce un atto di violenza contro le donne equivalente
alla violazione dei suoi diritti fondamentali — in particolare il diritto all'integrita personale e alla salute fisica e
psicologica — nonché dei suoi diritti sessuali e riproduttivi, e che tale violazione non deve essere giustificata dal
rispetto di qualsivoglia tradizione culturale né dall’estremismo religioso quali uniche fonti di legittimazione morale,
chiedo alla Commissione di verificare che gli Stati membri collaborino all'armonizzazione della legislazione esistente
e qualora essa non si dimostri adeguata, all'elaborazione di una legislazione specifica in materia nel nome dei diritti
della persona, della sua integrita, della liberta di coscienza e del diritto alla salute.

Risposta data da Viviane Reding a nome della Commissione
(2 aprile 2012)

Le mutilazioni genitali femminili sono un'inammissibile violazione dei diritti fondamentali e la Commissione &
impegnata a dare una forte risposta politica contro qualsiasi forma di violenza ai danni delle donne, tra cui la
mutilazione genitale, come confermano il Programma di Stoccolma e la Strategia per la parita tra donne e uomini
(2010-2015).

Nel 2010 uno studio di fattibilita () della Commissione ha valutato la possibilita e I'opportunita di uniformare le
normative nazionali sulla violenza ai danni di donne e minori o per motivi di orientamento sessuale.

La Commissione € impegnata a sostenere I'empowerment femminile, le campagne di sensibilizzazione, gli scambi di
buone pratiche e una migliore raccolta di dati e finanzia, nel quadro del programma DAPHNE 11, la realizzazione di
progetti transnazionali in questi ambiti.

In materia penale, a maggio 2011 la Commissione ha presentato un pacchetto di misure, tra cui una proposta di
direttiva che istituisce norme minime sui diritti delle vittime di reato. La proposta, che riprende le norme UE esistenti e
rafforza i diritti delle vittime, sancisce il diritto al rispetto e al riconoscimento della vulnerabilita, il diritto a fornire e
ricevere informazioni e il diritto alla protezione. Scopo della proposta ¢ garantire inoltre che le esigenze delle vittime
siano valutate caso per caso per fornire un’assistenza adeguata (°) ai pitt vulnerabili. Per garantire che le misure di
protezione adottate da uno Stato membro siano automaticamente riconosciute in un altro Stato membro, il
pacchetto comprende anche una proposta di regolamento sul riconoscimento reciproco delle misure di protezione in
materia civile, che integra l'ordine di protezione europeo (in materia penale) adottato di recente.

() Available at: http://ec.europa.eufjustice/funding/daphne3/daphne_feasibility_study_2010_en.pdf
() http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2011:027 5:FIN:IT:PDF.
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Question for written answer E-001904/12
to the Commission
Oreste Rossi (EFD)
(16 February 2012)

Subject: Violence against women: the ‘spectre’ of female genital mutilation and European legislation

Statistics published by the OMS indicate that 140 million women around the world are victims of genital mutilation,
and that such practices are carried out on three million girls every year. FGM is carried out in at least 25 African
countries and in some Asian countries (Indonesia, Malaysia), as well as in the Middle East (Yemen, United Arab
Emirates, Egypt). Female genital mutilation is also practiced by members of immigrant communities in the United
States, in Canada, in Australia, in New Zealand and in Europe.

The EU’s regulatory framework provisions on this matter do not appear to have been fully implemented. In particular,
despite the fact that basic EU tenets are solidly anchored and also firmly endorsed at international level, the relevant
legal provisions and guidelines have not been uniformly transposed. While the practice of female genital mutilation is
outlawed in France, in the United Kingdom and in Sweden, a number of Member States have not yet ratified the
Council of Europe Convention on preventing and combating violence against women.

The situation does not seem to be any better in half of the 25-30 African countries in which such mutilations are
carried out, given the failure to implement laws fully or partially criminalising such acts. In particular, sexual
mutilation of girls is to be most strongly condemned, since it constitutes a blatant violation of international and
national law on the protection of children and the rights of the child.

Considering that female genital mutilation constitutes an act of violence against women and that it constitutes an
infringement of their fundamental rights — in particular the right to personal integrity and physical and
psychological health — as well as their sexual and reproductive rights, and that such offences may not be justified by
respect for any cultural tradition or religious extremism regarded as the only sources of moral legitimacy, can the
Commission ensure that Member States work together to harmonise the existing legislation and, should this prove
inadequate to the task, to draw up specific legislation in this area seeking to uphold human rights, human integrity,
freedom of conscience and the right to health?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(2 April 2012)

Female genital mutilation constitutes an unacceptable violation of fundamental rights and the Commission is
committed to a strong policy response to combat all forms of violence against women, including female genital
mutilation, as confirmed in the Stockholm Programme and the strategy for equality between women and men (2010-
2015).

In 2010, the Commission carried out a feasibility study to assess the possibility and appropriateness of standardising
national legislation on violence against women, violence against children and sexual orientation violence ().

The Commission works for the empowerment of women, awareness raising, the promotion of exchanges of good
practices and the improvement of collection of data. The Daphne IIl Programme provides financial support for the
implementation of transnational projects in this field.

In the criminal justice area, the Commission presented in May 2011 the Victims’ Package which includes a proposal
for the directive on the rights of victims of crime that builds on existing EU legislation and strengthens the rights of
victims. It includes the right to respect and recognition, the right to provide and receive information, and right to
protection. It also aims at ensuring that the needs of victims are individually assessed and that the most vulnerable
receive specific treatment appropriate to their requirements (). This Package also includes a proposal for a regulation
on mutual recognition of protection measures in civil matters, which complements the recently adopted European
Protection Order (which applies in criminal matters), in order to ensure that protection measures issued in one
Member State can be recognised in another Member State.

() Available at: http://ec.europa.eufjustice/funding/daphne3/daphne_feasibility_study_2010_en.pdf .
() http://ec.europa.eufjustice/policies/criminal [victims/docs/com_2011_275_en.pdf
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord P-001906/12
aan de Commissie
Said El Khadraoui (S&D)
(16 februari 2012)

Betreft: Corruptie in Griekenland

Uit gegevens van Transparancy International uit 2007 blijkt dat Griekenland zich op een weinig benijdenswaardige
56e plaats bevond in de ranking van de minst corrupte landen. Op gelijke hoogte met Namibié en Jordanié.

Dit was voor het ontstaan van de financiéle crisis.

Vandaag, 5 jaar later, wijst de Trojka met aandacht op de corruptie, in bijzonder de fiscale en sociale fraude, als één
van de grote pijnpunten van de Griekse economie.

Was de Commissie op de hoogte van de ranking van Griekenland in 2007? Indien ja, heeft de Commissie toen
maatregelen getroffen of aanbevelingen gedaan? welk gevolg werd hieraan gegeven?

Antwoord van de heer Rehn namens de Commissie
(20 maart 2012)

De Commissie is zich zeer goed bewust van de corruptie in Griekenland en van de nadelige invloed daarvan op de
economie en het maatschappelijke weefsel. De Commissie en ook de Griekse autoriteiten zelf hebben dat probleem in
het verleden herhaaldelijk aangekaart.

Corruptie is een fenomeen dat niet door één enkele maatregel onmiddellijk kan worden opgelost. Daarvoor is een
aanpak op verschillende fronten nodig.

In het kader van het Griekse economische aanpassingsprogramma zijn beleidseisen gesteld die een belangrijk effect
op corruptie kunnen hebben. Hierbij gaat het bijvoorbeeld om nieuwe begrotingsprocedures en transparantere
maatregelen inzake overheidsopdrachten, de indienstneming van overheidspersoneel of de toekenning van
vergunningen voor economische activiteiten. Ook de sluiting van overtollige overheidsinstanties en de uitvoering van
een ambitieus privatiseringsplan zullen naar verwachting het corruptiepotentieel verkleinen. Tot slot spelen de strijd
tegen belastingontduiking, de overschakeling naar elektronische belastingbetaling en de strijd tegen fraude met
sociale zekerheidsbijdragen en tegen zwartwerk — op zich duidelijke signalen van corruptie — een cruciale rol bij het
succes van het aanpassingsprogramma.



C109E/ 140 Az Eurépai Unié Hivatalos Lapja 2013.4.16

(English version)

Question for written answer P-001906/12
to the Commission
Said El Khadraoui (S&D)
(16 February 2012)

Subject: Corruption in Greece

Transparency International’s Corruption Perceptions Index for 2007 had Greece in an unenviable 56th place. At the
same level as Namibia and Jordan.

This was before the financial crisis broke out.

Today, five years later, the Troika names corruption, in particular tax and social security fraud, as one of the biggest
banes of the Greek economy.

Was the Commission aware of Greece’s ranking in 2007? If so, did the Commission take or reccommend any measures
at the time? What has been done as a result of this?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(20 March 2012)

The Commission is very well aware of corruption in Greece and the damaging impact that corruption has on the
economy and the social fabric. The Commission, and the Greek authorities themselves, have raised the attention to
this problem on several occasions in the past.

Corruption is a phenomenon that cannot be solved at once through one single measure and needs to be tackled from
different fronts.

In the context of the Greek Economic Adjustment Programme, there are a number of policy requirements that can
have a relevant impact on corruption. These include, for instance, new budget procedures, more transparent
measures on public procurement, public recruitments, or the licensing of economic activities. The closure of
redundant state entities and the implementation of an ambitious privatisation plan are also expected to reduce
corruption potential. Finally, the fight against tax evasion, the move to electronic tax payments, the fight against
social security contribution fraud, as well as the fight against undeclared work, which are themselves clear signals of
corruption, play a crucial role in the success of the Adjustment Programme.
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Question for written answer E-001907/12
to the Commission
Andrew Henry William Brons (NI)
(16 February 2012)

Subject: VP[HR — Genocidal attacks on Boer farmers in South Africa

On 15 February 2012 there was a debate in plenary on ‘the 19th session of the UN Human Rights Council; statement
by the Vice-President of the Commission/High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy .
I made a number of points in my one-minute speech relating to the genocidal attacks on South African Boer farmers
by politically and racially motivated elements. I wish to know why these points were not answered by the Vice-
President.

Since 1994, more than 3 000 white farmers and their families have been murdered in brutal attacks. Many farmers
and their wives and young children have been beaten, tortured, killed or hospitalised.

The former President of the ANC Youth League, Julius Malema, who is described by Forbes magazine as one of the
most influential young people in Africa, has called for the song Kill a Boer’ to be sung at meetings. Among other
slogans are these words: ‘One Boer, One Bullet’.

When farmers have reported attacks, the police have frequently refused to take action, claiming, for example, that
their vehicles had run out of fuel.

In September 2011 the Washington NGO, Genocide Watch, upgraded South Africa to stage 6 (‘Preparation’).

What is the reason for this hypocrisy, and what action will the High Representative/Vice-President take to convey in
the strongest possible terms to the South African government that this situation is entirely unacceptable and must be
addressed without delay?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(20 March 2012)

With regard to the issues of violence against white farmers and racism in South Africa, the Honourable Member is
kindly referred to answers provided by HR/VP Ashton to Questions E-3506/2010, E-3505/2010, E-5051/2011 and
E-0631/2012. The HR/VP is well aware of the issue referred to by the Honourable Member.

Close political dialogue with South Africa, including a dialogue on human rights, established under the framework of
the EU-South Africa Strategic Partnership, provides the EU with the opportunity to convey messages to the South
African authorities on important issues of concern such as those described by the Honourable Member whenever
appropriate.



C109E/142

Az Eurdpai Unié Hivatalos Lapja

2013.4.16

(English version)

Question for written answer E-001908/12
to the Commission
Andrew Henry William Brons (NI)
(16 February 2012)

Subject: Opt-outs from the Charter of Fundamental Rights

On 25 June 2007 Tony Blair said in the British House of Commons, referring to Protocol 30: ‘It is absolutely clear that
we have an opt-out from both the Charter (of Fundamental Rights) and judicial and home affairs’.

In Case C-411/10, involving Mr N.S., an Afghan citizen, the Advocate-General Ms Trstenjak said: ‘Protocol 30 on the
application of the Charter of Fundamental Rights of the European Union to Poland and to the United Kingdom, which
is annexed to the Treaty on the European Union and to the Treaty on the Functioning of the European Union, cannot
be regarded as constituting a general opt-out from the Charter of Fundamental Rights for the United Kingdom and the
Republic of Poland. The provisions of the Charter of Fundamental Rights which are relevant to the present
proceedings thus apply without restriction in the legal systems of the United Kingdom'.

However, Article 1(1) of the Protocol precludes both the domestic courts in Poland and the UK and the EU’s courts
from finding that laws, regulations or administrative provisions, practices or action in the countries to which it

applies are inconsistent with the Charter.

Can the Commission, as the guardian of the treaties, explain the effects of this protocol on the validity of the Charter
of Fundamental Rights in the UK?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(3 April 2012)

The Commission would like to refer the Honourable Member to its replies made for Questions E-9870/2010 and
E-4992/2010 ().

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/home.jsp
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Question for written answer E-001909/12
to the Commission
Robert Sturdy (ECR)
(16 February 2012)

Subject: EU-India FTA impact assessments

Is the Commission aware of the report entitled ‘A Right-to-Food Impact Assessment of the EU-India Free Trade
Agreement’ ("), which was recently published by a group of Indian and European NGOs, assessing the possible impact
of the EU-India FTA on food security in the case of high-risk populations?

Can the Commission share its views on the substance and conclusions of this report?

Has the Commission carried out any sustainable development impact assessments either since or prior to engaging in
the process of formal negotiations with India? If it has, can it share its findings? If it has not, why has the Commission
decided not to engage in further assessments at this time?

Answer given by Mr De Gucht on behalf of the Commission
(26 March 2012)

The Commission is aware of the report mentioned by the Honourable Member. The Commission recognises the
importance of the issues raised therein but it does not share the concerns. Overall, the Commission is confident that
the Free Trade Agreement (FTA) currently negotiated with India will not undermine food security in India. While
agriculture is part of the negotiations, the EU’s agricultural exports to India correspond to less than 2 % of total EU
exports to India and the market opening India may decide to grant in sectors like dairy or poultry is not expected to be
of a magnitude which would threaten to undermine the livelihoods of Indian farmers. Moreover, Indian and EU
agricultural exports are largely complementary and a number of priority products to be exported by the EU to India
do not compete with domestic production.

At the same time, the FTA is expected to generate significant economic benefits and export opportunities for Indian
companies, including exporters of agricultural products.

With respect to services (multi-brand retail) or investment, any commitments to be negotiated with India in this
respect do not challenge India’s right to regulate or put accompanying measures in place to protect legitimate public
policy objectives. As regards a sustainable development impact assessment, such assessment was indeed launched in
2007 and completed in May 2009. The Commission’s response can be found following this link:
http:/[trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2010/june/tradoc_146221.pdf

()  Available online http:/[www.boell.de/downloads/2011-12-ecofair_rfia.pdf
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Otdzka k pisemnému zodpovézeni E-001910/12
Komisi
Pavel Poc (S&D)
(16.unora 2012)

Predmét: Pravni predpisy EU tykajici se ochrany dojnic

Strategie EU v oblasti dobrych Zivotnich podminek zvifat pfizndvd, Ze neexistuji konkrétni pravni pfedpisy EU
tykajici se ochrany dojnic. Navzdory stdvajicim problémim nebyly poddny Zddné nové ndvrhy na ochranu dojnic
ana smérnice v oblasti dobrych Zivotnich podminek zvifat nebo na jind opatfeni, kterd by fesila problémy, jez
odhalili odbornici a Gfad EFSA.

Vzhledem k tomu, Ze v mnoha ¢lenskych stitech stdle vice dochdzi k industrializaci produkce mléka, bylo by tieba
tento problém velmi naléhavé uspokojivym zptisobem vyfesit.

Prestoze tfad EFSA dospél k zdvéru, ze ,dlouhodoby geneticky vybér zaméfeny na vysokou produkci mléka je
hlavnim faktorem, ktery zpfisobuje problémy v oblasti dobrych Zivotnich podminek zvifat, zejména zdravotni
problémy*, situaci zhorsujf jesté dalsi faktory, véetné prechodu k podminkdm, kde zvifata nemaji moznost pastvy.

Je zvlastni, Ze zatimco Evropskd unie podporuje zlepseni podminek v jinych oblastech chovu hospodéiskych zvifat,
jako je driibez nebo prasata, u dojnic déld pravy opak.

1. JesiKomise védoma této situace ohledné dojnic?

2. Piipravuje Komise né&jaké konkrétni smérnice nebo jiné pravni piedpisy tykajici se dobrych zivotnich podminek
dojnic?

3. Neni-li tomu tak, jaké jiné feSeni by Komise navrhla s cilem zlepsit situaci ohledné chovu dojnic?

Odpovéd Johna Dalliho jménem Komise
(16. dubna 2012)

Strategie Evropské unie v oblasti ochrany a dobrych Zivotnich podminek zvitat pro obdobi 2012-2015 (') byla pfijata
dne 19. ledna 2012. Strategie je zaméfena na rozvijeni holistického piistupu tak, aby byly feSeny hlavni faktory
$patnych Zivotnich podminek zvifat v EU s cilem zahrnout vSechny dotcené skupiny zvifat.

V souladu s usnesenim Evropského parlamentu z roku 2010 o hodnoceni a posouzeni akéniho planu Spolecenstvi
voblasti dobrych Zivotnich podminek zvifat 2006-2010 (3 (zprdva Paulsenové) je dile na pfednim misté ¢innosti
Komise lepsi prosazovani stavajicich pravnich pfedpisti véetné smérnice 98/58/ES o ochrané zvifat chovanych pro
hospodéiské tcely (), jezZ obsahuje obecnd ustanoveni pro viechna hospodaiské zvitata, veetné dojnic.

Zéaroven je vsoucasné dobé prioritou Komise price na zlepSeni porozuméni problematice dobrych Zivotnich
podminek zvifat mezi zemédélci prostrednictvim technické pomoci a zvyseni odborné zpusobilosti. Pro tento téel
pocitd vySe uvedend strategie v oblasti dobrych Zivotnich podminek zvifat s moznosti navrhnout novy obecny
egislativni rdmec tykajici se dobrych zivotnich podminek zvifat (,zdkon o dobrych Zivotnich podminkach zvitat®),
legislat tykaj dobrych zivotnich podminek zvifat (,zdk dobrych Zivotnich podminkach zvifat
jak pfedpoklddal ve svém ndvrhu z roku 2010 Parlament.

()  COM(2012) 6 final, http:|/ec.europa.eu/food/animal/diseases/strategy/index_en.htm
() http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-/[EP||TEXT+REPORT+A7-2010-0053+0+DOC+XML+V0//CS.
() Ui vest.L221,8.8.1998.
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Question for written answer E-001910/12
to the Commission
Pavel Poc (S&D)
(16 February 2012)

Subject: EU legislation regarding the protection of dairy cattle

EU animal welfare strategy acknowledges the absence of any specific EU legislation regarding the protection of dairy
cattle. Despite existing problems, no proposals have been made for new dairy cattle protection and welfare directives
or other measures to solve problems identified by experts and the EFSA.

It would appear to be very urgent to find a satisfactory solution to this problem, given the growing industrialization
of milk production in many Member States.

Despite the EFSA conclusions, that ‘long term genetic selection focused on high milk production is the main factor
causing welfare problems, especially health problems’, the situation is being aggravated by other factors also,
including the switchover to ‘zero-grazing’ cattle.

It seems odd that, while European Union is supporting improved conditions in other areas of livestock breeding such
as poultry or pigs, it is doing the opposite with regard to dairy cattle.

1. Isthe Commission aware of this situation with regard to dairy cattle?
2. Is the Commission drawing up any specific directives or other legislation regarding the welfare of dairy cattle?

3. If not, what other solution would the Commission propose to improve the situation with regard to dairy cattle
breeding?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(16 April 2012)

The European Union strategy for the protection and welfare of animals 2012-2015 (') was adopted on
19 January 2012. The strategy aims at developing a holistic approach so that common underlying drivers for poor
welfare in the EU will be addressed so as to reach all animals concerned.

Furthermore, in line with the European Parliament 2010 resolution on evaluation and assessment of the Animal
Welfare Action Plan 2006-2010 (*) (Paulsen report), better enforcement of the existing legislation is at the forefront
of Commission actions, including Directive 98/58/EC on the protection of animals kept for farming purposes ()
which contains general provisions for all farmed animals, including dairy cows.

At the same time, the priority of the Commission is for the time being to work towards improving the understanding
of animal welfare among farmers through increased competence and technical assistance. For that purpose, the
above-indicated animal welfare strategy envisages the possibility of proposing a new general legislative framework on
animal welfare (‘animal welfare law’) as suggested by the Parliament in 2010.

()  COM(2012) 6 final, http:|/ec.europa.eu/food/animal/welfare/actionplan/actionplan_en.htm
() http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?type=REPORT&reference=A7-2010-005 3&language=EN.
() 0OJL221,8.8.1998.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001911/12
alla Commissione (Vicepresidente/Alto Rappresentante)
Mario Mauro (PPE)

(16 febbraio 2012)

Oggetto: VP/HR — Iran: cristiani arrestati in preghiera

Lo scorso 8 febbraio in Iran alcuni agenti in borghese sono piombati in un appartamento nel quale dieci cristiani
erano riuniti in preghiera, prelevandoli con auto della polizia e portandoli in un luogo sconosciuto. Le autorita si
rifiutano di dare alle famiglie informazioni in proposito.

Secondo l'agenzia iraniana cristiana Mohabat News, uno degli arrestati ha 23 anni ed era gia stato fermato
I'11 maggio 2008 insieme ad altre otto persone, accusate di essersi convertite al cristianesimo. Alcuni funzionari della
sicurezza gli avevano chiesto di abbandonare la sua fede e di collaborare con i servizi segreti.

1. Pudil Vicepresidente/Alto Rappresentante far sapere quali politiche intende avviare per porre fine alle continue
e ripetute persecuzioni nei confronti della piccola comunita cristiana in Iran?

2. Puo il Vicepresidente/Alto Rappresentante far sapere quali politiche intende avviare per garantire la liberta di
culto in Iran?

Risposta data dall’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(4 maggio 2012)

L’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton ha esortato a piti riprese le autorita iraniane ad onorare gli
obblighi internazionali in materia di diritti umani sottoscritti dalla stessa Repubblica islamica dell'Iran, compresi
quelli relativi alla liberta di religione e di culto.

[ cristiani e gli appartenenti alle altre minoranze religiose presenti in Iran hanno il diritto di praticare liberamente la
loro religione senza correre il rischio di essere arrestati.

A seguito del deterioramento della situazione dei diritti umani in Iran, I'Unione europea ha adottato sanzioni nei
confronti di 78 cittadini iraniani accusati di gravi violazioni dei diritti umani: sara vietato loro l'ingresso nell’'Unione
europea e le loro attivita finanziarie sono state congelate. Nel caso la situazione lo richieda, allelenco, che ¢
costantemente aggiornato, saranno aggiunti altri nominativi.
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Question for written answer E-001911/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Mario Mauro (PPE)
(16 February 2012)

Subject: VP[HR — Iran: Christians arrested while praying

On 8 February 2012, plainclothes policemen raided an apartment where ten Christians were praying together. The
ten were taken away in a police car to an undisclosed location. The authorities are refusing to provide information to
the persons’ families.

According to the Iranian Christian agency Mohabat News, one of the persons arrested is 23 years old. He had already
been stopped on 11 May 2008 and, together with another eight people, was accused of converting to Christianity.
Security officials had reportedly asked him to renounce his faith and to collaborate with the secret services.

1. Can the Vice-President/High Representative state which policies she intends to implement to put an end to the
constant and repeated persecution of the small Christian community in Iran?

2. Canthe Vice-President/High Representative state which policies she intends to implement to guarantee freedom
of worship in Iran?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(4 May 2012)

Vice-President/High Representative Ashton has, on several occasions, called on the Iranian authorities to live up to
the international human rights obligations that the Islamic Republic of Iran has itself signed up to, including those
related to the freedom of religion and belief.

Christians, and other religious minorities in Iran, have the right to freely practice their religion and should not be
arrested while doing so.

In reaction to the worsening of the human rights situation in Iran, the European Union has adopted sanctions on 78
named Iranians for grave human rights violations. These Iranian nationals will not be allowed entry into the European
Union and their financial assets have been frozen. The list is under constant review and will be extended with
additional names as the situation requires.



C109E/148

Az Eurdpai Unié Hivatalos Lapja

2013.4.16

(Nederlandse versie)

Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-001912/12
aan de Commissie
Said El Khadraoui (S&D)
(16 februari 2012)

Betreft: Corruptie in Roemenié en Bulgarije

Uit de meest recente ranking van Transparancy International, stellen we vast dat landen als Roemenié en Bulgarije
ook zeer slechte scores halen.

1. Isde Commissie hiervan op de hoogte? Welke maatregelen neemt de Commissie vandaag om de
fraude/corruptie in deze landen aan te pakken en te voorkomen dat we in een Griekenland bis scenario vervallen? Kan
de Commissie een lijst van deze initiatieven geven?

2. Ishet niet tijd dat de Commissie haar beleid terzake omgooit en een breed anticorruptie plan op tafel legt? Wat
zouden volgens de Commissie hiervan de belangrijkste elementen moeten zijn?

Antwoord van mevrouw Malmstrém namens de Commissie
(30 maart 2012)

Zoals het geachte Parlementslid wellicht weet, volgt de Commissie de vorderingen van Roemenié en Bulgarije bij
het uitvoeren van hun toetredingsverplichtingen in het kader van het mechanisme voor samenwerking en toetsing
op het gebied van juridische hervormingen, de bestrijding van corruptie en, in het geval van Bulgarije, de strijd
tegen de georganiseerde misdaad. Nadere informatie over de rapporten die de Commissie in het kader van het
mechanisme voor samenwerking en toetsing regelmatig opstelt, is beschikbaar op de volgende website:
http:/[/ec.europa.eu/dgs/secretariat_general/cvm/index_nl.htm.

Wat betreft het brede corruptiebestrijdingsbeleid wil de Commissie het geachte Parlementslid wijzen op het
corruptiebestrijdingspakket dat in juni 2011 werd goedgekeurd en waarin de Commissie haar algemene beleid ter
bestrijding van corruptie heeft voorgesteld. Onderdeel van dit strategisch initiatief van de EU ter bestrijding van
corruptie is een EU-rapportagemechanisme, waarin de inspanningen van de lidstaten op dit vlak regelmatig worden
beoordeeld (,EU-corruptiebestrijdingsverslag”). De Commissie heeft het corruptiebestrijdingspakket gepresenteerd in
de openbare hoorzitting van het Europees Parlement in september 2011. De resolutie van het Europees Parlement
van 15 september 2011 over de inspanningen van de EU ter bestrijding van corruptie onderschrijft het pakket van de
Commissie en doet een aantal specificke aanbevelingen die de Commissie tijdens de uitvoering zorgvuldig in
overweging zal nemen.
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Question for written answer E-001912/12
to the Commission
Said El Khadraoui (S&D)
(16 February 2012)

Subject: Corruption in Romania and Bulgaria

Transparency International’s latest ranking shows that countries such as Romania and Bulgaria also have very bad
scores.

1. Is the Commission aware of this data? What measures is the Commission taking today to tackle the
fraud/corruption in these countries and to prevent a repetition of the Greek scenario? Can the Commission provide a
list of these initiatives?

2. Isit not time for the Commission to change its policy regarding this issue and present a broad anti-corruption
plan? According to the Commission, what should be the most important elements of such a plan?

Answer given by Ms Malmstrém on behalf of the Commission
(30 March 2012)

As the Honourable Member might be aware, the Commission is monitoring Romania’s and Bulgaria’s progress in
achieving their accession commitments under the Cooperation and Verification Mechanism in the area of judicial
reforms, fight against corruption and, in the case of Bulgaria, fight against organised crime. Further information on
the Commission’s regular reports under the Cooperation and Verification Mechanism is available at the following
website: http:/[ec.europa.eu/dgs/secretariat_general/cvm/index_en.htm

As regards the broad anti-corruption policy, the Commission would like to remind the Honourable Member of the
adoption of the anti-corruption package in June 2011 through which the Commission presented its extensive policy
against corruption. This EU anti-corruption strategic initiative brought a new EU anti-corruption reporting
mechanism for periodic assessment of Member States’ efforts against corruption (‘EU Anti-Corruption Report’). The
Commission presented the anti-corruption package in the public hearing of the European Parliament held in
September 2011. The European Parliament Resolution of 15 September 2011 on the EU’s efforts to combat
corruption welcomed the Commission’s package and made a number of specific recommendations that will be
carefully considered by the Commission in the implementation process.
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Mistogsija ghal twegiba bil-miktub E-001913/12
lill- Kummissjoni (Vici President | Rapprezentant Gholi)
David Casa (PPE)

(16 ta’ Frar 2012)

Suggett: VP[HR — It-Tranzizzjoni fis-Sirja

Is-Sinjura Ashton talbet li 1-President tas-Sirja Bashar al-Assad jirrizenja u jaghmel elezzjonijiet hielsa u gusti.
Madankollu, hafna nies fis-Sirja huma kawti dwar x’se jkun il-futur jekk il-President Assad jirrizenja jew jitnehha mill-
poter bil-forza.

X'passi qeghdin jittiehdu biex jigi zgurat li kwalunkwe tranzizzjoni politika bil-President Assad jew minghajru fis-Sirja
ma twassalx ghal Zieda fil-livelli prezenti ta’ vjolenza?

Twegiba moghtija mir-Rapprezentanta Gholja/il-Vici President Ashton fisem il-Kummissjoni
(23 ta’ Mejju 2012)

Fl-impenn taghha mal-gruppi tal-oppozizzjoni tas-Sirja, I-UE heggithom biex jinghaqdu fi glieda pacifika ghal Sirja
¢dida li tkun demokratika, pluralistika, u stabbli u li tiggarantixxi d-drittijiet tal-bniedem, inkluzi d-drittijiet ta’ persuni
li jaghmlu parti minn minoranzi. Ir-Rapprezentanta Gholja/ll-Vi¢i President wasslet ukoll il-messagg li, biex issehh
tranzizzjoni pacifika, l-oppozizzjoni ghandha tkompli bl-isforzi taghha biex tinkludi lill-membri tal-minoranzi

Sabiex tinsab soluzzjoni politika pacifika ghall-krizi, I-UE tappoggja bis-shih lill-mibghut kongunt tan-NU u tal-Lega
Gharbija ghas-Sirja, is-Sur Kofi Annan, u l-isforzi tieghu biex iwaqgaf il-vjolenza u jiffacilita djalogu politiku. Hija
tilga’ bi pjacir id-Dikjarazzjoni Presidenzjali tal-Kunsill tas-Sigurta tan-Nazzjonijiet Uniti (NU), u tappoggja bis-shih
lis-Sur Annan u l-pjan ta’sitt punti tieghu. L-a¢¢ettazzjoni ta’ dan il-pjan mir-regim Sirjan fis-27 ta’ Marzu 2012 hija I-
ewwel pass lejn it-tmiem tat-tixrid tad-demm fis-Sirja. L-UE tistieden lir-regim biex iwettaq dak li wieghed billi
immedjatament jimplimenta I-pjan b’mod komplet u minghajr kundizzjonijiet.

Sadanittant, |-UE theggeg lill-Kunsill tas-Sigurta tan-NU biex jaqbel fuq rizoluzzjoni dwar is-Sirja li tkun tipprovdi,
fost affarijiet ohra, ghal process politiku li joffri twegiba ghat-talbiet legittimi tas-Sirjani kollha. Hija timpenja ruhha
attivament ukoll fil-Grupp tal-Hbieb tal-Poplu Sirjan, li rega’ ltaga’ fl-1 ta’ April fIstanbul biex isahhah l-appogg
internazzjonali favur soluzzjoni politika.
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Question for written answer E-001913/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
David Casa (PPE)
(16 February 2012)

Subject: VP[HR — Transition in Syria

Lady Ashton has called for Syria’s President Bashar al-Assad to step down and hold free and fair elections. Many
people in Syria are, however, wary of what the future could hold should President Assad step down or be forcibly
removed from power.

What steps are being taken to ensure that any political transition with or without President Assad in Syria will not
lead to an increase in present levels of violence?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(23 May 2012)

In its engagement with the Syrian opposition groups, the EU has urged them to unite in a peaceful struggle for a new
Syria that is democratic, pluralistic, and stable and guarantees human rights, including the rights of persons belonging
to minorities. The HR/VP has also put forward the message that for a peaceful transition to materialise the opposition
should continue its efforts to include and reassure members of all religious and ethnic minorities in Syria.

To bring about a peaceful political solution to the crisis, the EU fully supports the Joint UN-Arab League Envoy to
Syria, Mr Kofi Annan, and his efforts to stop violence and facilitate a political dialogue. It welcomes the United
Nations (UN) Security Council’s Presidential Statement, fully backing Mr Annan and his six point plan. The
acceptance of this plan by the Syrian regime on 27 March 2012 is a first step towards ending the bloodshed in Syria.
The EU calls on the regime to follow up on its promises by thoroughly implementing the plan immediately and
without conditions.

Meanwhile, the EU urges the UN Security Council to agree on a resolution on Syria providing, among other things, for
a political process responding to the legitimate demands of all Syrians. It also engages actively in the Friends of the
Syrian People Group, which met again on 1 April in Istanbul to strengthen international support towards a political
solution.



C109E/152 Az Eurépai Unié Hivatalos Lapja 2013.4.16
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Mistogsija ghal twegiba bil-miktub E-001914/12
lill- Kummissjoni (Vici President | Rapprezentant Gholi)
David Casa (PPE)

(16 ta’ Frar 2012)

Suggett: VP[HR — It-talba internazzjonali ghaz-zejt Iranjan
It-talba mill-Indja u mi¢-Cina biss hija bizzejjed biex tassorbi l-esportazzjonijiet kollha taz-zejt tal-Iran.

Peress li -Iran gieghed jhedded li jaghlaq I-access ghall-Istrett ta’ Hormuz, li huwa stmat li jintuza ghat-trasferiment ta’
kwazi 20% tal-produzzjoni taz-zejt globali, X'ghamlet ir-Rapprezentant Gholi ghall-Affarijiet Barranin u I-Politika tas-
Sigurta biex tfittex il-kooperazjoni ta’ pajjizi terzi bhall-Indja u ¢-Cina, biex jissiehbu fl-embargo tal-UE fuq I-
importazzjonijiet taz-zejt mill-Iran?

U kif jistghu pajjizi li jimportaw iz-zejt mill-Iran jigu mhegga jiehdu azzjoni ulterjuri jekk I-Iran ma jikkonformax
mat-talbiet biex jiftah il-programm nukleari tieghu ghal skrutinju?

Twegiba moghtija mir-Rapprezentanta Gholja/il-Vi¢i President Ashton fisem il-Kummissjoni
(23 ta’ April 2012)

L-UE qieghda ssejjah b'mod attiv biex dawk l-Istati li jimportaw zejt mill-Iran jiehdu mizuri simili jew,
alternattivament, biex ma jissostitwixxux l-esportazzjonijiet Iranjani li ma ghadhomx jigu importati mill-UE. It-
thassib dwar il-programm nukleari tal-Iran huwa kondiviz fil-livell internazzjonali u gie kkonfermat mir-
rizoluzzjonijiet tal-Kunsill tas-Sigurta tan-NU.

L-UE qgieghda tahdem mill-qrib mal-Istati Uniti li, fil-qafas tal-hekk imsejha Emenda Kirk Menendeez tal-31 ta’
Dicembru tal-2011, tista’ tiddeciedi li tezenta istituzzjonijiet finanzjarji fpajjizi terzi b'relazzjonijiet finanzjarji mal-
Iran mill-mizuri restrittivi tal-Istati Uniti jekk il-pajjiz inkwistjoni jnagqas b'mod sostanzjali l-importazzjonijiet tieghu
ta’ zejt Iranjan.
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Question for written answer E-001914/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
David Casa (PPE)
(16 February 2012)

Subject: VP[HR — International demand for Iranian oil
Demand from India and China alone is sufficient to absorb all of Iran’s oil exports.

With Iran threatening to block off access to the Strait of Hormuz, which is estimated to account for the transfer of
nearly 20 % of global oil production, what has the High Representative for Foreign Affairs and Security Policy done to
seek the cooperation of third countries such as India and China, in joining the EU embargo on oil imports from Iran?

And how can countries importing oil from Iran be prompted to take further action if Iran does not comply with
demands to open up its nuclear programme to scrutiny?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(23 April 2012)

The EU is actively calling on states importing Iranian oil to take similar measures or, alternatively, to refrain from
substituting for the Iranian exports no longer being imported by the EU. The concern over Iran’s nuclear programme
is shared internationally as has been confirmed by the UN Security Council resolutions.

The EU is working closely with the US, which may in the framework of the so called Kirk Menendeez Amendment of
31 December 2011 decide to exempt financial institutions in third countries having financial relations with Iran from
US restrictive measures where a country substantially reduces its import of Iranian oil.
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Mistogsija ghal twegiba bil-miktub E-001916/12
lill- Kummissjoni
David Casa (PPE)
(16 ta’ Frar 2012)

Suggett: Ftehim fuq Data ta’ Passiggieri bejn I-UE u I-Istati Uniti

[I-Kummissjoni tista’ tipprovdi sommarju tad-differenzi bejn l-abbozz ta’ ftehim recenti li tnieda bejn I-Istati Uniti u 1-
Unjoni Ewropea rigward Ftehim dwar id-Data ta’ Passiggieri bejn I-UE u l-Istati Uniti u l-ftehim simili li ntlahaq
fOttubru 2011 bejn I-UE u 1-Awstralja?

Differenza notevoli bejn l-abbozz ta’ ftehim bejn 1-UE u l-Istati Uniti u dak mal-Awstralja hija li d-data dwar il-
passiggieri miksuba mill-gvern Awstraljan tinzamm biss ghal hames snin u nofs.

Fid-dawl ta’ dan il-perjodu ta’ zamma precedenti u minkejja t-thassib mill-Kontrollur Ewropew ghall-Protezzjoni tad-
Data, ghaliex il-Kummissjoni ddecidiet fuq perjodu ta’ 15-il sena ghaz-zamma ta’ data tal-passiggieri fil-ftehim mal-
[stati Uniti?

Twegiba moghtija mis-Sra Malmstrém fisem il-Kummissjoni
(27 ta’ April 2012)

Il-kontenut tal-Ftehim bejn I-UE u 1-Awstralja dwar il-PNR u tal-abbozzi tal-ftehimiet bejn I-UE u l-Awstralja dwar il-
PNR hu migbur fil-qosor fil-Memoranda ta’ Spjegazzjoni tal-proposti tal-Kummissjoni ghall-iffirmar u I-konkluzjoni
ta’ dawk il-ftehimiet (COM(2011)280 final, COM(2011)281 final, COM(2011)805 final, u COM(2011)807 final), li I-
Kummissjoni se tirreferi lill-Onorevoli Membru ghalihom.

Ghar-rigward tal-perjodu li matulu d-dejta tal-PNR tista’ tinzamm mill-Istati Uniti, ghandu jigi nnutat li skont l-
abbozz tal-ftehim bejn I-UE u I-Istati Uniti, id-dejta tal-PNR tista’ tintuza fil-glieda kontra l-kriminalita transnazzjonali
ghal perjodu ta’ 10 snin. Id-dejta tal-PNR tista’ tinZamm u tintuza ghal perjodu ta’ 15-il sena eskluzivament fil-glieda
kontra t-terrorizmu.

B'mod aktar generali, il-Kummissjoni qged tirsisti biex ikun hemm konsistenza fil-politika tal-Unjoni Ewropea fuq id-
dejta tal-PNR ma’ pajjizi terzi. Dan kien l-objettiv stabbilit fil-Komunikazzjoni mill-Kummissjoni dwar l-approc¢
globali ghat-trasferimenti tad-dejta tar-Rekord tal-Ismijiet tal-Passiggieri (Passenger Name Record, PNR) lejn pajjizi terzi
(COM(2010)492 final).

Madankollu, konsistenza ma tfissirx dispozizzjonijiet identici. Kull ftehim jirrifletti t-theddida ghas-sigurta, is-sistema
legali u r-realtajiet politici tal-pajjiz terz li mieghu tkun qed tinnegozja I-Unjoni Ewropea. L-Awstralja u l-Istati Uniti
huma pajjizi differenti, b’ordnijiet legali differenti, li qed jiffac¢jaw theddidiet ta’ sigurta differenti hafna minn xulxin.
Anke s-sensittivita politika ta’ kwistjonijiet ta’ sigurta tvarja b'mod sostanzjali. Barra minn hekk, in-negozjati mal-
Awstralja u l-Istati Uniti ghandhom punt ta’ tluq differenti: Minkejja li Z-zewg pajjizi kellhom ftehimiet applikabbli
provvizorji fis-sehh, huma kellhom salvagwardji differenti dwar il-privatezza.

Meta wiehed jaraha f'dan il-kuntest, iz-zewg ftehimiet jissodisfaw il-htigijiet tas-sigurta filwaqt li jipprotegu d-dritt tal-
privatezza u d-dejta personali.
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Question for written answer E-001916/12
to the Commission
David Casa (PPE)
(16 February 2012)

Subject: EU-US Passenger Data Agreement

Can the Commission provide a summary of the differences between the recent draft agreement initialled between the
United States and the European Union on an EU-US Passenger Data Agreement and the similar agreement reached in
October 2011 between the EU and Australia?

One notable difference between the EU-US draft agreement and that with Australia is that the passenger data obtained
from the Australian government is retained for only five and a half years.

Given this previous retention period and despite concerns from the European Data Protection Supervisor, why has
the Commission decided on a 15-year period for retention of passenger data in the agreement with the United States?

Answer given by Ms Malmstrém on behalf of the Commission
(27 April 2012)

The content of the EU-Australia PNR Agreement and of the draft EU-US PNR Agreements is summarised in the
Explanatory Memoranda to the Commission’s proposals for signature and conclusion of those agreements
(COM(2011) 280 final, COM(2011) 281 final, COM(2011) 805 final, and COM(2011) 807 final), to which the
Commission would refer the Honourable Member.

With respect to the period for which PNR data may be retained by the United States, it should be noted that under the
draft EU-US agreement, PNR data may be used for fighting serious transnational crime for a period of 10 years. PNR
data may be retained and used for a period of 15 years exclusively to fight terrorism.

More generally, the Commission strives for consistency in the European Union’s policy on PNR data with third
countries. That was the objective set out in the communication from the Commission on the global approach to
transfers of Passenger Name record (PNR) data to third countries (COM(2010) 492 final).

However, consistency does not mean identical provisions. Each agreement reflects the security threat, the legal system
and the political realities of the third country the European Union is negotiating with. Australia and the United States
are different countries, with different legal orders, facing very different security threats. Also the political sensitivity of
security issues differs substantially. In addition, the negotiations with Australia and the United States had a different
starting point: although both countries had provisionally applicable agreements in place, they contained differing
privacy safeguards.

Seen in this context, both agreements meet security needs whilst protecting the right to privacy and personal data.
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Mistogsija ghal twegiba bil-miktub E-001917/12
lill- Kummissjoni
David Casa (PPE)
(16 ta’ Frar 2012)

Suggett: [l-mard allergiku fl-UE

Malta ghandha wahda mill-oghla rati fl-Unjoni Ewropea ta’ sintomi allergici ta’ rhinoconjunctivitis fost it-tfal bl-eta ta’
bejn it-13 u I-14-il sena. Din il-marda respiratorja, flimkien ma’ ohrajn, recentement kienet is-suggett ta’ studju tal-
Federazzjoni Ewropea tal-Assocjazzjonijiet tal-Pazjenti bl-Allergiji u bil-Mard tan-Nifs. Is-sejbiet taghhom jindikaw
konsegwenzi ta’ sahha u finanzjarji serji b'rizultat tan-numru kbir ta’ tfal li qed jigu affettwati b’dan il-mard allergiku.

[I-Kummissjoni kkunsidrat xi programm implimentat fuq livell tal-UE sabiex jizdied l-gharfien dwar il-konsegwenzi
ta’ allergiji respiratorji fl-Istati Membri?

Twegiba moghtija mis-Sur Dalli fisem il-Kummissjoni
(22 ta’ Marzu 2012)

Filwaqt li I-Istrategija dwar I-Ambjent u s-Sahha (") u I-Pjan ta’ Azzjoni (°) (EHAP) marbut maghha huma l-istrument
ewlieni tal-Kummissjoni biex titkabbar il-kuxjenza dwar il-konsegwenzi marbuta mal-mard respiratorju, il-
Kummissjoni tinsab ghaddejja bi process ta’ riflessjoni dwar il-mard kroniku flimkien mal-Istati Membri u se tkun qed
tikkunsidra liema azzjonijiet ulterjuri huma xierqa fid-dawl tas—sejbiet taghha Azzjonijiet ohra rilevanti tal-

tnaqgis tal-uzu tat-tabakk u d-duhhan tat-tabakk fl-ambjent (°).

[I-Kummissjoni tixtieq tirreferi wkoll lill-Onorevoli Membru ghat-twegiba taghha ghall-mistogsija bil-miktub
E-10880/10 ().

COM (2003) 338 final.
COM(2004) 416 final.
http://ec.europa.eu/environment/air/quality/index.htm
COM(2006) 216 final.
/
/

http://ec.europa.eu/health/tobacco/law/free_environments/index_en.htm
http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB /home.jsp

>
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Question for written answer E-001917/12
to the Commission
David Casa (PPE)
(16 February 2012)

Subject: Allergic diseases in the EU

Malta has one of the highest rates in the European Union of allergic rhinoconjunctivitis symptoms in children aged 13
to 14 years. This respiratory disease, along with others, has recently been the subject of a study by the European
Federation of Allergy and Airways Diseases Patients’ Associations. Their findings indicate serious health and financial
consequences resulting from a high number of children being affected by these allergic diseases.

Has the Commission considered a programme implemented at EU level to increase awareness of the consequences of
respiratory allergies in Member States?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(22 March 2012)

While the Environment and Health Strategy (') and its related Action Plan (*) (EHAP) are the Commission’s main
instrument for improving awareness of consequences of respiratory diseases, the Commission is carrying out a
reflection process on chronic diseases together with Member States and will consider what further actions are
appropriate in the light of its findings. Other relevant Commission actions include EU policies such as on air
quality (), spread of allergic invasive species (*) and reduction of tobacco use and environmental tobacco smoke (°).

The Commission would also like to refer the Honourable Member to its answer to Written Question E-10880/10 (°).

COM(2003) 338 final.
COM(2004) 416 final.
http://ec.europa.eu/environment/air/quality/index.htm
COM(2006) 216 final.
/
/

http://ec.europa.eu/health/tobacco/law/free_environments/index_en.htm
http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB /home.jsp

>
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Mistogsija ghal twegiba bil-miktub E-001918/12
lill- Kummissjoni
David Casa (PPE)
(16 ta’ Frar 2012)

Suggett: Il-monitoragg tal-BEI

L-attivitajiet tal-Bank Ewropew tal-Investiment fil-vicinat tan-Nofsinhar tal-UE gew ikkritikati minhabba I-
finanzjament ta’ progetti pubbli¢i mmexxija minn diversi mir-regimi li waqghu bir-Rebbiegha Gharbija. Hafna min-
nies li kienu madwar id-dittatur Egizzjan ta’ qabel Hosni Mubarak gew implikati fi proceduri ta’ korruzzjoni relatati
mal-uzu hazin ta’ tali finanzjament.

[I-Kummissjoni hadet xi azzjoni biex tizgura li -Bank Ewropew tal-Investiment jiechu mizuri aktar b’sahhithom biex
jaccerta li l-operazzjonijiet ta’ finanzjament tieghu ma jipprovdux appogg finanzjarju b’'mod indirett lill-figuri politici
li I-UE qieghda tfittex li twarrab b'mod attiv?

Twegiba moghtija mis-Sur Rehn fisem il-Kummissjoni
(3 ta’ April 2012)

L-attivitajiet tal-BEI fir-regjun tal-Mediterran isiru fpajjizi koperti bid-Decizjoni 1080/2011/UE tal-Parlament
Ewropew u tal-Kunsill, u dejjem fil-qafas ta’ tali De¢izjoni.

Huwa u jwettaq l-attivitajiet tieghu, bi qbil mal-azzjoni ta’ politika mhegga mill-Kummissjoni, il-BEI japplika politika
ta’ tolleranza Zero kontra l-frodi u l-korruzzjoni fl-operati finanzjarji kollha tieghu. Barra minn hekk, il-BEI jzomm
b'mod strett mal-listi tas-sanzjonijiet tal-UE, inkluzi dawk adottati mill-UE wara r-rewwixti tal-Egittu.

Bi gbil mal-politiki ppubblikata tieghu, il-BEI rreveda u implimenta vigilanza iktar b’sahhitha fil-portafoll tieghu fiz-
zona Mediterranja wara l-grajjiet maghrufin bhala r-“Rebbiegha Gharbija”. Sal-lum, il-BEI ma sab l-ebda evidenza
pprovata ta’ irregolaritajiet fir-rigward tal-portafoll tieghu ta’ operati fir-regjun.

[I-BEI huwa impenjat bis-shih fl-investigazzjoni ta’ kull allegazzjoni ta’ frodi u korruzzjoni marbuta mal-attivitajiet
tieghu, b’kooperazzjoni fejn relevanti mal-Uffic¢ju Ewropew Kontra I-Frodi (OLAF). Il-Bank iheggeg lill-partijiet
interessati kollha li jirrappurtaw minn kmieni, lid-Divizjoni tal-Investigazzjoni tal-Frodi jew lill-OLAF, kwalunkwe
suspett jew informazzjoni dwar xi frodi jew korruzzjoni fl-operati u fl-attivitajiet iffinanzjati mill-BEL
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Question for written answer E-001918/12
to the Commission
David Casa (PPE)
(16 February 2012)

Subject: Monitoring the EIB

The European Investment Bank’s activities in the EU’s southern neighbourhood have come under criticism for
financing public projects run by several of the regimes toppled by the Arab Spring. Many of the people surrounding
former Egyptian dictator Hosni Mubarak have been implicated in corruption procedures related to the misuse of such
financing.

Has the Commission taken any action to ensure that the European Investment Bank takes stronger measures to make
certain that its financing operations do not indirectly provide financial support to political figures that the EU is
actively seeking to isolate?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(3 April 2012)

The EIB activities in the Mediterranean region take place in countries covered by Decision 1080/2011/EU of the
Parliament and of the Council and within the scope of such Decision.

In carrying out its activities, in line with the policy action promoted by the Commission, the EIB applies a zero
tolerance policy against fraud and corruption in all its financing operations. Moreover, it strictly adheres to EU
sanctions lists, including those adopted by the EU after the Egyptian uprising.

In line with its published policies, the EIB has reviewed and implemented an enhanced vigilance on its portfolio in the
Mediterranean area following the events known as the ‘Arab Spring’. To date, the EIB has not found any proven
evidence of irregularities regarding its portfolio of operations in the region.

The EIB is fully committed to investigate all allegations of fraud and corruption related to its activities, where relevant
in cooperation with the European Anti-Fraud Office (OLAF). The Bank encourages all stakeholders to report
promptly to its Fraud Investigation Division or to the OLAF suspicions of or information concerning fraud or
corruption in EIB-financed operations or activities.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta P-001919/12
alla Commissione
Giancarlo Scotta (EFD)
(16 febbraio 2012)

Oggetto: Tutela siti di interesse comunitario: il caso del fiume Meschio

La direttiva comunitaria 92/43/CEE del 21 maggio 1992, anche nota come direttiva «Habitat», identifica dei siti di
interesse comunitario selezionati sulla base di diversi criteri, ad esempio la loro importanza per mantenere o
ripristinare una delle tipologie di habitat definite nell’allegato 1 o mantenere in uno stato di conservazione
soddisfacente una delle specie definite nell'allegato 2 della direttiva; o ancora il contributo alla coerenza della rete di
Natura 2000;

Il mantenimento di questi siti richiede maggior attenzione rispetto ad altre aree, in quanto per gli enti locali la
gestione di queste zone risulta spesso economicamente e tecnicamente difficile.

11 fiume Meschio, sito di interesse comunitario, che scorre nella pedemontana veneta per una trentina di chilometri,
accoglie diverse specie di fauna ittica, rivestendo cosi un ruolo importante per la biodiversita della zona.

— In che modo la Commissione puo contribuire alla gestione di questi siti?
— Esistono programmi specifici per il mantenimento di corsi d'acqua come quello sopra citato?

— Esistono finanziamenti per gli enti locali destinati alla cura di questi siti, ad esempio, per la pulizia delle acque?

Risposta data da Janez Poto¢nik a nome della Commissione
(20 marzo 2012)

La Commissione rimanda I'onorevole parlamentare al recente documento di lavoro dei servizi della Commissione del
12 dicembre 2011 sul finanziamento di Natura 2000:
http:/[ec.europa.eu/environment/nature/natura2000/financing/docs/financing_natura2000.pdf

Questo documento illustra tra l'altro le esigenze di investimento e i benefici di una efficace gestione dei siti Natura
2000, nonché le possibilita di sostegno nell'ambito degli attuali strumenti finanziari dell'UE e nellambito delle
proposte della Commissione sui futuri strumenti per il periodo 2014-2020.

Per quanto riguarda i Fondi strutturali, l'articolo 5 del regolamento n. 1080/2006, nellambito della priorita 2
«ambiente e prevenzione dei rischi», prevede la possibilita di erogare fondi per promuovere lo sviluppo di
infrastrutture connesse alla biodiversita e agli investimenti nei siti Natura 2000, ove cio contribuisca allo sviluppo
economico sostenibile efo alla diversificazione delle zone rurali. Nel caso di specie, il programma di sviluppo
regionale per la Regione Veneto che €& cofinanziato dal Fondo europeo di sviluppo regionale, prevede uno
stanziamento di 69 713 990 EUR nell'ambito della priorita 3, cambiente e prevenzione dei rischi.

Conformemente al principio della gestione condivisa applicato per 'amministrazione dei Fondi strutturali, spetta alle
autorita nazionali provvedere alla selezione e alla realizzazione del progetto. Pertanto, per maggiori informazioni la
Commissione invita 'onorevole parlamentare a contattare direttamente l'autorita di gestione del programma Veneto:

Regione Veneto, Direzione Programmazione, Ing. Carlo Terrabujo, direttore dell’Autorita di gestione, Palazzo
ex ULSS, Rio dei Tre Ponti — Dorsoduro, 3494/A, 30123 Venezia (VE)
Tel. 041 2791469 — 1470 — 1472; Fax. 041 2791477; e-mail: programmazione@regione.veneto.it
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Question for written answer P-001919/12
to the Commission
Giancarlo Scotta (EFD)
(16 February 2012)

Subject: Protection of sites of Community importance: the River Meschio

Community Directive 92/43/EEC of 21 May 1992, also known as the Habitats Directive, identifies sites of
community importance chosen on the basis of various criteria; for example, their importance in maintaining or
restoring one of the types of habitat defined in Annex A to the directive, or in maintaining one of the species set out in
Annex A at a favourable conservation status, or their contribution to the coherence of the Natura 2000 network.

These sites require more care and attention to maintain than others, and the local authorities managing these sites
often experience economic and technical difficulties.

The River Meschio, a site of Community importance which runs through the Venetian foothills for around thirty
kilometres, contains a diverse range of fish species and therefore plays an important role in the biodiversity of the
area.

— How can the Commission contribute to the management of these sites?
— Are there any specific programmes for the maintenance of rivers such as this one?

— Is there any funding available for the local authorities that look after these sites, for example, for cleaning up the
water?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(20 March 2012)

The Commission would refer the Honourable Member to the recent Commission Staff Working Paper of
12 December 2011 on Financing Natura 2000:
http:/[ec.europa.eu/environment/nature/natura2000/financing/docs/financing_natura2000.pdf

This document presents, inter alia, the investment needs and benefits of effective management of Natura 2000 sites as
well as the opportunities for support under the current EU financial instruments and under the Commission
proposals for the future instruments for the period 2014-2020.

As regards Structural Funds, Article 5 of Regulation No 1080/2006, under its priority 2 ‘Environment and risk
prevention’ provides for the possibility to provide funds to promote the development of infrastructure linked to
biodiversity and investments in Natura 2000 sites, where this contributes to sustainable economic development
and|or diversification of rural areas. In the specific case at issue, the Regional development Programme for Region
Veneto which is co-financed by the European Regional Development Fund, provides for an allocation of
EUR 69 713 990 for priority 3 ‘Environment and risk prevention’.

In line with the shared management principle used for the administration of the Structural Funds, project selection
and implementation is the responsibility of the national authorities. For more information the Commission therefore
suggests that the Honourable Member contact directly the managing authority of the Veneto programme:

Regione Veneto, Direzione Programmazione, Ing. Carlo Terrabujo, Managing Authority Director, Palazzo ex ULSS,
Rio dei Tre Ponti — Dorsoduro, 3494/A, 30123 Venezia (VE)
Tel. 041 2791469 — 1470 —1472; Fax 041 2791477, E-mail: programmazione@regione.veneto.it
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Pytanie wymagajace odpowiedzi pisemnej E-001920/12
do Komisji
Mirostaw Piotrowski (ECR), Zbigniew Ziobro (EFD) oraz Marek J6zef Grébarczyk (ECR)
(16 lutego 2012r.)

Przedmiot: Lamanie zasad konkurencyjnosci w przyznawaniu dotacji na projekty dotyczace energii odnawialnej

W dniu 6 grudnia 2011 r. skierowalem pytanie pisemne do Komisji dotyczace oceny przez Komisje Europejska
zgodnosci z prawem wspélnotowym decyzji podjetej przez Narodowy Fundusz Ochrony Srodowiska i Gospodarki
Wodnej wobec projektu geotermalnego Fundacji Lux Veritatis z Torunia.

W odpowiedzi przestanej przez pana komisarza 20 stycznia 2012 r. znalazto si¢ m.in. nastgpujace stwierdzenie:
,instytucja zarzadzajaca odpowiedzialng za wdrozenie programu Infrastruktura i Srodowisko, w ramach ktérego
mial by¢ finansowany wspomniany projekt, jest polskie Ministerstwo Rozwoju Regionalnego. Ponosi ono pelng
odpowiedzialno$¢ za proces doboru projektow”.

To stwierdzenie wywolato sprzeciw polskiego Ministerstwa Rozwoju Regionalnego, ktére w pismie do jednego
z dziennikéw poinformowato, ze ,Ministerstwo Rozwoju Regionalnego wzaden sposéb nie uczestniczyto
w dofinansowaniu tego projektu...”.

W zwiazku z tym, iz wyjasnienia polskiego MRR godza w wiarygodno$¢ Komisji wnosimy o zajecie stanowiska w tej
sprawie i pragniemy zapyta¢, czy Komisja moze zbadaé okolicznosci zerwania przez NFOSiGW umowy na dotacje
na badania wod geotermalnych w Toruniu podpisanej weze$niej z Fundacja Lux Veritatis?

OdpowiedzZ udzielona przez komisarza Johannesa Hahna w imieniu Komisji
(3 kwietnia 2012.)

Jak juz wyjasniono w odpowiedziach Komisji na pytania pisemne E-007033/2011 1 E-011442/2011 ('), instytucja
zarzadzajacg odpowiedzialng za realizacje programu ,Infrastruktura isrodowisko”, wramach ktérego majg by¢
finansowane projekty w zakresie energii odnawialnej, jest faktycznie polskie Ministerstwo Rozwoju Regionalnego.
Ministerstwo przekazalto za$ zadanie zarzadzania procedura wyboru projektéw Narodowemu Funduszowi Ochrony
Srodowiska iGospodarki Wodnej. W tym konkretnym przypadku Ministerstwo Rozwoju Regionalnego
poinformowalo obecnie Komisje, ze projekt, o ktorym mowa, mial by¢ finansowany przez Narodowy Fundusz
Ochrony Srodowiska i Gospodarki Wodnej tylko ze $rodkéw krajowych i ze w ramach tego projektu nie korzystano
ze $rodkéw unijnych.

Komisja przeprowadza regularne audyty wszystkich programéw wspolfinansowanych w Polsce zfunduszy

strukturalnych. Komisja nie bierze jednak udzialu w audytach ani kontrolach projektéw finansowanych wylacznie
z krajowych $rodk6éw budzetowych.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/home.jsp
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Question for written answer E-001920/12
to the Commission
Mirostaw Piotrowski (ECR), Zbigniew Ziobro (EFD) and Marek J6zef Grobarczyk (ECR)
(16 February 2012)

Subject: Violation of competition rules for the allocation of subsidies for renewable energy projects

On 6 December 2011, I addressed a written question to the Commission concerning its assessment of compliance
with Community law of a decision taken by the National Fund for Environmental Protection and Water Management
in respect of the geothermal project of the Lux Veritatis Foundation of Torus.

The reply sent by the Commissioner 20 January 2012 included the following statement: ‘The managing authority
responsible for implementation of the Infrastructure and Environment Project, within the framework of which the
project concerned was to be financed, is the Polish Ministry of Regional Development. It has full responsibility for the
project selection process’.

This statement provoked an objection from the Polish Ministry of Regional Development, which, in a letter to one of
the newspapers, reported that: ‘The Ministry of Regional Development has not participated in the financing of this
project in any way...’

In view of the fact that the explanations of the Polish Ministry of Regional Development call into question the
credibility of the Commission, we request that a position be adopted on this matter and ask if the Commission can
investigate the circumstances in which the National Fund for Environmental Protection and Water Management has
severed the contract for a grant to study the geothermal waters in Torun that was signed earlier with the Lux Veritatis
Foundation?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(3 April 2012)

As already explained in the Commission’s replies to Written Questions E-007033/2011 and E-011442/2011 ('), the
managing authority responsible for implementation of the Infrastructure and Environment programme under which
projects on renewable energy are to be financed, is indeed the Ministry of Regional Development in Poland.
Furthermore, the task for managing the project selection process was delegated by the Ministry to the National Fund
for Environmental Protection and Water Management. In this particular case, the Ministry for Regional Development
has now informed the Commission that the project in question would be financed by the National Fund for
Environmental Protection and Water Management only with national funds and no EU funds were involved in this
project.

The Commission is carrying out systematic audits of all programmes co-financed by the Structural Funds in Poland.

However, the Commission is not involved in auditing or controlling projects financed purely from national budget
sources.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/home.jsp
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Epdrtnon pe aitnpa ypartic andvinong E-001921/12
npog v Enrtpor)
Kriton Arsenis (S&D)
(17 ®@efpovapiov 2012)

Oépa: AvaoTolr] Twv adeiwv Xprorns veovikotivoeldov oty EE

Topgova pe v Odnyia 91/414/EOK, o1 péhiooeg ypriotponototvar wg deiktng yia g emdpacEL TV UTOPAPHAKEUTIKGV
ouoleV o aomovdula pn otdxous. H emkvduvot)ta tov QUTOQApHAKEUTIKOY 0UCLOV oTiG pelooes kadopiletal and Toug
ouvteheotég kivduvou (EK), ot omoiot umoloyilovtar and T péyiot) cUYKEVTPWOT TG SPACTIKIG 0UGLAG TOU GKEUAOHATOS
TIoU eQappOCeTal o€ Eva eKTaplo, dtarpovpevn pe ) péon Javatneopa doon dt’ enagrg 1} dia otopatog. ‘Otav o K eivar katw
Tou 50, toTe To okevaopa dewpeital akivduvo. Qotoco, to imidaclopid £xer £.K pohig 1,85 kat o clothianidin 4,95-20,85
TapONo TOU 1) TOZIKOTITA TOUG Yia TIG HENGOES el Tekpnpiwdel. Me faor) toug xapnAolg autoug deikteg Ta veovikoTvoeld
e\aPav adeia kukhogopiag ot EE.

Qot600, ot Suvteheoteg Kivdlivou yia ta veovikotvoetdr) eviopoktova eivat eAMTELS, Kupiog yia TPEL Aoyoug:

TIpwtov, unohoyiCouv poévo v ofela ToGikotnra kar Oxt T xpovia. Ot pehiooes ouNAéyouv yupn pe umoAsippata
VeOVIKOTIVOEWd MY 0E uTodavat@opes dOTEIS, TV omoia petagepouv oty kuweNn tous. H xprjon autrc g yupns mpokahe
xpovia tofioTyta 1 omoia ekgpaletal, HeTatl AANwv, pe pElREVI] KavOTTa avalTnong Kol KatavaAwons Tpoeng,
Yaviteon Tou yovou K.a.

Aettepov, Ta veovikoTvoeldn ivar Wiaitepa otadepd oto £dagog. H dapkeia nulons tou imidacloprid oto ¢dagog eivar
1 000 nuépes kai tou clothianidin 1 155 nuépec. Etot, ot oucie AUTES TAPAEVOUY GTO £0AQPOG LEXPL TV EMOUEVI GOOELL
pe v onoia Ya avavewdouy, eve peTagEpovtal Kat oty auto@ui} fAdatnor), T yupn s onoiag Ya culhéEouv ot pékicoeg.
Tpitov, o1 =K. dev Napifavouv umodyn Toug T GUVEPYITTIKT) dPAoT), TTOU £XOUV OL PAIVOUEVIKA [LIKPEG OUYKEVTIPOOELS TGV
VEOVIKOTIVOELO®V 0TTT) YUPT), 1€ T XMHIKA OKEVACHATA TIOU XPT|OLHOTIOLEL O HEMGGOKOHOG [EGa OTr) KUWEAT.

AapBavovtag umoyn ta avetépe epwtatar i) Emtponr):
Tkomevel va avaoteilet Tig adeleg xprions twv veovikotvoedav oty EE, onwg aMoote e yiver ot Teppavia, Zhofevia,

Ta\ia kat Italia, ¢wg Otou yivouv ot anapaittes fehtiooeis otoug K, ©OTE va avVTamoKpivOVTIaL 0TIV ANOTENEGHATIKY
TIPOCTACLA TOV HEALOGAHV;

Anavion tou k. Dalli €€ ovopatog ¢ Emtpomig
(10 Anpihiov 2012)

H Emrtponn) napanéunet tov aiotipo fouleutr) otig anavroels g eni tov ypantov epatoeny E-011166/2011 (') ke E-
001297/2012 ™.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB.
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Question for written answer E-001921/12
to the Commission
Kriton Arsenis (S&D)
(17 February 2012)

Subject: Suspension of authorisation for the use of neonicotinoids in the EU

Under Council Directive 91/414/EEC, bees are used as an indicator to measure the effects of plant protection
products on non-target invertebrates. The risk posed by plant protection products to bees is established by Hazard
Quotients (HQ), which are calculated by the maximum concentration of the active substance in one hectare, divided
by the median lethal dose through contact or oral ingestion. When the HQ is below 50, the substance is considered
safe. However, imidaclopid has a HQ of just 1.85 and clothianidin 4.95-20.85 despite the fact that their toxicity for
bees has been documented. On the basis of these low indicators, neonicotinoids have been authorised in the EU.

Nevertheless, the Hazard Quotients for neonicotinoid pesticides are inadequate, primarily for three reasons:

First, they measure the acute toxicity and not the chronic toxicity. Bees collect pollen with traces of neonicotinoids in
sublethal doses which they carry to their hive. The use of this pollen causes chronic toxicity which is reflected,
amongst other things, in reduced foraging and food consumption, destruction of pollen, etc.

Second, neonicotinoids are particularly stable in the ground. The half-life of imidacloprid in soil is 1 000 days and
that of clothianidin is 1 155 days. Thus, these substances remain in the ground until the next harvest when they are
reapplied, and they are carried to wild vegetation, the pollen of which is collected by bees. Third, the HQs do not take
into account the synergistic effect which the seemingly small concentrations of neonicotinoids have on pollen with
the chemical substances used by the bee-keeper in the hive.

Will the Commission say whether:
It intends to suspend authorisation for the use of neonicotinoids in the EU, as has also happened in Germany,

Slovenia, France and Italy, until the necessary improvements have been made to HQs in order to effectively protect
bees?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(10 April 2012)

The Commission would refer the Honourable Member to its answers to Written Questions E-011166/2011 ()
and E-001297/2012.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB.
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Question for written answer E-001925/12
to the Commission
William (The Earl of) Dartmouth (EFD)
(17 February 2012)

Subject: Governance Agreement/Treaty — referendums

Will the Commission undertake NOT to fund, overtly or covertly, one side of the campaign in a possible referendum
on the Governance Agreement|Treaty agreed on 9 December 2011?

Answer given by Mr Barroso on behalf of the Commission
(2 April 2012)

The ratification of the international Treaty on Stability, Coordination and Governance (TSCG) is the exclusive
responsibility of the Member States that signed the Treaty.

As part of its communication activities the Commission will continue to perform its duty of providing EU citizens
with factual and objective information on matters related to the European Union. This can involve information on the
TSCG.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-001927/12
an die Kommission
Roberta Angelilli (PPE), Gianni Pittella (S&D), Mario Mauro (PPE), David-Maria Sassoli (S&D),
Francesco Enrico Speroni (EFD), Giuseppe Gargani (PPE), Niccolo Rinaldi (ALDE), Alfredo Pallone (PPE),
Oreste Rossi (EFD), Sonia Alfano (ALDE), Andrea Zanoni (ALDE), Marco Scurria (PPE), Giovanni La Via
(PPE), Clemente Mastella (PPE), Francesco De Angelis (S&D), Gianluca Susta (S&D), Mara Bizzotto (EFD),
Aldo Patriciello (PPE), Erminia Mazzoni (PPE), Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE), Paolo Bartolozzi (PPE),
Salvatore Tatarella (PPE), Barbara Matera (PPE), Crescenzio Rivellini (PPE), Herbert Dorfmann (PPE),
Antonello Antinoro (PPE), Amalia Sartori (PPE), Alfredo Antoniozzi (PPE), Antonio Cancian (PPE),
Gabriele Albertini (PPE), Claudio Morganti (EFD), Vittorio Prodi (S&D), Leonardo Domenici (S&D),
Roberto Gualtieri (S&D), Vito Bonsignore (PPE), Salvatore Caronna (S&D), Silvia Costa (S&D),
Debora Serracchiani (S&D), Licia Ronzulli (PPE), Elisabetta Gardini (PPE), Luigi Berlinguer (S&D), Lara Comi
(PPE), Patrizia Toia (S&D), Vincenzo Iovine (ALDE), Luigi Ciriaco De Mita (PPE), Sergio Gaetano Cofferati
(S&D), Carlo Fidanza (PPE), Potito Salatto (PPE), Pino Arlacchi (S&D), Mario Pirillo (S&D),
Raffaele Baldassarre (PPE), Rosario Crocetta (S&D), Cristiana Muscardini (PPE), Iva Zanicchi (PPE),
Lorenzo Fontana (EFD), Pier Antonio Panzeri (S&D), Paolo De Castro (S&D), Guido Milana (S&D),
Giancarlo Scotta (EFD), Carlo Casini (PPE), Giommaria Uggias (ALDE), Magdi Cristiano Allam (EFD) und
Sergio Berlato (PPE)
(17. Februar 2012)

Betrifft: EBA-Vorschriften und KMU-Unterstiitzungsfaktor

Der Basler Ausschuss hat infolge der Finanzkrise einige Vorschriften angenommen, um die Mindestanforderungen an
die Qualitit des Kapitals der Kreditinstitute zu erhéhen.

Auf europiischer Ebene wird das neue Basler Abkommen durch eine Verordnung und eine Richtlinie umgesetzt
werden, zu denen die Europdische Kommission im Juli 2011 Vorschlidge vorgelegt hat.

Diese neuen Anforderungen werden einerseits zu einem Finanzsystem fiihren, das bei zukiinftigen Finanzkrisen
widerstandsfihiger sein wird, andererseits bringen sie aber auch betrichtliche Kosten fiir den Bankensektor mit sich,
werden Auswirkungen auf die Kreditvergabe und die Unterstiitzung der Wirtschaft durch das Finanzsystem haben
und bergen zudem reale Risiken fiir eine Kreditverknappung gegeniiber kleinen und mittleren Unternehmen (KMU),
die in Italien 98 % der Wirtschaft ausmachen.

Der Prisident der Europdischen Zentralbank, Mario Draghi, hat vor kurzem erklirt, dass ,die Programme zur
Kapitalisierung der Banken keine Entwicklungen enthalten diirfen, die der Wirtschaft schaden und die zu einer
Kreditklemme fithren®.

Vor diesem Hintergrund wird die Kommission um folgende Auskiinfte gebeten:

1. Wurden bei der Annahme der Entscheidung der Europdischen Bankenaufsichtsbehorde (EBA), die Erhohung
der Eigenkapitalanforderungen auf Juni 2012 vorzuziehen, den prozyklischen Folgen und Auswirkungen auf
die Finanzierung der Realwirtschaft Rechnung getragen?

2. Wurde die Struktur der italienischen Wirtschaft beriicksichtigt, die sich vorwiegend aus kleinen und mittleren
Unternehmen zusammensetzt, deren durchschnittliche Grofe unter dem EU-Durchschnitt liegt und die daher
in hoherem Mafe von Bankkrediten abhingig sind und durch die Einfithrung der neuen Eigenkapitalquoten in
stirkerem Mafle benachteiligt werden?

3. Ist es moglich, in die Vorschlige zur Umsetzung des Basel-lll-Abkommens einen sogenannten ,KMU-
Unterstiitzungsfaktor” aufzunehmen, einen Unterstiitzungsmechanismus fiir Bankangestellte zugunsten von
KMU, der bei der Kalkulation des Kreditrisikos zum Tragen kommt und einen weiteren Riickgang der
Kreditvergabe an KMU verhindern soll?



C109E/168

Az Eurdpai Unié Hivatalos Lapja

2013.4.16

Antwort von Michel Barnier im Namen der Kommission
(25. April 2012)

Die Empfehlung zur Rekapitalisierung der Banken, die im Dezember 2011 von der EBA (') bekannt gegeben wurde,
hat zum Ziel, einen aulerordentlichen, voriibergehenden Kapitalpuffer aufzubauen, um das Vertrauen der Investoren
in den Bankensektor wiederherzustellen. Das oberste Ziel dieses Kapitalpuffers ist es nicht, die Umsetzung der
Eigenkapitalanforderungen von Basel III voranzutreiben, sondern vielmehr, den Mirkten entsprechend der
Vereinbarung des Europdischen Rates vom 26. Oktober 2011 Zuversicht zu geben, dass die EU-Banken der
anhaltenden Volatilitdt Stand halten und dabei ein adiquates Eigenkapital aufrechterhalten konnen.

In der Empfehlung wurde ausdriicklich unterstrichen, dass sichergestellt werden muss, dass die Kapitalaufstockung
den Kreditfluss in die Realwirtschaft nicht negativ beeinflusst. Nach den vorldufigen Plinen zur
Eigenkapitalerh6hung, welche die Banken im Januar 2012 vorgelegt haben, ist davon auszugehen, dass die Banken
den voriibergehenden Kapitalpuffer vornehmlich durch eine Erhohung des Eigenkapitals, anstatt durch die
Einschrinkung der Kreditvergabe — auch an KMU — aufbauen wollen. Die kiirzlich von der EZB ergriffenen
Maflnahmen, um den Bankensektor mit Liquiditit zu versorgen, haben auflerdem die Situation bei der
Bankenfinanzierung entspannt und diirften eine weitere Verschirfung der Kriterien der Banken fiir die Kreditvergabe
begrenzen.

Was die Eigenkapitalanforderungen im Zusammenhang mit der Kreditvergabe an KMU angeht, wurde in der
Folgenabschitzung der Kommission empfohlen, dass der Vorschlag zu den Eigenkapitalvorschriften (CRD 1V) die
Kreditvergabe an KMU im Vergleich zur Kreditvergabe an andere Unternehmen nicht beeintrdchtigen sollte. Der
Vorschlag enthilt auch eine Uberpriifungsklausel (%), um zu iiberpriifen, ob die Risikogewichtungen fiir Kredite an
KMU auf Grundlage der tatsichlichen Daten zu Verlusten bei solchen Krediten iiber einen vollstindigen
Konjunkturzyklus angepasst werden konnen. Die EBA wurde dariiber hinaus gebeten, der Kommission bis zum
1. September 2012 einen Bericht zur Angemessenheit der derzeitigen Risikogewichtungen vorzulegen und zu priifen,
ob sie reduziert werden konnen, wobei eine Reduzierung um ein Drittel getestet werden soll. Die Kommission ist mit
den Damen und Herren Abgeordneten einer Meinung, dass es iiberaus wichtig ist, mit dem neuen rechtlichen
Rahmen den Zugang der KMU zu Finanzierungsmitteln nicht zu beschranken.

()  Europdische Bankenaufsichtsbehérde.
() Artikel 485.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001927/12
alla Commissione
Roberta Angelilli (PPE), Gianni Pittella (S&D), Mario Mauro (PPE), David-Maria Sassoli (S&D),
Francesco Enrico Speroni (EFD), Giuseppe Gargani (PPE), Niccolo Rinaldi (ALDE), Alfredo Pallone (PPE),
Oreste Rossi (EFD), Sonia Alfano (ALDE), Andrea Zanoni (ALDE), Marco Scurria (PPE),
Giovanni La Via (PPE), Clemente Mastella (PPE), Francesco De Angelis (S&D), Gianluca Susta (S&D),
Mara Bizzotto (EFD), Aldo Patriciello (PPE), Erminia Mazzoni (PPE), Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE),
Paolo Bartolozzi (PPE), Salvatore Tatarella (PPE), Barbara Matera (PPE), Crescenzio Rivellini (PPE),
Herbert Dorfmann (PPE), Antonello Antinoro (PPE), Amalia Sartori (PPE), Alfredo Antoniozzi (PPE),
Antonio Cancian (PPE), Gabriele Albertini (PPE), Claudio Morganti (EFD), Vittorio Prodi (S&D),
Leonardo Domenici (S&D), Roberto Gualtieri (S&D), Vito Bonsignore (PPE), Salvatore Caronna (S&D),
Silvia Costa (S&D), Debora Serracchiani (S&D), Licia Ronzulli (PPE), Elisabetta Gardini (PPE),
Luigi Berlinguer (S&D), Lara Comi (PPE), Patrizia Toia (S&D), Vincenzo Iovine (ALDE),

Luigi Ciriaco De Mita (PPE), Sergio Gaetano Cofferati (S&D), Carlo Fidanza (PPE), Potito Salatto (PPE),
Pino Arlacchi (S&D), Mario Pirillo (S&D), Raffaele Baldassarre (PPE), Rosario Crocetta (S&D),
Cristiana Muscardini (PPE), Iva Zanicchi (PPE), Lorenzo Fontana (EFD), Pier Antonio Panzeri (S&D),
Paolo De Castro (S&D), Guido Milana (S&D), Giancarlo Scotta (EFD), Carlo Casini (PPE),
Giommaria Uggias (ALDE), Magdi Cristiano Allam (EFD) e Sergio Berlato (PPE)

(17 febbraio 2012)

Oggetto: Disposizioni EBA e PMI Supporting factor

Il Comitato di Basilea, a seguito della crisi finanziaria, ha adottato alcuni provvedimenti per innalzare i requisiti
minimi e la qualita del capitale degli istituti di credito.

A livello europeo i nuovi accordi di Basilea troveranno una trasposizione normativa in un regolamento e in una
direttiva dei quali la Commissione europea ha pubblicato le relative proposte nel luglio 2011.

Tali nuovi requisiti, se da un lato condurranno a un sistema finanziario capace di resistere maggiormente a future crisi
finanziarie, dall’altro, comportando ingenti costi per il settore bancario, avranno un impatto sull'erogazione del
credito e sul sostegno del sistema finanziario all'economia, con rischi reali di credit crunch verso le piccole e medie
imprese (PMI), che in Italia rappresentano il 98 % del sistema produttivo.

Il Presidente della Banca centrale europea, Mario Draghi, ha recentemente dichiarato che « programmi di
capitalizzazione delle banche non devono comportare sviluppi a detrimento delle attivita economiche e non debbono
tradursi in uno schiacciamento del credito».

Alla luce di quanto sopra, si chiede alla Commissione:

1. se la decisione dell'Autorita bancaria europea (EBA) di anticipare il rafforzamento dei requisiti patrimoniali a
giugno 2012 sia stata adottata tenendo conto delle conseguenze pro-cicliche e degli effetti sul finanziamento
dell'economia reale;

2. se sia stato tenuto in considerazione il tessuto economico italiano, basato su piccole e medie imprese con
dimensioni medie inferiori a livello UE, quindi maggiormente dipendenti dal credito bancario e piti penalizzate
dall'introduzione dei nuovi coefficienti patrimoniali;

3. sesia possibile introdurre nelle proposte di implementazione degli accordi di Basilea Il un moltiplicatore detto
«PMI Supporting Factor», un meccanismo di supporto agli impieghi bancari verso le PMI che, applicato al
calcolo del rischio del credito, consenta di evitare un’ulteriore flessione nell’erogazione del credito alle PML

Risposta data da Michel Barnier a nome della Commissione
(25 aprile 2012)

La raccomandazione sulla ricapitalizzazione, annunciata dall’Autorita bancaria europea (') nel dicembre 2011, ¢ volta
a creare una riserva di capitale eccezionale e temporanea che consenta di ristabilire la fiducia degli investitori nel
settore bancario. L'obiettivo principale di tale riserva non ¢ di anticipare i requisiti patrimoniali stabiliti dall'accordo di
Basilea III, ma di rassicurare i mercati sulla capacita delle banche dell'UE di fare fronte all'attuale volatilita mantenendo
livelli di capitale adeguati, in linea con I'accordo del Consiglio europeo del 26 ottobre 2011.

() Autorita bancaria europea (ABE).
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Nella raccomandazione si menziona esplicitamente la necessita di garantire che la capitalizzazione non si ripercuota
negativamente sul flusso di credito verso 'economia reale. Dai piani di ricapitalizzazione inoltrati dalle banche nel
gennaio 2012 si evince che le banche intendono conformarsi al requisito della riserva temporanea aumentando il
capitale anziché contraendo i prestiti ai propri clienti, PMI incluse. Inoltre, le misure adottate di recente dalla BCE per
iniettare liquidita nel settore bancario hanno alleviato le tensioni legate al finanziamento delle banche, e si prevede
che limiteranno ulteriormente l'inasprimento delle norme sui prestiti bancari.

Per quanto riguarda i requisiti patrimoniali delle banche per le esposizioni verso le PMI, la valutazione d'impatto della
Commissione ha indicato che la proposta CRD IV non penalizzera le PMI rispetto ad alte imprese nella concessione
dei prestiti. Inoltre, la proposta comprende una clausola di riesame (%) per valutare se le ponderazioni del rischio
legato ai prestiti alle PMI possano essere modificate sulla base dei dati effettivi sulle perdite relativi a tale tipo di
prestito nell'arco di un intero ciclo economico. La Commissione ha inoltre invitato I'ABE a riferire entro il
1°settembre 2012 sull'adeguatezza delle attuali ponderazioni dei rischi e ad esaminare possibilita di riduzione,
vagliando soluzioni che consentano di diminuirle di un terzo. La Commissione concorda sullimportanza
fondamentale del fatto che il nuovo quadro di regolamentazione non debba limitare 'accesso ai finanziamenti da
parte delle PMI

() Articolo 485.
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Question for written answer E-001927/12
to the Commission
Roberta Angelilli (PPE), Gianni Pittella (S&D), Mario Mauro (PPE), David-Maria Sassoli (S&D),
Francesco Enrico Speroni (EFD), Giuseppe Gargani (PPE), Niccolo Rinaldi (ALDE), Alfredo Pallone (PPE),
Oreste Rossi (EFD), Sonia Alfano (ALDE), Andrea Zanoni (ALDE), Marco Scurria (PPE),
Giovanni La Via (PPE), Clemente Mastella (PPE), Francesco De Angelis (S&D), Gianluca Susta (S&D),
Mara Bizzotto (EFD), Aldo Patriciello (PPE), Erminia Mazzoni (PPE), Sergio Paolo Frances Silvestris (PPE),
Paolo Bartolozzi (PPE), Salvatore Tatarella (PPE), Barbara Matera (PPE), Crescenzio Rivellini (PPE),
Herbert Dorfmann (PPE), Antonello Antinoro (PPE), Amalia Sartori (PPE), Alfredo Antoniozzi (PPE),
Antonio Cancian (PPE), Gabriele Albertini (PPE), Claudio Morganti (EFD), Vittorio Prodi (S&D),
Leonardo Domenici (S&D), Roberto Gualtieri (S&D), Vito Bonsignore (PPE), Salvatore Caronna (S&D),
Silvia Costa (S&D), Debora Serracchiani (S&D), Licia Ronzulli (PPE), Elisabetta Gardini (PPE),
Luigi Berlinguer (S&D), Lara Comi (PPE), Patrizia Toia (S&D), Vincenzo Iovine (ALDE),

Luigi Ciriaco De Mita (PPE), Sergio Gaetano Cofferati (S&D), Carlo Fidanza (PPE), Potito Salatto (PPE),
Pino Arlacchi (S&D), Mario Pirillo (S&D), Raffaele Baldassarre (PPE), Rosario Crocetta (S&D),
Cristiana Muscardini (PPE), Iva Zanicchi (PPE), Lorenzo Fontana (EFD), Pier Antonio Panzeri (S&D),
Paolo De Castro (S&D), Guido Milana (S&D), Giancarlo Scotta (EFD), Carlo Casini (PPE),
Giommaria Uggias (ALDE), Magdi Cristiano Allam (EFD) and Sergio Berlato (PPE)

(17 February 2012)

Subject: EBA initiatives and SME Supporting Factor

Following the financial crisis, the Basel Committee adopted a number of provisions to raise the minimum
requirements and quality of the capital of credit institutions.

At European level, the new Basel Accords will be transposed into a regulation and a directive for which proposals
were published by the European Commission in July 2011.

While leading to a financial system that is better equipped to resist future financial crises, these new requirements will
entail substantial costs for the banking sector, with an impact on the availability of credit and on the support for the
economy provided by the financial system, with the genuine risk of a credit crunch affecting small and medium-sized
enterprises (SMEs), which in Italy account for 98 % of the manufacturing sector.

The President of the European Central Bank, Mario Draghi, stated recently that ‘the bank capitalisation programmes
must not include developments that are detrimental to economic activity and must not translate into a credit
squeeze’.

In light of the above, the Commission is asked:

1. whether the decision of the European Banking Authority (EBA) to bring forward the strengthening of capital
requirements to June 2012 has been taken considering the procyclical consequences and the effects on the
funding of the real economy;

2. whether the fabric of the Italian economy has been taken into consideration, i.e. based on small and medium-
sized enterprises that are smaller than the EU average and are therefore more dependent on bank credit and
more disadvantaged by the introduction of the new capital requirements;

3. whether it is possible to introduce a so-called ‘SME Supporting Factor’ (a multiplier) in the implementation
proposals of the Basel III Accords, i.e. a support mechanism for banks investing in SMEs which, applied to the
credit risk calculation, could prevent a further decline in the supply of credit for SMEs.

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(25 April 2012)

The bank recapitalisation recommendation, announced by the EBA (') in December 2011, aims at creating an
exceptional and temporary capital buffer to restore investor confidence in the banking sector. The primary objective
of this buffer is not to bring forward the Basel III capital requirements but rather to provide reassurance to markets
about EU bank ability to withstand the ongoing volatility and still maintain adequate capital, in line with the
agreement of the European Council on 26 October 2011.

() European Banking Authority.
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The recommendation was explicit in pointing to the need to ensure that the capitalisation would not adversely impact
the credit flow to the real economy. The preliminary recapitalisation plans submitted by banks in January 2012,
indicate that banks intend to comply with the temporary buffer requirement largely by increasing capital rather than
curtailing their lending to clients, including SMEs. Also, measures taken recently by the ECB to provide liquidity to the
banking sector have alleviated bank funding tensions and are expected to further limit the extent of the tightening of
bank lending standards.

As regards bank capital requirements for exposures to SMEs, the Commission impact assessment suggested that the
CRD IV proposal would not penalise lending to SMEs compared to lending to other corporates. Furthermore, the
proposal contains a review clause (°) to assess whether the risk weights for loans to SMEs could be changed on the
basis of actual loss data for such loans over a full economic cycle. The EBA has also been requested by the
Commission to report by 1 September 2012 on the appropriateness of the current risk weights and to analyse a
possibility to reduce them, testing the possibilities for a reduction by 1/3. The Commission agrees that this it is
fundamental that the new regulatory framework does not limit SMEs access to financing.

() Article 485.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001928/12
alla Commissione (Vicepresidente/Alto Rappresentante)
Mario Mauro (PPE)

(17 febbraio 2012)

Oggetto: VP/HR — Sharqja: Chiesa e abitazioni di copti bruciate

Lo scorso 14.2.2012 circa duemila salafiti hanno attaccato la chiesa di St. Mary e St. Abram, bruciato la casa del
parroco e diversi edifici e auto della comunita copta, nel villaggio di Meet Bashar (provincia di Sharqia, circa 50 km a
nord est del Cairo).

Dallo scorso 12 febbraio, la zona ¢ teatro di scontri fra estremisti islamici e cristiani. La calma ¢ tornata solo grazie
allintervento della polizia e alla mediazione di alcuni leader del partito Giustizia e Liberta dei Fratelli musulmani, che
hanno convinto i salafiti a lasciare il villaggio.

A scatenare le violenze € stata la scomparsa di una ragazza cristiana di 14 anni, sparita lo scorso 12 febbraio dopo la
conversione del padre all'islam. La giovane & stata ritrovata il 15.2.2012 ed ¢ ora nelle mani della polizia, che la
interroghera nei prossimi giorni insieme alla madre. Secondo i salafiti i cristiani hanno rapito la ragazza per evitare la
sua conversione all'islam.

Si chiede:
1. il Vicepresidente/Alto Rappresentante ¢ al corrente di questa vicenda?

2. quali azioni ha intenzione di intraprendere il Vicepresidente/Alto Rappresentante per risolvere le violenze che
si stanno verificando nel paese?

3. quali politiche intende avviare il Vicepresidente/Alto Rappresentante per garantire la liberta religiosa nel paese?

Risposta data dall’ Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(22 maggio 2012)

L’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton € a conoscenza dell’episodio di violenza settaria a cui si fa
riferimento nell'interrogazione. Il rispetto dei valori democratici e dei diritti umani € un elemento fondamentale nelle
relazioni tra 'UE e i suoi vicini. L'articolo 2 dell'accordo di associazione stipulato tra I'UE e I'Egitto prevede che le
relazioni tra le due Parti si basino sul rispetto dei principi democratici e dei diritti fondamentali, tra cui la liberta di
religione e di credo. Tutte le minoranze religiose dovrebbero avere un loro spazio nel «nuovo Egitto». L'Unione
europea si aspetta che le politiche dell’attuale e dei futuri governi egiziani garantiscano sempre il rispetto dei diritti
fondamentali, compresa la liberta di religione e di credo. A tale proposito, ¢ della massima importanza 'adozione in
tempi rapidi, promessa dalle autorita egiziane, di un testo unico di legge relativo alla costruzione dei luoghi di culto.
Inoltre, la liberta di religione e di credo sara uno dei criteri fondamentali per la valutazione del processo di
democratizzazione in Egitto secondo il principio «<more for more» applicabile alla nuova politica di vicinato.

Nelle dichiarazioni del 10 ottobre 2011, del 10 marzo 2012 e del 9 maggio 2012 I'Alta Rappresentante/
Vicepresidente ha condannato con fermezza la violenza settaria. Inoltre, I'Alta Rappresentante/Vicepresidente e il
Presidente della Commissione, durante le loro visite in Egitto rispettivamente del 14 marzo 2011 e del 14 luglio
2011, hanno espresso i loro timori direttamente al Maresciallo Tantawi. Il Consiglio «Affari esteri» di febbraio 2011
ha ribadito nelle sue conclusioni la profonda preoccupazione e la condanna dell'UE per qualsiasi tipo di intolleranza,
discriminazione o violenza, come ad esempio i recenti atti di violenza e di terrorismo perpetrati in vari paesi contro i
cristiani e i loro luoghi di culto, i pellegrini musulmani e altre comunita religiose.

Le conclusioni del Consiglio «Affari esteri» del 27 febbraio 2012 hanno sottolineato I'importanza del ruolo delle
autorita provvisorie egiziane e delle liberta fondamentali, nonché l'esigenza di far luce sulle violazioni, anche quelle
contro le minoranze religiose.
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Question for written answer E-001928/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Mario Mauro (PPE)
(17 February 2012)

Subject: VP[HR — Shargiya: Coptic church and houses burned

On 14 February 2012, around 2 000 Salafists attacked the church of St Mary and St Abram and burned the pastor’s
house and various buildings and cars belonging to the Coptic community in the village of Meet Bashar (Shargiya
governorate, around 50 km north-east of Cairo).

Since 12 February, the area has been a focal point of clashes between Islamic and Christian extremists. Calm has only
been restored thanks to the intervention of the police and the mediation of several leaders of the Freedom and Justice
party of the Muslim Brotherhood, who convinced the Salafists to leave the village.

The violence was sparked by the disappearance of a 14-year-old Christian girl who went missing on
12 February 2012 after her father’s conversion to Islam. The young girl was found on 15 February 2012 and is now
in the hands of the police, who will be questioning her over the next few days together with her mother. According to
the Salafists, the Christians kidnapped the girl to prevent her conversion to Islam.

1. Isthe Vice-President/High Representative aware of this incident?

2. What action does the Vice-President/High Representative intend to take to address the violence that is taking
place in the country?

3. What policies does the Vice-President/High Representative intend to put in place to guarantee religious freedom
in the country?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(22 May 2012)

High Representative/Vice-President (HR/VP) Ashton is aware of the sectarian incident mentioned in the question. The
respect of democratic values and human rights is a cornerstone in the relations between the EU and its neighbours.
Atrticle 2 of the Association Agreement between the EU and Egypt stipulates that the relations between both parties
should be based on the respect for democratic principles and fundamental rights which include freedom of religion or
belief. All religious minorities should have their place in the ‘New Egypt. The EU expects that the policies
implemented by the current and forthcoming Egyptian governments are and will be in line with the respect of
fundamental rights, including freedom of religion or belief. In this respect, the adoption at the earliest of the unified
law on the building of places of worship promised by the Egyptian authorities is of the utmost importance. Besides,
freedom of religion and belief will be among the key benchmarks that will be used to assess the democratic progresses
made by Egypt in the framework of the ‘more for more approach’ inherent to the new neighbourhood policy.

Sectarian violence has been strongly condemned in HR/VP statements (notably on 9 May 2012, 10 March 2012 and
10 October 2011). The EU concerns in this matter were also directly communicated to Marshal Tantawi by HR/VP
Ashton during her visit to Egypt on 14 March 2011 and by President Barroso when he visited the country on
14 July 2011. The Foreign Affairs Council conclusions adopted in February 2011 reiterated the EU’s serious concern
and condemnation over any intolerance, discrimination or violence as epitomised by recent violence and acts of
terrorism, in various countries, against Christians and their places of worship, Muslim pilgrims and other religious
communities.

The Foreign Affairs Conclusions of 27 February 2012 emphasised the importance of the Egyptian interim authorities
and fundamental freedoms and to investigate violations, including against religious minorities.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001930/12
alla Commissione (Vicepresidente/Alto Rappresentante)
Mario Mauro (PPE)

(17 febbraio 2012)

Oggetto: VP/HR — Tibet, giovane monaco si da fuoco

Lo scorso 13.2.2012 un giovane monaco di appena 19 anni si ¢ dato fuoco nella provincia cinese del Sichuan, in
un’escalation di protesta contro la repressione imposta da Pechino.

Si tratta del secondo gesto estremo, in due giorni, di ragazzi tibetani, che porta a 24 il numero delle vittime dal
febbraio 2009 — anche se non vi sono conferme ufficiali sul decesso.

Puo la Commissione far sapere:
1. seil VP[HR ¢ al corrente di questa vicenda?

2. quali azioni ha intenzione di intraprendere il VP/HR per risolvere le violenze che si stanno verificando nel paese
a danno dei tibetani?

Risposta data dall’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(22 maggio 2012)

L’Alta Rappresentante/Vicepresidente ¢ profondamente turbata dai terribili episodi verificatisi nelle zone tibetane. Il
9 dicembre 2011 la delegazione dell'UE in Cina ha intrapreso un’iniziativa diplomatica nei confronti del ministero
degli Affari esteri esprimendo forte preoccupazione per i recenti episodi di autoimmolazione, che palesano la
sensazione di molti Tibetani che i loro diritti religiosi, linguistici e culturali non siano rispettati. L'iniziativa ha ribadito
l'apprensione dell'Unione per la situazione nel monastero di Kirti, dove si dice siano rimaste solo poche centinaia di
monaci mentre la maggior parte di loro sono stati mandati via o incarcerati. L'Unione europea ha sollecitato le
autorita cinesi ad affrontare le cause alla radice degli atti di autoimmolazione, in particolare la sensazione da parte
della popolazione tibetana di non partecipare appieno alla politica di sviluppo della regione.

L'Unione ha espresso preoccupazione per la situazione in Tibet anche durante la visita a Bruxelles del 12 dicembre
2011 di Zhu Weiqun, viceministro esecutivo del Dipartimento del Fronte Unito di lavoro.

Anche nel corso del vertice UE-Cina del 14 febbraio 2012 a Pechino, I'UE si € detta profondamente preoccupata per la
situazione dei diritti umani in Tibet. Pur aderendo alla politica «Una sola Cina», 'UE continuera a sollecitare il pieno
rispetto dei diritti umani, compresa la liberta culturale, di espressione, di credo, di riunione e di associazione in queste
zone ma anche altrove in Cina.

L'UE ha inoltre ripetutamente esortato le autorita cinesi a riprendere il dialogo con gli inviati del Dalai Lama e ha
chiesto, finora invano, di poter visitare le regioni a popolazione tibetana.
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Question for written answer E-001930/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Mario Mauro (PPE)
(17 February 2012)

Subject: VP[HR — Tibet: young monk sets himself on fire

On 13 February 2012, a young monk of just 19 years of age set himself on fire in the Chinese province of Sichuan in
an escalation of protests against the suppression being perpetrated by Beijing.

It is the second extreme act by a young Tibetan in two days, which brings the number of victims since February 2009
to 24 — although there is no official confirmation of the death.

Can the Commission state:
1. whether the VP/HR is aware of this event;

2. whataction does the VP/HR intend to take to address the violence against Tibetans taking place in the country?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(22 May 2012)

The High Representative/Vice-President is deeply concerned at the distressing events in the Tibetan areas. On
9 December 2011, the EU Delegation to China made a demarche to the Ministry of Foreign Affairs expressing its
profound concern at the recent series of self-immolations which demonstrate the continuing depth of feeling among
many Tibetans that their religious, linguistic and cultural rights are not being respected. The demarche underlined
that the EU is concerned with the situation at Kirti monastery, in particular with reports that only a few hundred
monks remain at the monastery and that the majority have either been sent home or are in detention. The EU urged
the Chinese authorities to address the root causes of the self-immolations, and in particular the perceived lack of
genuine participation by the Tibetan population in the development policy of the region.

The EU also expressed its concerns regarding the situation in Tibet during the visit of Zhu Weiqun, Executive Vice-
Minister of the United Front Work Department to Brussels, on 12 December 2011.

EU’s deep concerns as to the human rights situation in Tibet were raised as well at the EU-China summit which took
place on 14 February 2012 in Beijing. While adhering to the ‘One-China policy’, the EU will continue to call for full
respect for human rights, including the freedom of expression, religion, culture, association and assembly in these
areas as in other parts of China.

Moreover, the EU repeatedly urges the Chinese authorities to resume their dialogue with the Envoys of the Dalai
Lama. It has also asked to visit the regions inhabited by Tibetans but this request has been refused until now.
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Otdzka k pisemnému zodpovézeni E-001933/12
Komisi
Jan Bfezina (PPE)
(17.1unora 2012)

Predmét: Zdravotni tvrzeni pfi oznacovani potravindfskych produktil

Utad EFSA dokongil hodnoceni 4 637 tvrzen podle ¢l. 13 odst. 1 s vfjimkou litek rostlinného ptivodu. Z analyzy
jeho stanovisek vyplyvd, Ze mezi poctem kladnych stanovisek k tvrzenim tykajicim se vitamin® a mineralnich latek
na strané jedné a poctem kladnych stanovisek k tvrzenim tykajicim se jinych latek, nez jsou vitaminy a minerdlni
latky, na strané druhé existuje propastny rozdil. Téméf vSechna tvrzeni tykajici se jinych latek (97 %) byla zamitnuta,
zatimco vétina tvrzeni tykajicich se vitamind a mineralnich ldtek byla schvélena.

Ditkazy z referencnich publikaci byly v pfipadé tvrzeni tykajicich se vitamint a minerdlnich litek povaZoviny za
dostacujici podptirné podklady, nikoli viak v piipadé tvrzeni tykajicich se jinych ldtek, pro néz afad EFSA stanovil
povinnost piedkladat studie, jaké provadéji farmaceutické spole¢nosti, které jsou viak casto velmi ndkladné, nebo je
nelze provést. Navic v piipadé tvrzeni tykajicich se vitamint a minerdlnich latek, napf. vitaminu C, Gfad ptijal dukazy
zaloZené na studiich provedenych na pacientech, nepfijal je ale v piipadé jinych latek.

Pokud uvddény tcinek nelze nezvratné prokdzat, Gfad EFSA navic tvrzeni zamitd, jako v piipadé brusinek, ackoli
podminky, jez Komise ulozila Gfadu EFSA ve véci €l. 13 odst. 1, jednoznacné stanovuji, ze by méla byt zvdZena mira
prokdzaného pficinného vztahu mezi uzivinim ltky a uvddénymi ti¢inky. Klini¢ti 1ékafi brusinky obecné doporucuji
Zendm ke sniZeni rizika infekce mocového ustroji a vnitrostdtni orgdny pro hodnoceni litek vydaly pro brusinky
kladnd stanoviska.

Muze Komise vysvétlit, pro¢ se k témto dvéma kategoriim ldtek pfistupuje odlisné?

Miize Komise odiivodnit sviij ndvrh rozhodnuti, jimz by méla byt viechna tvrzeni tykajici se brusinek od poloviny
tohoto roku zakdzana?

Odpovéd Johna Dalliho jménem Komise
(28. biezna 2012)

Nafizeni (ES) ¢.1924/2006 o vyZzivovych a zdravotnich tvrzenich pfi oznacovani potravin (') stanovi, Ze veskerd
zdravotni tvrzeni, jeZ nejsou schvélena v seznamu povolenych zdravotnich tvrzeni, jsou zakdzdna. Zakonodarci
rozhodli, Ze hlavnim aspektem, ktery je tfeba vzit v tivahu pfi pouzivani vyZivovych a zdravotnich tvrzeni, by méla
byt védeckd zdivodnéni a Ze by tato zdiivodnéni méla byt zaloZena na vSeobecné uzndvanych védeckych diikazech.
Tvrzeni, jez nemohou byt podlozena obecné uznévanymi védeckymi dikazy, nemohou byt schvélena.

Probéhly rozsdhlé studie Zzivin, jako jsou bilkoviny, mastné kyseliny, vitaminy a mineraly. Evropsky dfad pro
bezpecnost potravin (EFSA) povazuje vysledky téchto studii za obecné uzndvané védecké poznatky pro potieby
a funkce a biochemické cesty, v nichZ se tyto Ziviny uplatiuji. Tyto diikazy byly testovany a validovany a staly se
,uCebnicovymi“ diikazy, které lze nalézt v obecné uznavanych knihdch a publikacich. Tak tomu vSak nenf se viemi
ostatnimi latkami, u nichz vyzkum dosud nedospél k jednoznaénym dikaztim, jako je tomu u vitamind a minerdld.
Provadi se védeckd posouzeni jednotlivych pfipadi, na jejichz zdkladé se stanovi, zda je védecky dikaz vieobecné
uzndvén.

Komise pfi rozhodovani o tom, kterd tvrzeni jsou zpusobild k uvedeni v seznamu povolenych zdravotnich tvrzeni,

vychazi predevsim z védeckého zdivodnéni, a poté pfihlizi k veskerym dalsim opodstatnénym faktortim. Uvddéné
tvrzeni tykajici se brusinek nebylo dostate¢né podlozeno.

() http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2006:404:0009:002 5:CS:PDF.
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Question for written answer E-001933/12
to the Commission
Jan Bfezina (PPE)
(17 February 2012)

Subject: Health claims made concerning food products

EFSA has finalised its evaluations of the 4 637 Article 13.1 claims, with the exception of botanicals. Analysis of its
opinions reveals a massive difference between the number of favourable opinions granted, on the one hand, for
claims for vitamins and minerals, and, on the other, that concerning substances other than vitamins and minerals
(Other Substances). Almost all claims for Other Substances (97 %) have been rejected, while most claims for vitamins
and minerals have been approved.

Evidence from reference textbooks has been deemed sufficient supporting evidence for vitamin and mineral claims,
but not for Other Substances. Instead, for Other Substances EFSA is requiring pharmaceutical-style studies, which are
often impossible or extremely costly to provide. In addition, evidence based on patient studies has been accepted for
vitamins and minerals, such as Vitamin C, but not for Other Substances.

Besides, ESFA rejects a claim unless the claimed effect can be proved conclusively, as in the case of cranberry,
although the terms of reference provided by the Commission to EFSA on Article 13.1 specifically state that the extent
to which a cause-and-effect relationship is demonstrated for a claim should be considered. Cranberry is widely
advocated by clinicians for women, to reduce the risk of urinary tract infection, and has received positive opinions
from national assessment bodies.

Can the Commission explain why these two categories of substance have been treated differently?

Can the Commission justify its proposed decision that all claims for cranberry will be prohibited from the middle of
this year?

Answer given by Mr Dalli on behalf of the Commission
(28 March 2012)

Regulation (EC) No 1924/2006 (') on nutrition and health claims made on foods requires use of all health claims
which are not authorised on the list of permitted health claims to be prohibited. The legislators decided that scientific
substantiation should be the main aspect to be taken into account for the use of nutrition and health claims and that
this should be based on generally accepted scientific evidence. Claims which cannot be substantiated by generally
accepted scientific evidence cannot be authorised.

Nutrients like proteins, fatty acids, vitamins and minerals have been extensively studied; there is what the European
Food Safety Authority (EFSA) considers as generally accepted scientific evidence for needs and functions and
biochemical pathways in which these nutrients participate. This evidence has been tested and validated and has
become ‘textbook’ evidence, found in the generally accepted books and publications. This is not the case with all
‘other substances’, where the research has not established the clear evidential base that is there for vitamins and
minerals. It is a scientific judgment done on a case-by-case basis to see whether the scientific evidence is generally
accepted.

The Commission bases its decision on which claims are eligible for the permitted list of health claims, first on the

basis of the scientific substantiation and then taking account of any other legitimate factors. The claims on cranberry
referred to have not been substantiated.

() http:[/eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2006:404:0009:002 5:EN:PDF.
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Question avec demande de réponse écrite E-001934/12
ala Commission
Dominique Vlasto (PPE)
(17 février 2012)

Objet: Nomenclature douaniére des soies imprimées

Selon les régles actuelles, et notamment les dispositions du protocole n° 4 du 21 septembre 2006 relatif a la notion de
«produits originaires» ('), les tissus en provenance de pays tiers qui auraient subi un traitement de facon a les rendre
«unis ou teints» ne peuvent donner le statut d'origine européenne, du seul fait que le protocole, dans la
position SH 5208 a 5212, ne stipule pas le terme «unis ou teints» mais uniquement le terme «mpression».

Cependant, selon les dispositions d’application du Code des douanes communautaire, et plus précisément son
l'annexe 10, I'opération de teinture confere l'origine «non préférentielle» aux tissus.

La Commission pourrait-elle expliquer la logique de ces régles douaniéres divergentes qui conduisent a une insécurité
juridique, notamment pour les PME?

Si la Commission reconnait l'existence d'une incohérence entre les différentes dispositions communautaires,
comment entend-elle remédier a ce probleme?

Réponse donnée par M. Semeta au nom de la Commission
(11 avril 2012)

Le protocole n° 4 auquel 'Honorable Parlementaire fait référence est sans doute le protocole relatif a la définition de la
notion de «produits originaires» et aux méthodes de coopération administrative figurant dans I'accord d’association
euro-méditerranéen entre 'Union européenne et la Tunisie. Il s'agit d'un accord préférentiel définissant I'ouvraison ou
la transformation qui est suffisante pour permettre aux marchandises de devenir originaires du territoire d'un
partenaire et de bénéficier d'un traitement tarifaire préférentiel lors de I'importation de la marchandise sur le territoire
de l'autre partenaire ().

L'annexe 10 des dispositions d'application du code des douanes communautaire (°) fixe les régles relatives a la
détermination de l'origine non préférentielle qui reposent sur le principe de «derniére transformation substantielle»,
défini a larticle 24 du code des douanes communautaire (*). Les régles d’origine non préférentielle sont utilisées pour
appliquer des mesures de politique commerciale, telles que les mesures antidumping et compensatoires, les mesures
de sauvegarde, les restrictions quantitatives, ainsi que pour la réglementation relative au marquage de l'origine, pour
les marchés publics et les statistiques commerciales.

En raison de la différence de finalité des regles d'origine préférentielle et non préférentielle, les régles ne sont pas
nécessairement identiques. En outre, les régles figurant dans les accords préférentiels sont le résultat de négociations
entre les parties, tandis que les regles d'origine non préférentielle sont établies de facon autonome par I'UE. La
disparité des régles résulte donc des objectifs et de la nature des régles d’origine préférentielle et non préférentielle. 1l
ne peut pas étre considéré quelles conduisent a une insécurité juridique, puisqu'elles sont clairement définies et
établies dans des instruments juridiquement contraignants.

() JOL260du21.9.2006, p. 3.

()  En ce qui concerne la question particuliére évoquée par I'Honorable Parlementaire pour les soies imprimées», il y a lieu de signaler que ces
marchandises ne sont pas classées dans les positions 5208 4 5212 du SH (positions concernant les produits textiles de coton), mais dans le
chapitre 50.

()  Reglement (CEE) n° 2454/93.

()  Reglement (CEE) n° 2913/92.
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Question for written answer E-001934/12
to the Commission
Dominique Vlasto (PPE)

(17 February 2012)

Subject: Customs nomenclature for printed silk

According to current regulations, in particular the provisions of Protocol No 4 of 21 September 2006 on ‘originating
products’ ("), fabrics from third countries which have been ‘mixed or dyed’ cannot be conferred EU originating status,
for the sole reason that the protocol, in HS heading 5208 to 5212, does not specify the term ‘mixed or dyed’ but only
the term ‘printing’.

However, according to the implementing provisions of the Community Customs Code, more specifically Annex A0,
the dyeing process confers ‘non-preferential’ origin to fabrics.

Could the Commission explain the reasoning behind these diverging customs regulations that lead to legal
uncertainty, especially for SMEs?

If the Commission recognises the existence of a discrepancy between the different Community provisions, how does
it intend to deal with this problem?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(11 April 2012)

With the reference to ‘Protocol 4', it is assumed that the Honourable Member refers to the Protocol concerning the
definition of the concept of ‘originating products’ and methods of administrative cooperation included in the Euro-
Mediterranean Association Agreement between the EU and Tunisia. This is a preferential agreement, defining
working or processing that is sufficient for goods to become originating in the territory of a partner and to benefit
from preferential tariff treatment at importation of the goods into the territory of the other partner (%).

Annex A0 to the implementing provisions of the Community Customs Code (*) contains rules for the determination
of non-preferential origin, based on the principle of last substantial transformation’ as laid down in Article 24 of the
Community Customs Code (*). Non-preferential rules of origin are applied for the implementation of trade policy
measures, such as anti-dumping and countervailing measures, safeguards, quantitative restrictions, and also for origin
marking requirements, public procurement and trade statistics.

As a result of the difference in purpose of preferential and non-preferential rules of origin, the rules are not necessarily
identical. In addition, the rules included in preferential agreements are the result of negotiations between the parties,
while the non-preferential rules of origin are established autonomously by the EU. The differences in the rules are
therefore the result of the objectives and nature of the preferential and non-preferential rules of origin. It cannot be
said that they lead to legal uncertainty, as they are clearly defined and laid down in legally binding instruments.

() OJL260,21.9.2006, p. 3.

() As to the specific question evoked by the Honourable Member for ‘printed silk’, it has to be pointed out that these goods are not classified in HS
headings 5208 to 5212 (headings for cotton textile products), but in Chapter 50.

()  Regulation (EEC) No 2454/93.

()  Regulation (EEC) No 2913/92.
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Question for written answer E-001935/12
to the Commission
Nicole Sinclaire (NI)
(17 February 2012)

Subject: EU-China Summit

The EEAS communiqué issued following the 14th EU-China Summit (14 February 2012) makes no mention at all in
its 31 paragraphs of any agreement between the EU and China regarding the much-vaunted Chinese support for
the EU and China’s possible assistance in tackling the eurozone crisis.

Can the Commission provide information on the substance of any agreements, provisional or substantive, that exist
between the EU and China regarding the eurozone crisis?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(26 April 2012)

During the EU-China Summit, the Chinese leadership delivered a unified message of confidence in the EU integration
process and in the euro area.

The global economic outlook and the economic situation in the European Union and the euro area were discussed at
length. China reaffirmed its support and readiness to engage in the stabilisation of the euro area. This commitment
was welcomed by the EU. However, no formal agreement was foreseen in this regard.
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Question for written answer E-001936/12
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(17 February 2012)

Subject: Horizon 2020

What market testing has the Commission carried out with micro-SMEs in relation to the simplification of
Horizon 20207

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(3 April 2012)

The Commission proposal for Horizon 2020 was preceded by broad stakeholder consultations involving all types of
potential participants, including micro-SMEs. The Green Paper consultation triggered more than 2000 contributions
and position papers on a wide range of questions, among which was the attractiveness and accessibility of EU
research and innovation funding and the specific place and role of SMEs in the future programme. Moreover, 3 900
respondents participated in the online survey on administrative costs of Seventh Framework Programme for Research
and Technological Development (FP7, 2007-2013) beneficiaries. These consultations were open and allowed to
receive input from the widest range of contributors, including from representatives of micro-SMEs.

Horizon 2020 provides for a set of measures that are clearly favourable to SMEs, including the smallest ones. These
measures include a reimbursement rate of up to 100 % for direct research costs, the possibility to charge a flat rate for
SME owner-managers without a salary (particularly useful for micro-SMEs) and the abolition of ex-ante financial
capacity checks for the vast majority of participants. Moreover, a completely new funding instrument for SMEs in
Horizon 2020 will provide funding opportunities for individual SMEs, without the need for forming a consortium,
reducing thus the entrance hurdle for participation. The SME instrument consists of three different, but seamlessly
connected support parts covering the whole innovation cycle of a company. This includes the funding of small
projects in the concept and feasibility phase, support to R & D, but notably demonstration and market replication
activities as well as links to financial instruments so as to boost commercialisation of innovative solutions.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001937/12
alla Commissione
Alfredo Antoniozzi (PPE)
(17 febbraio 2012)

Oggetto: Le agenzie esecutive

Le agenzie esecutive stanno raggiungendo degli obiettivi importanti e stanno dimostrando di essere un nuovo
modello di amministrazione pubblica europea molto operativo ed efficiente, capace di raggiungere i risultati prefissati
e soprattutto con spese amministrative e costi per il bilancio dell'UE ridotti rispetto alla Commissione. Tuttavia, il
personale che vi lavora ¢ composto all'incirca dal 70 % di agenti contrattuali e dal 30 % di agenti temporanei con
condizioni salariali e prospettive di carriera molto inferiori rispetto a quelle dei funzionari statutari della
Commissione, nonostante varie sentenze della Corte di giustizia dell'UE si siano espresse contro tale discriminazione
e disparita di trattamento salariale e di carriera.

Nello specifico, gli agenti contrattuali di tipo 3 a) (presso le agenzie) dovrebbero essere equiparati da un punto di vista
di grado e condizioni salariali, e con effetto retroattivo per sanare tale discriminazione, agli agenti contrattuali 3 b)
della Commissione. A parita di funzioni dovrebbe corrispondere infatti parita di trattamento. Tra le varie differenze, a
livello di contratto 3 a) usato dalle agenzie non ¢ riconosciuta l'entrata in funzione con il grado 15 ma solo 13-14 e
16 (nonostante I'assunto abbia gli anni di esperienza richiesti per essere assunto con il grado 15), il che rappresenta un
vero e proprio «salary cap» dissimulato (inserito nelle norme di applicazione dello statuto del personale) che
costituisce «de facto» una discriminazione grave.

— Come giustifica la Commissione questa discriminazione? S'impegna a eliminarla con urgenza con effetto
retroattivo nellambito delle negoziazioni in corso sullo statuto e s'impegna a compensare gli agenti che hanno subito
tali pregiudizi al momento dell’'assunzione?

— Quali altre proposte per le agenzie esecutive la Commissione intende portare avanti nellambito della riforma dello
statuto? Sara consentita la mobilita interna degli agenti delle agenzie esecutive verso altre agenzie (sia esecutive che «di
regolamentazione»), verso la Commissione e verso altre istituzioni ed organi, comprese le delegazioni dell'UE? Cio
s'impone per consentire un adeguato sviluppo professionale e quella necessaria mobilita interistituzionale che possa
motivare 'agente nel proprio percorso professionale e garantire lo scambio di esperienze.

— Sara consentito agli agenti contrattuali e temporanei delle agenzie di beneficiare di un efficace sistema di
«certificazione/attestazione» e di concorsi interni per poter passare da un gruppo di funzioni ad uno pits elevato e per
passare dallo status di agente contrattuale a quello di agente temporaneo?

— Lattuale sistema prevede tempi lunghissimi ed € fortemente demotivante; agli agenti contrattuali e temporanei
delle agenzie saranno aperti anche i concorsi interni previsti dal testo della proposta dello statuto per gli agenti
contrattuali 3 b) della Commissione?

Risposta data da Maros Seféovi¢ a nome della Commissione
(17 aprile 2012)

Per quanto riguarda il primo e il secondo trattino: non vi ¢ discriminazione tra la Commissione e le agenzie esecutive,
dal momento che anche la Commissione impiega agenti contrattuali di cui all'articolo 3 bis in uffici, delegazioni e
rappresentanze.

1 regime applicabile agli altri agenti delle Comunita vieta il ricorso a personale contrattuale per mansioni ausiliarie (di
cui all’articolo 3 ter) qualora sia di applicazione I'articolo 3 bis (cfr. l'articolo 3 ter, ultimo comma). Le differenze tra le
regole in materia di inquadramento che si applicano agli agenti contrattuali di cui all'articolo 3 bis e a quelli di cui
all'articolo 3 ter derivano dalle diverse basi giuridiche di queste due tipologie di agenti contrattuali. L'inquadramento
iniziale degli agenti contrattuali di cui all'articolo 3 bis & pili basso rispetto a quello degli agenti di cui all'articolo 3 ter,
perché questi ultimi sono assunti per un periodo massimo di tre anni, diversamente da quanto accade agli agenti di
cui all’articolo 3 bis per i quali esistono prospettive di carriera. Inoltre, un'occupazione di breve durata dovrebbe, in
linea di principio, ricevere una retribuzione piti elevata. Attualmente la Commissione non intende modificare tale
approccio.
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La questione della mobilita degli agenti contrattuali tra le agenzie/le istituzioni dell'Unione e altri organismi dell'UE ¢
trattata principalmente mediante disposizioni generali di esecuzione e solo limitatamente nel regime applicabile agli
altri agenti delle Comunita. La Commissione ha di recente modificato le proprie disposizioni generali di esecuzione in
materia di assunzione e impiego del personale contrattuale, tra l'altro in vista di facilitarne la mobilita ().

Per quanto riguarda il terzo trattino: no.

Per quanto riguarda il quarto trattino: no. La proposta legislativa di modifica dello Statuto dei funzionari e del regime
applicabile agli altri agenti prevede, all'articolo 29, la possibilita di «organizzare un concorso interno all’istituzione»
aperto anche agli agenti contrattuali di cui agli articoli 3 bis e 3 ter. Le agenzie sono considerate entita giuridiche
separate ed eventuali concorsi interni (come il nome stesso rivela) sarebbero limitati all'istituzione che li organizza.

()  Ad esempio, ai sensi dell'articolo 9 della decisione della Commissione del 2.3.2011, si considera che il personale contrattuale al servizio di un’altra
istituzione/agenzia, che viene assunto dalla Commissione mediante un nuovo contratto in qualita di agente contrattuale nel medesimo gruppo di
funzioni, senza interruzione o con un'interruzione pari o inferiore a sei mesi, abbia in linea di principio gia soddisfatto i criteri della procedura di
selezione efo sia sollevato dall'obbligo di effettuare il periodo di prova. Inoltre, se il contratto con laltra istituzionefagenzia ¢ a durata
indeterminata, anche la Commissione sard tenuta ad assumere l'agente a tempo indeterminato e a mantenerne l'inquadramento, nonché lo
scaglione e I'anzianita all'interno dello stesso.
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Question for written answer E-001937/12
to the Commission
Alfredo Antoniozzi (PPE)
(17 February 2012)

Subject: Executive agencies

Executive agencies are achieving important objectives and are showing themselves to be a new European public
administrative model that is functioning well and very effectively. They are capable of achieving the desired results,
and what is more, with lower administrative expenditure and costs to the EU budget than the Commission. However,
their personnel is composed of around 70% contract staff and 30% temporary staff with far lower salaries and career
prospects than those of officials at the Commission, despite the EU Court of Justice having ruled in various judgments
against this discrimination and disparity in salary and career prospects.

Specifically, in order to correct this discrimination, contract staff in the category ‘3a’ at the agencies should be treated
in the same manner, as regards their grade and salary conditions, and with retroactive effect, as Commission contract
staff in category ‘3b’. Equality of function must correspond in reality to equality of treatment. Among the various
differences, for Category ca, used by the agencies, entry into service is not recognised at grade 15, but only at grades
13-14 and 16 (despite the fact that the person being employed has the required number of years of experience to be
hired at grade 15). This represents a real hidden ‘salary cap’ (included in the Implementing Rules for the Staff
Regulations) which constitutes a serious de facto discrimination.

—  How does the Commission justify this discrimination? Will it commit itself to eliminating this as a matter of
urgency and with retroactive effect in the negotiations currently underway on the Staff Regulations, and will it
commit itself to compensating employees who were discriminated against in this manner when they were first
employed?

—  What other proposals for executive agencies does the Commission intend to put forward in the reform of the
Staff Regulations? Will it permit internal mobility allowing executive agency staff to transfer to other agencies (both
executive and ‘regulatory’ agencies), to the Commission and to other institutions and bodies, including EU
delegations? This is necessary to allow suitable professional development and the interinstitutional mobility needed
to motivate employees within the sphere of their own careers and to ensure the exchange of experience.

— Wil it permit contract and temporary staff at the agencies to benefit from an effective system of
‘certification/attestation’ and from internal competitions so they are able to move from one function group to a
higher one and from the status of contract staff to that of temporary staff?

—  The current system entails very long waiting periods, and is very demotivating. Will the internal competitions
envisaged in the text of the draft Staff Regulations for the Commission’s Category cb contract staff be opened up to
contract and temporary staff at the agencies?

Answer given by Mr Sef¢ovi¢ on behalf of the Commission
(17 April 2012)

Istand 2ndindents: There is no discrimination between the Commission and the executive agencies The
Commission also uses contract agents referred to in Article 3a in offices, delegations and representations.

The Conditions of Employment of Other Servants (CEOS) prohibit the use of contract staff for auxiliary tasks (referred
to in Article 3b) where Article 3a applies (see Article 3b in fine). The difference between grading rules applicable to
contract agents 3a and 3b is linked to the difference stemming from the legal bases of these two kinds of contracts
agents. The initial grading of contract agents 3a is lower in comparison to 3b because the latter are hired for a
maximum period of three years unlike contract agents 3a that have career perspectives. In addition, short term
employment should in principle be remunerated higher. At present, the Commission does not intend to modify this
approach.

The question of mobility of contract agents between the agencies/EU institutions and other EU bodies is mostly
treated in the general implementing rules and only to a limited extent in CEOS. The Commission recently modified its
general implementing provisions on engagement and use of contract staff, inter alia with a view to facilitate mobility
of contract staff ().

() For instance pursuant to Article 9 of the Commission decision of 2.3.2011 contract staff who were under contract to another institution/agency
and who are engaged by the Commission under a new contract as a member of the contract staff in the same function group without interruption
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3rd indent: No.

4th indent: No. The legislative proposal amending the SR/CEOS provide in Article 29 a possibility ‘to hold a
competition internal to the institution’ also open to contract staff 3a and 3b. The agencies are considered as separate
legal entities and internal competitions (as their name already indicates) would be internal to the institution that holds

the competition.

or with an interruption of six months or less have in principle their selection procedure considered as passed and/or probation period obligation
waived. In addition, if the contract with the other institution/agency was for an indefinite duration, the Commission shall also engage the agent for
an indefinite duration and the contract staff member shall keep the grade and step and seniority within the grade.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-001938/12
an die Kommission
Michael Cramer (Verts/ALE)
(20. Februar 2012)

Betrifft: Staatsbeihilfen fiir die Fluggesellschaft ,Cirrus Air*

Am 23.Januar 2012 beantragte die Fluggesellschaft ,Cirrus Air“ beim Amtsgericht Saarbriicken Insolvenz. Damit
wurde auch der Betrieb am Flughafen Hof-Plauen eingestellt, obwohl laut der Stadt Hof allein im Jahr 2011
Subventionen von 3,6 Mio. EUR in den Linienflugbetrieb von ,Cirrus Air* zwischen diesem Standort und dem
Flughafen Frankfurt/Main geflossen sind. Bei 8 000 Fluggésten auf dieser Verbindung im Jahr 2011 bedeutet dies eine
Subvention von 450 EUR je Fluggast, obwohl Tickets teilweise ab 106 EUR pro Fluggast angeboten wurden.

Vor diesem Hintergrund frage ich die Kommission mit ausdriicklicher Bitte um separate Beantwortung der einzelnen
Fragen:

1. Wie bewertet die Kommission die laut dem Hofer Biirgermeister jihrlich geleisteten Subventionen vor dem
Hintergrund der EU-Regeln fiir Staatsbeihilfen?

2. Ist es nach Auffassung der Kommission zulissig, Subventionen zu zahlen, die den von Endkunden gezahlten
Ticketpreis um das Vierfache tibersteigen?

3. Wie bewertet die Kommission die gezahlten 6ffentlichen Beihilfen vor dem Hintergrund des intermodalen
Wettbewerbs auf der von ,Cirrus Air“ angebotenen Strecke Hof-Frankfurt/Main?

Antwort von Herrn Almunia im Namen der Kommission
(20. April 2012)

Die Kommission nimmt wie folgt zu den Fragen des Herrn Abgeordneten separat Stellung:

1. Den der Kommission vorliegenden Informationen zufolge betrieb Cirrus Airline eine Flugstrecke zwischen Hof-
Plauen und Frankfurt/Main, um die Region an den Flughafen Frankfurt/Main anzubinden. Fiir den Betrieb der Strecke
wurde Cirrus Air auf der Grundlage von Artikel 16 Absatz 4 der Verordnung (EG) Nr.1008/2008 (') mit der
Erfiillung einer gemeinwirtschaftlichen Verpflichtung betraut. Die Betrauung erfolgte im Anschluss an eine
Ausschreibung, mit der sichergestellt wurde, dass geringstmdgliche Kosten fiir die Allgemeinheit entstehen (und die
Betrauung somit im Grundsatz beihilfefrei ist) (*). Der Kommission ist nichts bekannt, was auf eine unrechtmifige
Betrauung mit der gemeinwirtschaftlichen Verpflichtung durch Deutschland hindeuten wiirde (°).

2. Was die Hohe des Ausgleichs angeht, sind die Mitgliedstaaten nach Artikel 16 Absatz 3 Buchstabea der
Verordnung (EG) Nr. 1008/2008 verpflichtet, die Verhaltnismifigkeit der beabsichtigten Verpflichtungen beziiglich
der Bediirfnisse der wirtschaftlichen Entwicklung des betroffenen Gebiets zu beurteilen.

3. Nach Artikel 16 Absatz 3 Buchstabeb der Verordnung (EG) Nr.1008/2008 sind die Mitgliedstaaten
verpflichtet, bei der Beurteilung der Notwendigkeit und Angemessenheit beabsichtigter gemeinwirtschaftlicher
Verpflichtungen zu beriicksichtigen, ob auf andere Verkehrstriger zuriickgegriffen werden kann und inwieweit diese
Verkehrstrager den betreffenden Bef6rderungsbedarf decken konnen, insbesondere wenn bestehende
Schienenverkehrsdienste die betreffende Strecke mit einer Reisezeit unter drei Stunden und mit ausreichenden
Frequenzen und Verbindungen sowie mit angemessenen zeitlichen Abstimmungen bedienen. Die Kommission weist
ferner darauf hin, dass die Reisezeit mit dem Zug von Hof Hauptbahnhof bis Frankfurt/Main zwischen vier und funf
Stunden betrigt.

()  Verordnung (EG) Nr. 1008/2008 des Europdischen Parlaments und des Rates vom 24. September 2008 iiber gemeinsame Vorschriften fiir die
Durchfiihrung von Luftverkehrsdiensten in der Gemeinschaft (ABI. L 293 vom 31.10.2008, S. 3).

()  Néhere Angaben sind auf der Website der GD MOVE unter folgendem Link zu finden:
http:/[ec.europa.eu/transport/air/internal_market/doc/ 2009_12_pso-eu_and_eea.pdf.

()  Siehe z. B. die Ausschreibung der gemeinwirtschaftlichen Verpflichtung im Amtsblatt C 10 vom 14.1.2011, S. 3.
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Question for written answer E-001938/12
to the Commission
Michael Cramer (Verts/ALE)
(20 February 2012)

Subject: State aid for the airline Cirrus Air

On 23 January 2012 the airline Cirrus Air petitioned the District Court of Saarbriicken for insolvency. This brought
an end to operations at Hof-Plauen Airport, despite the fact that the municipal authorities of Hof reportedly ploughed
subsidies of EUR 3.6 million into the Cirrus Air route between Hof and Frankfurt/Main in 2011 alone. Given that
8 000 passengers used this route in 2011, this represents a subsidy of EUR 450 per passenger, even though tickets
were sold at prices starting from EUR 106.

With this in mind, I would like to ask the Commission the following questions, with a specific request that they
should be answered separately:

1. In the light of the EU directives on state aid, what view does the Commission take of the subsidies which the
Mayor of Hof claims have been paid each year?

2. Does the Commission regard it as permissible that subsidies should be paid which are four times more than the
face value of tickets sold to passengers?

3. Against the background of the intermodal competition on the Hof-Frankfurt/Main route provided by Cirrus
Air, what view does the Commission take of the state aid paid out?

Answer given by Mr Almunia on behalf of the Commission
(20 April 2012)

In reply to the Honourable Member's specific questions:

1. According to the Commission’s knowledge, Cirrus Airline operated a route between Hof Plauen and
Frankfurt/Main to connect the region with the Frankfurt/Main airport. For the operation of this route, Cirrus
Air was awarded a public service obligation, based on Article 16(4) of Regulation 1008/2008 (') following a
tender procedure capable to ensure the lowest cost for the community (and therefore in principle the absence
of aid) (*). The Commission is not aware of any facts contradicting the correct granting of the public service
obligation by the German authorities (*).

2. As regards the question concerning the amount of the compensation, according to Article 16(3) letter a) of
Regulation 1008/2008 the Member States are required to assess the proportionality between the envisaged
obligation and the economic development needs of the region concerned.

3. According to Article 16(3) letter b) of Regulation 1008/2008, the Member States are required to assess the
necessity and the adequacy of an envisaged public service obligation in view of the possibility of having
recourse to other modes of transport and the ability of such modes to meet the transport needs under
consideration, in particular when existing rail services serve the envisaged route with a travel time of less than
three hours and with sufficient frequencies, connections and suitable timings. Furthermore, the Commission
observes that the travelling time between Hof Hauptbahnhof and Frankfurt Main is between four and five hours
by train.

()  Regulation (EC) No 1008/2008 of the European Parliament and of the Council of 24 September 2008 on common rules for the operation of air
services in the Community, OJ L 293, 31.10.2008, p. 3.

()  For further details see in particular information published on DG MOVE's website:
http://ec.europa.eu/transport/air/internal_market/doc/2009_12_pso-eu_and_eea.pdf

()  See for example the publication of the public service obligation in O] C 10, 14.1.2011, p. 3.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-001939/12
alla Commissione
Vito Bonsignore (PPE)
(20 febbraio 2012)

Oggetto: Interrogazione sull'uso del bisfenolo A

1I bisfenolo A (BPA), composto organico con due gruppi di fenolo, viene generalmente utilizzato nelle lattine
contenenti bevande o altri alimenti come zuppe pronte o conserve di pomodoro. Tale sostanza viene impiegata per
prevenire la corrosione e rendere il metallo resistente alle alte temperature applicate nelle fasi di sterilizzazione.
L'universita di